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Аннотация
Алиса оказывается под охраной Ордена Белой Королевы, а Макс попал в плен к инквизиторам. Хозяин времени сражается со своими чувствами к Алисе, что день ото дня становятся всё сильнее, и пытается перепрятать магическую энергию, которую ему удалось вытащить из девушки. И все это на фоне растущей власти инквизиции и угрозы возвращения кровавого принца...
Справится ли хозяин времени и его друзья с опасностями и неожиданными поворотами в своей судьбе?
Второй том трилогии "Хозяин времени".
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Хозяин времени: Кровавый принц

Книга 2
«Кровавый принц»

Девиз серии: «Время покажет, кто ты есть на самом деле»

Древнее всего сущего — бог, ибо он не рожден.
Прекраснее всего — мир, ибо он творение бога.
Больше всего — пространство, ибо объемлет все.
Быстрее всего — ум, ибо он обегает все.
Сильнее всего — неизбежность, ибо она властвует всем.
Мудрее всего — время, ибо оно раскрывает все.
(Фалес)


ГЛАВА 1

Наследник родился ночью, в грозу. Дождь потоками журчал по желобам дворца, ветер рвался в плотно закрытые ставни, молнии разрезали темное небо, словно трещины черное яйцо.
Слуги шептались, что боги хотели присутствовать при рождении мальчика и стучались в окна и двери порывами ветра, дождем, бились о кровавую черепицу дворца молниями, но король Игнис не позволил им этого. Королеву перенесли в комнату без окон, где она в страшных муках рожала уже более суток. Король в какой-то момент вошел и заявил, что велит вспороть ей брюхо, если не разродится к рассвету. Несчастная умерла за час до восхода солнца, выпустив на свет багрового и орущего младенца.
Король Игнис был доволен. Наконец-то появился сильный наследник. Прежние умирали, а этот становился больше с каждым днем. Он рано открыл глаза, с удивлением глядел вокруг глазами еще неопределенного цвета, и взгляд этот был чист и открыт.
У Люме было все, что нужно для роста и развития: три кормилицы, отряд служанок и рота слуг. С мальчика разве что пылинки не сдували, тряслись за него, потому что король жестоко карал за малейшую провинность.
Малыш радостно реагировал на все вокруг, но больше всего тянулся к отцу, словно чувствовал в нем единственного кровного родственника. Но вот отцовской любви не было.
Игнис сам не знал, что это, и считал слабостью и глупостью любые проявления этого бесполезного чувства. И сына своего он воспитывал также. Убивал его любимых слуг и животных у него на глазах, повторяя, что настоящему правителю нельзя проявлять слабость. Мальчик плакал, умолял, но, когда понял, что его привязанность обрекает на смерть любого, стал отстраненным и холодным, чтобы уберечь от гибели дорогих ему слуг и питомцев. А потом забыл, почему холоден, и забыл, как любить.
Отец хвалил и был доволен, только когда мальчик проявлял жестокость, и ребенок быстро это понял. Значит, чтобы отец любил, надо быть беспощадным.
Ему было физически тошно, когда отец принес ему котенка и приказал убить. Люме посмотрел на играющего с завязками на его рукаве доверчивого зверька и только страх перед отцом не позволил ему разрыдаться от жалости. Он взял котенка себе на руки и постарался сделать все как можно быстрее. Но потом еще несколько ночей подряд просыпался, задыхаясь от слез, ощущая в ладонях последние содрогания доверившегося ему существа.
Но постепенно сердце ожесточилось, потому что переживать каждое убийство было слишком больно. Жалость, доброта, любовь оказались погребены под толстой и непробиваемой броней жестокости. А когда юноша подрос, он даже стал получать от этого болезненное удовольствие. Он постоянно доказывал отцу, что он такой же холодный и строгий как он. А не такой мягкий и бесхребетный, какой по утверждению отца была его мать. Люме мечтал, чтобы отец гордился им. Скупое одобрение: полукивок, ухмылка, взгляд, и он готов был снова уничтожить кого-нибудь, чтобы испытать это еще раз. Иногда Люме имел неосторожность привязываться к людям. И они умирали. Чаще всего — от его же руки по приказу отца.
Ненависть, которую он испытывал втайне к самому себе, проявлялась вовне как ненависть к людям. И постепенно остались только жестокость и ненависть. Люме боялись больше, чем отца: его вспышки гнева и злости были еще более непредсказуемыми, он мог убить любого просто так, чтобы посмотреть на предсмертные судороги и полюбоваться на растекающуюся лужу крови.
Когда принцу исполнилось шестнадцать, это был уже опытный палач и убийца, способный продлить мучения своей жертвы настолько, насколько пожелает, насильник, мерзавец, психопат… Он убивал, насиловал, издевался с наслаждением, получая в этом подтверждение значимости и ценности в глазах отца.
Когда отец поручил ему встать во главе инквизиции и руководить карательными отрядами против ведьм и колдунов, Люме был счастлив доказать ему свою преданность и показать, на что способен.
Сердце его уже не билось от жалости. И он не испытывал угрызений совести, не видел кошмарных снов. Со своим отрядом он прошел тысячи километров, оставляя за собой кровавый след.
Его руки были обычно в железных перчатках с острыми когтями, ими он резал одежду на девушках, вырывал горло у детей, мучил и уродовал ведьм и колдунов, пока те умоляли его о снисхождении. Принц и инквизиторы искореняли силу ведовства у людей, чтобы больше никто не посмел восстать против магов. Но заветной мечтой Люме было найти единственного оставшегося в живых потомка ведьмы, которая была известна под именем Белой Королевы.
В охоте за ним он исколесил всю Испанию, всякий раз считая, что вот-вот его схватит, но тому удавалось ускользнуть. Когда пришло известие, что колдун пересек Пиренеи и прячется со своей семьей во Франции, Люме отправился следом. Однако, когда они уже рыскали по французским городкам, отец прислал письмо с приказом вернуться на время в Барселону. Люме пришлось приостановить свой карательный поход и выполнить приказ.

Принц въехал в город со своим войском, хмуро наблюдая проскальзывающий за кружевным миром мир плоский. Иногда он мечтал о том, чтобы уничтожить совершенно ненужный плоский мир, который лишь служил рассадником для ведьм и колдунов. Чтобы было чище.
Отец вызвал его к себе сразу же. Люме вбежал в тронный зал, готовый отчитаться перед отцом о походе, но тот прервал его приветствие сухо и отстраненно.
- Я решил заполучить источник энергии для магической силы на острове Мальта. Наши источники ненадежны, могут иссякнуть, согласно расчетам дворцовых мудрецов, а королевской магии нужна постоянная подпитка.
- Мы идем войной на Мальту? — Люме довольно положил ладонь на свой меч.
- Нет. Ты женишься на принцессе Тарите. Так что завтра же отправляйся туда.
Люме опешил, глядя на отца.
- Жениться? — переспросил он, не понимая, как такое могло прийти в голову отцу.
- Да. Династии нужны наследники. Так что поторопись, - сухо отрезал король и отослал его жестом.
Принц поднялся к себе, сел в кресло и задумался. Жена — это не совсем то, к чему он стремился. Но волю отца он привык исполнять. Но все-таки… как с ней общаться? Он привык брать женщин силой, а не ухаживать за ними.
Но где-то в глубинах памяти вдруг всколыхнулось что-то нежное и легкое, женские голоса, заботливые руки. Там, в детстве, его любили. А не боялись.
Впервые за много лет принц задумался о минимальном тепле в отношениях. Ему это было странно, непривычно, даже болезненно. Но время от времени эти причудливые мысли возвращались и манили его все сильнее.
Люме собрал дары для невесты и отправился в путь. Он высадился на Мальте со своим отрядом, поднялся до королевского дворца по старинным извилистым улочкам. И хотя его приняли вежливо и учтиво, он замечал страх в глазах придворных, и это ему льстило.
Короля Мальты сватовство принца Люме Ватра не обрадовало, но зато это была возможность приобрести сильного союзника. Владения династии Фарфетт ограничивались одним островом, а династия Ватра владела территорией трех государств плоского мира: Португалии, Испании и Франции.
Когда в зал вошла принцесса Тарита, принц опешил. Сначала возникло ощущение, что она совсем еще ребенок. Принцесса была маленького роста, золотые кудри вились по плечам и спине девушки, блестели в свете солнца, освещавшего тронный зал через большие витражные окна.  Глаза сине-фиолетового цвета, глубокий, задумчивый и чуть печальный взгляд. Вокруг нее порхали разноцветные бабочки, словно Тарита была цветком, на который они мечтали сесть. Пара бабочек действительно сидела у нее на плече, медленно закрывая и раскрывая крылья. Принцесса производила впечатление живой фарфоровой куколки, больше подходящей для того, чтобы играть, смеяться, бегать наперегонки с другими детьми. Только эта девушка-ребенок была печальна. Она не улыбнулась, а лишь присела перед ним в глубоком поклоне и осталась после стоять, потупив взор.
- Мы проведем обряд завтра, - по-хозяйски распорядился Люме. — И тут же уедем, у меня много дел в королевстве.
Он заметил, как король хотел было возразить, но от страха перед Люме кивнул. Принц поклонился и вышел из зала, не взглянув больше на Тариту.
Однако ее красота поразила до глубины души. Он испытывал странную, тянущую боль в сердце, в котором скреблась и рвалась наружу нежность.
Принц шел по солнечным коридорам дворца, расписанного жизнерадостными цветами, и от ярких нарядов придворных и прислуги в глазах рябило. Во дворце, где он вырос, никогда не было такого буйства света и красок. Такое разнообразие сбивало с толку и выводило из себя.
Раздраженный, он снова вспомнил принцессу Тариту, желание поднялось в нем волной. Возможно, она станет его секретной отдушиной? Ведь пока она не родит наследника, отец не станет ей вредить. Люме схватился за сердце и растер энергичными движениями грудь — странная ноющая боль не давала покоя.
Возможно, он сможет увезти Тариту в другой дворец, навещать ее там. Принцессе будет лучше где-нибудь в экзотически расписанных, легких ажурных дворцах Андалусии, построенных в мавританском стиле, чем в мрачном готическом замке Барселоны.
- Мой принц! — голос был звонкий и легкий, как колокольчики на тонких лентах, которые звенели на ветру. Люме обернулся, не сумев скрыть растерянности под привычной маской равнодушия. Еще никто не звал его таким нежным голосом.
Тарита догоняла его в компании своих фрейлин. Ее одежды были легкими, как она сама, и многослойными. Полы верхнего платья из прозрачной переливающейся тафты, от движения разлетались в стороны, словно крылья стрекозки. И сама принцесса легкими быстрыми движениями напоминала стрекозу или бабочку. Но теперь он видел, что за этими летящими тканями скрывается изящная женская фигура.
Люме попытался изобразить легкое презрение на лице и слегка поклонился в то время, как внутри него разворачивалась борьба между давно забытыми светлыми чувствами и эмоциями и привычной уже каменной чернотой и холодностью.
- Мой принц, - слегка задыхаясь от спешки, повторила Тарита, - мне нужно поговорить с вами. Мой отец не в силах отказать вам, потому что ваше сватовство большая честь, но дело в том, что я была обещана другому человеку.
- Кому же? — спросил Люме.
- Принцу Туулу из династии Шамол.
- Что ж, вам не о чем беспокоиться, если он решит оспорить мое решение, я с удовольствием разрушу его страну, а его скормлю собакам.
Тарита побледнела, весь ее румянец сошел с лица в одно мгновение, прекрасные фиолетовые глаза наполнились слезами.
- Вы не понимаете, мой принц! Я люблю его, а он любит меня. А вы меня совсем не знаете. Этот брак сделает несчастными сразу троих человек. Принц, прошу вас, отмените свадьбу.
Все, что рвалось в нем наружу: нежность, надежды, желание быть для кого-то любимым, - мигом отступило обратно за засовы ненависти и гнева.
- Вот как? — спокойно сказал Люме, разглядывая ее уже подробнее и смелее.
- Мы не сможем быть счастливы, а вы наверняка встретите девушку, которая вас полюбит. Прошу вас, принц! — фиолетовые глаза с надеждой и мольбой смотрели ему прямо в глаза. Она его не боялась. А зря.
- Я подумаю над этим, - сдержанно ответил он. — Вечером я пришлю к вам человека, он проводит вас ко мне, и мы все обсудим.
Тарита заплакала от радости, горячо поблагодарила его, но Люме отвернулся и быстрым шагом пошел прочь. Его отвергли. Это сильно ранило в самое сердце, и оно закрылось снова, ощетинившись яростью в ответ на причиненную боль.
Принц Люме дошел до своих покоев, гневно рванул по шелковым обоям вишневого цвета своей перчаткой, оставляя глубокие и широкие разрезы. А потом увидел себя в отражении зеркала. И ухмыльнулся, как его отец, когда бывал чем-то очень доволен.

Тарита помолилась богам и богиням в маленьком семейном храме, попросила их о помощи и заступничестве и вышла в сад. Сватовство Люме Ватра оказалось полной неожиданностью, к принцу Туулу она успела отправить сообщение, но когда теперь придет ответ, да и что он может сделать, если принц Люме Ватра увезет ее к себе?
И поэтому оставалось надеяться на богов, чудо и на то, что принц Люме откажется от женитьбы.
Принцесса с детства слышала богов, их странные голоса, иногда легкое прикосновение. И они всегда отвечали ее молитвам. Тарита надеялась, что и в этот раз тоже будет услышана.
Когда за ней пришел человек принца, Тарита была в саду. Не все ее фрейлины присоединились к ней, но полуденный зной, бывает, заставляет бороться со сном. Принцессе же было не до сиесты, она нервно бродила по извилистым дорожкам, слушала рассеянно подруг, их ласковый щебет успокаивал ее растревоженное сердце. Она не может стать женой принца Люме! Ведь она так любит принца Туула!
Они повстречались на новогоднем маскараде, куда династия Шамол пригласила ее семью. Королевство Ветров охватывало практически всю территорию Африки, а столица находилась в Тунисе. Во время маскарада принцессу постоянно приглашал на танец юноша в клетчатом черно-белом костюме и с ассиметричной маской, прикрывавшей большую часть его лица. Принцесса Тарита, в костюме бабочки, поначалу побаивалась его, но незнакомец превосходно танцевал, двигался легко и красиво, а когда заговорил с ней после первого танца, ее очаровал его низкий голос. Принц Туул был смуглым, с открытым и честным взглядом, улыбался очень часто, обнажая белые ровные зубы, смешил Тариту, делал ей комплименты. И она влюбилась. И чувство было взаимным.
Но теперь…
Следуя за посланником от принца, принцесса вошла в прохладу дворцовых стен и двинулась по стеклянной галерее, вспоминая холодное, ничего не выражающее лицо Люме. Ее передернуло. Быть женой такого человека ужасно. Она слышала о его жестокости, злобе, но надеялась, что он пойдет ей навстречу: не так уж ценно было ее королевство, наверняка есть другие принцессы, она просто оказалась ближе всех остальных… а жить без любви не захочется даже чудовищу…
В покоях принца было несколько уровней стражи, принцессу вели все дальше, и она в какой-то момент остановилась.
- Я подожду принца здесь, - сказала она.
Дальше, насколько ей было известно, шли спальня и будуар, она предпочла бы поговорить в кабинете.
- Принц предупредил, что говорить будет только в своих покоях. Но если вы передумали, я сообщу ему…
Посланник равнодушно ей поклонился и встал спиной к дверям спальни, сложив руки за спиной.
Тарита повернулась и пошла прочь. Но потом остановилась. Это ее единственный шанс. Завтра их с утра должны уже соединить в браке, другой возможности не будет.
- Хорошо, - сказала она.
Посланник распахнул перед ней двери, Тарита вошла. Спальня оказалась пуста. Она растерянно оглянулась на звук закрывающейся двери: посланник вышел.
С любопытством ребенка она рассмотрела железную перчатку принца со стальными когтями. Она лежала на столике рядом с кроватью.
Услышав легкий плеск в ванной, Тарита подошла ближе. Дверь была открыта, и она заглянула туда прежде, чем подумала, что это неприлично.
Но увиденное заставило Тариту забыть о приличиях и цели своего визита к принцу. Принц Люме лежал в ванной, полной крови. А у ее подножия стояли четыре головы. И несмотря на то, что насильственная смерть исказила их нежные девичьи лица, Тарита узнала своих приближенных фрейлин.
Задыхаясь от ужаса и горя, не чувствуя под ногами пола, она схватилась за косяк двери, чтобы не упасть. Холодный пот пробил все ее тело, колени задрожали. Тарита не могла даже закричать, такой бессильной она ощущала себя перед реальностью.
Принц Люме открыл глаза и встал. Кровь стекала багровыми потоками по его телу, Тарита видела его краем зрения — все ее внимание было направлено на головы. Лишь когда босые ноги принца загородили останки фрейлин, она подняла взгляд на Люме. Тот уже стоял, обмотанный полотенцем. Кровь капала на цветную плитку, окрашивала белую ткань полотенца. Он был ужасен. Отвратителен. Страшен.
- Я позволил себе поближе познакомиться с вашими фрейлинами, принцесса. И нашел их бестолковыми дурами. Они вам больше не нужны. У вас не будет подруг. Не будет связи с родными. Уж я позабочусь. Возвращаясь к теме вашего визита сюда, могу сказать только одно: я делаю так, как хочу.
Он схватил ее за горло, потащил в спальню, бросил на кровать.
Она хрипела и отбивалась, ее лицо было залито слезами, взгляд был умоляющим, жалким.
- И чтобы у вас не осталось сомнений о серьезности моих намерений, я решил не ждать до завтра с консумацией нашего брака.
Тарита пыталась отцепить его пальцы от горла, оттолкнуть его, но принц Люме ловко задрал ей юбки, порвал панталоны, скомкал их и засунул ей в рот.
Он навалился на нее всем телом, Тарита безуспешно пыталась освободиться, и когда он вторгся в нее, приглушенно закричала от боли и ужаса. Это были самые отвратительные, болезненные и мерзкие двадцать минут ее жизни.
Когда он встал с нее, она еле нашла силы, чтобы соединить ноги и поджать их к животу.
- Можете идти, принцесса. Аудиенция закончена. Вам еще надо подготовиться к свадьбе. Или желаете повторения?
Она медленно покачала головой, не глядя на него, подтянулась за резной столб кровати, села, вытащила тряпки у себя изо рта. Ее бил озноб, ноги были такими слабыми, что Тарита еле дошла до двери.
Там ее подхватили слуги принца, привели одежду в более приличное состояние и довели до покоев принцессы.
Тарита шла как в полусне, растоптанная и безжизненная. Войдя к себе, она, не вызывая служанку, сняла платье и залезла под одеяло. Ей становилось все хуже. Озноб сменился сильным жаром. Казалось, что комната горит, а иногда весь в языках пламени ей являлся Люме и насиловал ее.
Она сгорела от горячки к утру. Служанка вошла будить ее и увидела, что принцесса Тарита лежит белая как мел, холодная как лед.


ГЛАВА 2.

Пока Тарита металась в горячке, богиня семейного очага Гесса выговаривала мужу.
- Это все ты виноват! У девочки могло быть тихое, семейное счастье, а теперь? Придется помочь ей умереть, ведь этот твой принц хуже, чем самая лютая смерть. Почему ты до сих пор не убил его?
- Я не вмешиваюсь в дела магов каждый божий день, Гесса, у меня есть занятия посерьезнее, - Астар старался сделать вид, что погружен в размышления, надеясь, что жена поймет, что он слишком занят, чтобы вести беседы о таких мелочах.
- Ты на что намекаешь? Что мне больше заняться нечем, да?
Гесса вспыхнула от обиды.
- И это не мой принц, - продолжал ее муж, игнорируя то, что его тога начала дымиться. — А общий. Мы готовили для него великое предназначение вместе с остальными богами, забыла?
- А толку? — ядовито заметила Гесса. — Вырос убийца и насильник. Вместо прекрасного принца, кровавый принц. Как кровь всех его жертв отольется вселенной?
- Все делается для роста и развития. Не получилось так, получится по-другому. Вселенная найдет выход. Мы лишь запускаем движение. Поэтому не надо вмешиваться.
- Ну, конечно, невмешательство — твой конек!
Гесса зло скрутила пояс на своем платье из туманности.
- Но знаешь, что… я сама его накажу. Не получит он этот источник, за которым поехал. Ни невесты, ни источника!
Она выскочила в другое пространство, а ее муж только скептически приподнял бровь: Гесса лишь следует запущенной программе. Сама того не осознавая, она прокладывает новые возможности для вселенной. Пусть ее. Она всегда действует интуитивно, а вот ему приходится просчитывать дальнейшие ходы. С какой-то стороны, Гессе повезло больше: она не тратит столько времени на размышления. Но и в них была своя прелесть.
Подперев свою бороду, Астар уставился на большую доску, подобную шахматной. Только клеток и фигур на ней было в миллионы раз больше. И они постоянно двигались, влияя друг на друга.
Внимательно всмотревшись, Астар нашел на доске фигуру, означавшую принца, и вздохнул.
И в самом деле, какая жалость, что боги не смогли пробиться к нему в момент его рождения. Вся жизнь сложилась бы иначе…

Тем временем, к умирающей принцессе вперед Гессы успел проникнуть другой бог: длинное змеиное золотистое тело, собачья голова с длинными усами и бородой, короткие лапки. Он обвил тело принцессы, выдавил из нее душу, подхватил в пасть и понес к источнику энергии, который бил за городом.
Там, нервно прогуливаясь возле источника, вокруг которого все время висели радужные капельки энергии, его ждал высокий, худой мужчина с большим и длинным квадратным подбородком, из-за которого он напоминал деревянную марионетку, топорно вырезанную на скорую руку. Лицо было неприятным, но в серых глазах светилась доброта.
- Нашел подходящую душу, - приземлившись, сказало золотистое существо.
- Ты ведь не убил ее, Басилун? — нахмурился мужчина.
- Нет, она и так уже отходила. Я лишь немного ускорил процесс.
- Значит, согласно тому, что ты говоришь, если этот источник надежно спрятать в душе породистого мага или магини, получится что-то вроде орешка? Энергия будет сжата до очень маленьких размеров, и ее можно будет припрятать, где угодно?
- Не совсем, где угодно. Не все подойдет, но душа магини защитит предмет или существо от распада, ядов, разрыва и прочих неприятностей, потому что эластична и сильна. Она позволит расширяться и сужаться энергии, но не даст навредить форме или жизни, в которой будет пребывать.
- То есть будет спасать жизнь носителя?
- От яда — да. Но от внешних повреждений — нет.
- Хорошо. Что ж… если это единственный способ спрятать источник и спасти этот мир от еще большего кровопролития, чем мы видели до сих пор, то не станем медлить.
Басилун кивнул.
- Что ж, хозяин времени, если ты готов, то поставь-ка этот мир на паузу, пока я заверну источник в душу.
Конрад вытащил из кармана золотые часы, кивнул Басилуну и слегка выдвинул заводную головку, останавливая движение стрелок.
- Пять секунд! — крикнул он, и дракон молниеносно взвился над источником, распыляя золотую пыльцу. Энергия вдруг вспыхнула так ярко, что на мгновение ослепила хозяина времени. И тут же погасла, быстро сворачиваясь в маленький шар. Басилун накинул на этот шар душу Тариты, завернул, и он продолжил сжиматься.
Конрад сделал несколько шагов вперед, завороженный происходящим. Машинально он вытянул вперед руку, и ему на ладонь лег маленький орешек, который сиял так ослепительно, что его точной формы было не определить.
- Сейчас погаснет, сразу заверни и уезжай, - посоветовал Басилун.
- Тебе разве не интересно, где я спрячу ее? — спросил Конрад, запуская ход времени.
- Мне лучше об этом не знать. Но если я когда и столкнусь с этой вещицей, то энергию почувствую. Этот источник — единственный на земле, где есть сила трех миров: плоского, кружевного и божественного. Во мне резонируют одни его частички, в тебе — другие.
- Не так-то просто тогда его спрятать, - хозяин времени с удивлением наблюдал, как сияние угасает, а на ладони остается только что-то вроде засушенной гусенички.
- Куколка бабочки, - заметил Басилун, заглянув хозяину времени через плечо. — Символично. Не бойся, когда это окажется спрятано в другой материи, то станет незаметным. Для магов и людей.
- Спасибо, я и не ожидал, что боги откликнутся на мое обращение, - Конрад спрятал куколку в карман. — После этого кошмарного сна-видения о гибели миров я впервые обрел покой в душе.
- Боги всегда откликаются на такие просьбы, - заверил его Басилун.
Конрад кивнул и зашагал прочь, унося с собой душу принцессы Тариты и энергию трех миров. Басилун смотрел ему вслед и усмехался в свои длинные парящие усы.

Конрад вылетел с Мальты рейсом в Париж. Там он жил в мансарде с видом на Сену, квартирка была маленькой, уютной, заваленной книгами. Некоторое время после возвращения хозяин времени мучился вопросом, где спрятать куколку.
Он перебрал массу вариантов. Ему понравилась идея спрятать куколку где-нибудь в статуе святых в Сен-Шапель, прекрасной готической часовне Парижа. Но потом хозяин времени передумал и стал выбирать варианты с животными. В зоопарке? Завести кота?
Ему не хотелось отдавать энергию птицам и отпускать: кто знает, что с птицами случится в полетах и сезонных перелетах. А вот какое-то животное, которое содержится в неволе, подходило.
Конраду хотелось доверить куколку живому существу, ведь все-таки это была чья-то душа.
На второй день в Париже хозяин времени пошел гулять вдоль Сены, рассматривая прохожих, художников, туристов, семью магов, запускающих с Нового моста воздушных змеев. Конрад забавлялся, переключая свое внимание с плоского мира на кружевной, поражаясь тому, сколько ярких красок и чудес спрятано от людей магами. Это было все равно, что сравнивать черно-белую фотографию с цветной. Маг с грустью чуть наклонил голову набок, разглядывая переплетение миров.
И тут Конрад увидел человека, которого знал довольно хорошо: колдуна, потомка Белой Королевы, за которым охотился принц Люме. Хозяин времени не разделял ненависти магов к ведьмам и колдунам, напротив, он считал, что колдуны и ведьмы — это и есть те яркие краски плоского мира, которых стало так мало после столетий гонений на них со стороны магов. И потому он защищал и прятал в особенном измерении школы ведьм и колдунов, о которых принц Люме даже не подозревал.
Хозяин времени знал, что Бенжамин, потомок Белой Королевы, давно перебрался в дом под Парижем, где жил со своей женой и тремя сыновьями. Работал менеджером в маленькой компании и старался не светиться силой. Хозяин времени как-то столкнулся с ним в Париже и поговорил, Бенжамин сказал тогда, что ради своей семьи он старается проводить любые встречи с ведьмами и магами в Лионе, чтобы никто не отследил его до Парижа.
Конрад всегда разглядывал его с некоторым восхищением: высокий, широкоплечий, красивый мужчина, с черной бородой и веселыми зелеными глазами с легкими морщинками вокруг. Нрав у колдуна был очень дружелюбный и открытый. Бенжамин мог бы стать прекрасным лидером движения против магов, потому что обладал харизмой и обаянием, но он боялся за свою семью сильнее, поэтому не спешил вылезать из подполья.
Однако сейчас ведун шел, обнимая одной рукой за плечи хрупкую молодую женщину с длинными каштановыми волосами и тонкой белой кожей. Она смотрела на него влюбленными глазами, смеялась его шуткам. Женщина везла коляску, Бенжамин то и дело наклонялся к ребенку, что-то ворковал, а потом целовал или прижимал к себе крепче свою спутницу.
Конрад замер, не веря своим глазам. Никогда бы он не подумал, что Бенжамин способен вести двойную жизнь. Однако то, с какой любовью он смотрел на женщину и ребенка, говорило само за себя: это была его вторая семья.
Конрад прошел рядом с Бенжамином, глядя прямо на него, и колдун заметил его и узнал. И побелел так, что даже хозяин времени удивился. А его спутница обеспокоенно стала задавать вопросы.
Конрад остановился у ограждения реки, посмотрел на Нотр-Дам на острове Сите напротив и решил подождать. Вскоре Бенжамин подошел к нему, Конрад обернулся: его любовница осталась сидеть в кафе и сделала заказ подошедшему официанту, одновременно укачивая ребенка и с беспокойством поглядывая вслед Бенжамину.
- Не думал я, что ты способен на измену, Бенжамин, - горько сказал Конрад.
- Постоянно только время, - слабо откликнулся колдун. Он встал рядом, но между ними было около метра расстояния. — Я надеюсь, ты сохранишь это в тайне, Женевьев ничего не знает.
- Я не любитель совать нос в чужие дела, - отмахнулся Конрад.
- Женевьев родила девочку, Конрад, - тихо сказал Бенжамин. — У меня дочь. Понимаешь, что это значит для семьи и рода?
Конрад почувствовал, как сердце обрывается вниз, даже задохнулся от этого необычного ощущения. Девочка в роде Белой Королевы! Первая с момента проклятия королевы Бланш, которое она наложила на свою сестру и весь ее род!
- Не может быть… а она точно… твоя? — сорвалось у него с губ прежде, чем он успел себя остановить. Потом спохватился: - Прости! Это не мое дело! Я не должен был…
- Да, моя. Я тоже не поверил. Сделал тест. Хотя в верности Женевьев даже сомневаться не приходится, но… сам понимаешь… дочь… незаконнорожденная, не от ведьмы, но дочь!
Бенжамин уже не пытался сдержать своего счастья.
- Это много значит не только для тебя, но и для всего мира. Но как ты расскажешь о ней жене?
- Пока не знаю, - помрачнел колдун. — Мне тяжело решиться на этот шаг. Исабель — прекрасная жена и мать, но встреча с Женевьев случилась в момент охлаждения наших отношений. И меня словно понесло на огромной быстрой волне. Я не мог уже без нее. Женевьев забеременела очень быстро. Я собирался ее бросить, но не смог. Я люблю ее, Конрад. Ее, а не Исабель. С Женевьев я живу, дышу, я вижу этот мир прекрасным. А когда родилась Алиса… Я окончательно потерял голову. Алисе всего две недели, хочешь с ней познакомиться?
- Бенжамин, я благодарю тебя за доверие и откровенность. Непременно познакомлюсь с ней, но, наверно, попозже. Похоже, твои женщины тебя ждут.
- Я счастлив, Конрад, не осуждай меня, прошу. Обязательно приглашу тебя к нам, через неделю подойдет? Я снял Женевьев квартиру здесь, рядом, в латинском квартале. Там уютно.
- Зайду, как всегда, когда настанет время, - улыбнулся Конрад. — Иди, колдун. И будь счастлив.
- Тогда и поговорим об остальном, - кивнул Бенжамин.
Конрад задумчиво смотрел ему вслед. Да, непременно, нужно решить, как быть дальше. Когда Бенжамин разведется и представит колдунам и ведьмам свою дочь, в мире все изменится. У людей плоского мира появится надежда. Надежда, которую зовут Алиса.


ГЛАВА 3.

Перед глазами мелькали какие-то размытые тени, иногда вдруг появлялись целые страницы с текстом, написанным фигурными буквами. Они висели некоторое время в черном пространстве, а потом растворялись. Алиса не понимала ни слова из того, что там было написано, она даже не вчитывалась. Просто разглядывала картинки на полях, форму букв, но каким-то образом вся информация поступала к ней в виде ощущений и чувств. Алиса знала, что все, что мелькает сейчас перед ней, откладывается в подсознании. Но она не могла ни остановить процесс, ни ускорить, ни поставить его на паузу. Алиса даже пошевелиться не могла.
Она лишь догадывалась по движению и прикосновениям, что ее несут, раздевают, осматривают, кладут куда-то, где тепло и мягко. Но ответить не могла. Где-то за серыми тенями она знала, кто-то светит ей в зрачки фонариком, пока чьи-то руки нащупывают ее пульс.
- Пока еще жива. Сердце работает.
- А все остальное?
- Возможно, она в коме. Необходимо снять показания мозга, чтобы узнать… Зрачки не реагируют, есть только дыхание и пульс. Ее бы в больницу, мадам Этель.
«Я жива!» - хотела крикнуть Алиса, но продолжала молчать. Она узнавала только голос мадам Этель. Остальные ей были неизвестны, девушка предполагала, что это были преподаватели школы.
- Подождем. Осталось ли что-нибудь от книги? — голос мадам Этель от волнения был резким и высоким.
- Только пепел и его тут же смыло дождем. Ничего не осталось.
- Только она…
Страницы продолжали мелькать перед глазами. Голова Алисы раскалывалась от количества информации, хоть она и не улавливала, что именно получает.
За веками то темнело, то светлело. Что это? Включают и выключают свет? Сменяют друг друга день и ночь? Она не знала.
Иногда она слышала, как мадам Этель пыталась прогнать одноглазого Сью, но кот упрямо возвращался к Алисе. Он ложился ей на грудь, и казалось, что именно Сью заставляет ее сердце биться.
«Надо открыть глаза. Ведь я же в сознании. Ведь я не сплю. Значит, я могу открыть глаза».
Но все ее усилия были тщетны.
А потом вдруг перестали мелькать страницы. Серые тени стали темнеть и тяжелеть, наваливаясь на нее, заглушая звуки, свет, ощущения. В полной темноте Алиса просто таращила глаза, пытаясь увидеть хоть что-нибудь. А потом ее словно кто-то толкнул резко в спину, и она начала падать. Она летела вниз в сплошной темноте так долго, что успела даже справиться с испугом, страхом и вспомнить про падение другой Алисы, героини, про которую она все время просила читать свою маму.
Алиса не успела придумать, что ждет ее в конце этого полета, как вдруг резко почувствовала все свое тело, словно оно только что приземлилось на кровать. И открыла глаза. И встретилась с внимательным взглядом одного кошачьего глаза. Сью.
Алиса хотела сказать ему что-то, но не могла пошевелить губами.
В ужасе, она стала прислушиваться к своему телу. Руки и ноги слушались. Но губы нет.
- Алиса? Ты в порядке?
Одноглазый Сью сверлил ее взглядом.
Пришлось кивнуть.
- Хвала богам, я уже думал, что ты решила поиграть в спящую красавицу.
Алиса приподнялась на локтях и осмотрелась. Она лежала на огромной кровати в красивой светлой комнате. Посмотрев на кота, Алиса вопросительно приподняла одну бровь.
- Нам повысили уровень обслуживания, - ответил одноглазый Сью. — Правда, меня пытались изгнать, но, когда поняли, что это бесполезно и я все равно материализуюсь здесь, оставили в покое.
Алиса подняла руку, посмотрела на ладони: ожогов не было, хоть руки и горели. Потом она погладила Сью и почесала ему за ушком. Кот зашелся в мурлыкании, которое больше напоминало хрюканье. Алиса улыбнулась. Потом села на кровати.
На ней была легкая белая рубашка из очень нежного на ощупь материала. Осторожно откинув одеяло, она спустила ноги вниз и села. Каждое движение приносило сладость новизны. Алиса чувствовала себя легкой, здоровой, но как ни пыталась, не могла заговорить. Она даже пощупала щеки, губы и подбородок: все было в порядке, губы уже приоткрывались, язык шевелился, но голоса пока не было.
Осторожно встав на ноги, она прошлась к окну и увидела кусочек леса, в который они с Ивой ходили к матушке Лур. Все было засыпано снегом, горные вершины вокруг, лес, поле — все белое в дневном, но слабом из-за облачности свете.
- Ты чего молчаливая такая? — она обернулась.
Одноглазый Сью сидел на кровати и светил зеленым глазом. Удивительно, каким пушистым он стал. Его черная шерсть блестела и лоснилась.
Алиса жестом показала, что не может говорить.
- Да лаааадно…. — протянул кот и зевнул. — Ну тогда я рад. Посплю.
И он свернулся в клубок на простыне. Алиса недовольно скрестила руки на груди, но кот ее возмущения не видел. Она поискала взглядом телефон, но в комнате не было ничего из ее вещей.
Подойдя к двери, она с удивлением обнаружила, что та заперта.
- Они скоро придут, проверяют тебя каждые два часа.
Она обернулась к одноглазому Сью. И вопросительно развела руками, указав на дверь.
- Это для твоей безопасности, - фыркнул кот. — Забыла, что девицы с тобой творили?
Понятно. Но где ее телефон и вещи? Сколько времени она провела в этой комнате? Приезжал ли Рэй?
Алиса не могла спросить об этом. Обнаружив ванную комнату, она умылась, подняла голову и посмотрелась в зеркало. И опешила. Ее черные волосы с двух сторон от лица приобрели две седые пряди. Алиса всхлипнула.
- Что за черт? — еле слышно прошептала она. И обрадовалась, что губы разомкнулись, а голос все-таки возвращается. Она еле слышала саму себя, но это уже был прогресс.
Решив пока хранить молчание, чтобы голос восстанавливался быстрее, Алиса вернулась в комнату и знаками спросила у кота про волосы.
- Насколько я понял, когда меня вытащили из мешка и позволили остаться с тобой, это случилось в тот момент, когда ты прочла книгу Белой Королевы.
Алиса удивленно посмотрела на Сью.
- Да, ты каким-то образом смогла сделать то, что ни ведьмы, ни колдуны на протяжении поколений сделать не могли. Тебе открылись все знания Бланш. Помнишь что-нибудь?
Алиса помотала головой. Она и в самом деле ничего не помнила, только смутные воспоминания о ярком свете и каких-то картинках промелькнули перед глазами.
- А вот они, - кот посмотрел на дверь с неприязнью, - надеются, что помнишь.
Алиса подумала, что пока голос не проявится по полной, лучше помалкивать. И тут услышала шаги и голоса.

Один голос был директрисы, а отвечал ей глубокий мужской баритон, но на голос хозяина времени он похож не был.
Алиса залезла под одеяло и облокотилась на подушки.
Спустя несколько мгновений дверь открылась, и в комнату вошла мадам Этель в своем клубящемся одеянии, а с ней высокий молодой мужчина в белом балахоне, подпоясанном кожаным ремнем.
Он был похож на рыцаря, только без кольчуги, но на ремне вместо меча был прикреплен чехол для телефона и длинный широкий нож. Часы на руке тоже были современными. Аккуратная ухоженная щетина подчеркивала очень красивое, с четкими линиями лицо и темно-серые, уходящие в зелень глаза. Модная стрижка, небольшая морщинка на переносице, спокойный взгляд.
- Алиса! Наконец-то ты очнулась! — мадам Этель не скрывала своей радости. Эта эмоция была такой странной для обычно очень строгой директрисы, что казалась неестественной.
А Алиса вдруг увидела протиснувшееся вслед за вошедшими страшное создание: кособокое, горбатое нечто с перекошенным лицом, поросячьим носом, глазами чуть навыкате из-под опавших век… Редкие клочья волос неопределенного цвета на голове… Алиса часто-часто заморгала, отвела взгляд, но потом поняла, кто это. Вернувшись к Иве, она посмотрела на нее снова, более тщательно, и тут прекрасные черты девушки стали проявляться сквозь уродство, пока она, наконец, не стала снова собой. Алиса протянула к ней руки, Ива бросилась к ней и крепко обняла, несмотря на протест мадам Этель. Обняла и отпрыгнула в сторону, чтобы не мешать.
Алиса начала понимать, что возвращает понемногу свое кружевное зрение, так же, как и голос. Но пока что решила молчать.
- Как ты себя чувствуешь? — мадам Этель взяла ее за руку.
Алиса пожала плечами, показала знаком, что нет голоса, и посмотрела на мужчину. Он улыбнулся ей и внезапно опустился на одно колено перед ее кроватью.
- Алиса, меня зовут Жак де Марли, я — верховный кавалер ордена Белой Королевы из Франции. Прибыл сюда после сообщения мадам Этель с отрядом своих рыцарей. Мы будем охранять тебя, пока не выясним, что произошло и как получилось, что ты смогла сделать то, что многие уже считали легендой и преданием.
Алиса с любопытством разглядывала его лицо, пока он говорил, потом кивнула.
- Что с твоим голосом? — недовольно спросила мадам Этель.
Алиса пожала плечами.
- Алиса, - снова заговорил Жак де Марли. — Думаю, мадам директриса хочет извиниться перед тобой за поведение своих учениц.
Мадам Этель метнула в него недовольный, убийственный взгляд, но была вынуждена подтвердить:
- То, что они сделали — это безобразие. Я наказала их, но пока мы не выясним, что с тобой, я не могу никого исключить и выслать домой, ведь если ты и в самом деле приобрела знания Белой Королевы… - ее голос задрожал. В сильном волнении она сжала красивый поблескивающий гранями кулон из черного камня у себя на груди, - то это грозит миру большими изменениями.
Алиса многое хотела узнать и спросить, а также прокомментировать язвительно наказание ведьм, которое наверняка было мягким, но благоразумно промолчала.
Жестами спросила про одежду.
- Конечно, тебе принесут одежду и обед. Ива, займись этим.
- Да, мадам директриса, - Ива выскочила за дверь.
- Надеюсь, твой голос вернется, нам надо о многом поговорить.
Мадам Этель смерила недовольным взглядом одноглазого Сью и вышла.
Жак де Марли поднялся, бросил любопытный взгляд на кота.
- Что ж, я зайду попозже, Алиса. Рад знакомству.
Алиса кивнула. Колдун ей понравился. Спокойный, наблюдательный, внимательный. Выходя, он еще раз обернулся на нее, а потом закрыл дверь.
- Он приехал наутро после того, как ты потеряла сознание. А с ним тридцать колдунов. Можешь представить, что вытворяли ведьмы, пока мадам Этель не позакрывала их в спальнях?
Алиса фыркнула. Если бедный Рэй еле отбивался от них, то как не повезло колдунам-французам!

Ива вернулась с одеждой Алисы, потом принесла обед. Пока Алиса одевалась, она заметила, что золотые наручные часики снова встали. Наверно, падение опять как-то повлияло на механизм.
- Ива, - шепотом попросила Алиса, - принеси мне мой телефон.
- Он у мадам Этель, - также шепотом ответила Ива.
- А мой кулон? — Алиса с надеждой перетрясла сумку.
- Тоже.
- Ты можешь их принести?
Алиса с надеждой посмотрела на Иву.
Девушка покачала головой.
- Алиса… Я не могу. И потом… Ты ведь теперь… ведьма?
- Что? — Алиса нахмурилась. — Нет, конечно. Иначе я бы давно вернула себе телефон и кулон.
- Тут говорят… - Ива опасливо обернулась на дверь, села поближе к Алисе и зашептала: - Что только ведьма может открыть книгу Белой Королевы. А значит, ты ведьма.
- Глупости, Ива. Я не ведьма. Я не знаю, почему эта книга вывалилась из рук статуи, но у меня нет никаких сверхъестественных способностей. Кроме того, что я вижу кружевной мир и твою красоту. Успокойся уже. Даже если бы я была ведьмой, я бы уж точно не стала задирать нос и дразнить тебя, как они.
Алиса положила ладонь на горло. Она слишком много сказала, связки болели от напряжения.
- Не говори никому, что я говорю. Мне еще больно.
Она оделась в джинсы и свитер и села на кровати, размышляя о том, как достать телефон. Ее мама, наверно, с ума сошла от беспокойства. Алиса даже не знала, сколько дней пролежала без сознания. Потом она решительно встала. Ей нужно связаться с хозяином времени. Только Рэй сможет помочь ей в такой ситуации. Если мадам Этель тоже считает Алису ведьмой, то она ее не выпустит из школы, а этот отряд колдунов здесь вовсе не доля защиты, а для охраны.
Алиса вышла за дверь вместе с Ивой и одноглазым Сью. Двое колдунов в белом сначала попытались ее остановить.
- Куда вы…
Но Алиса просто прошла мимо них. Переглянувшись, охрана тронулась следом.
В этом крыле Алиса еще не была, поэтому сильно растерялась, оглядываясь вокруг.
- Ты хочешь к мадам Этель? — спросила Ива.
Алиса кивнула.
- Тогда нам сюда.
Девушка пошла вперед, показывая дорогу. Алиса любовалась ее летящей легкой походкой, но теперь она могла видеть и то, какой Ива была для остальных: если прищурить глаза, стройная фигурка девушки превращалась в кривое и неуклюжее тело, которое довольно быстро, но прихрамывая и перекатываясь, двигалось впереди.
Слезы наворачивались на глаза от того, что переживала Ива, когда видела свое обезображенное лицо в зеркале.
Если бы только можно было разрушить ее мираж, вернуть Иве счастье быть самой собой… Но Алиса помнила про испуг мадам Этель. Что-то было в нем неподдельное. Возможно, красота Ивы несет в себе опасность для нее? От кого или от чего ее прячут?
И что теперь будет с самой Алисой? Ведь не пойдет же мадам Этель против хозяина времени? Алиса задумалась. Хозяин времени все-таки маг. Несмотря на то, что благодаря ему школа ведьм находится в безопасности, насколько доверяют ему ведьмы? Если Алису заподозрят в знании содержимого книги, отпустят ли к Рэю?
Алиса вдруг поняла, что вряд ли. И что директриса именно поэтому отобрала ее телефон и кулон — чтобы Алиса не могла с ним связаться.
Надо быть осторожнее. Алиса замедлила шаг. Одноглазый Сью обернулся, вопросительно изогнув хвост. Алиса вдруг заметила, что его хвост больше не был изломан, а стал прямым и пушистым. Мертвый кот хорошел на глазах.
«И до чего на ведьминского кота похож!», - вдруг мелькнуло у нее в голове. Черный, пушистый, зеленоглазый.
Но тут они приблизились к кабинету директрисы, и Алиса постучалась в дверь.


ГЛАВА 4

Паутина плотно залепляла глаза, нос, приходилось дышать ртом. Макс не видел, что в следующий момент сделает с ним Сантьяго, и от этого беспомощно дергался даже при безобидном касании, что вызывало смех у инквизитора. Сантьяго умел пытать с чувством, Макс все больше погружался в бездну отчаяния и боли, и если сначала он надеялся выстоять, выдержать, не сдаться, то теперь ему хотелось только умолять о пощаде и захлебываться в собственных слезах и крике. Он еще не выдал ни одного имени из магсопротивления, но уже рассказал многое о хозяине времени, понимая, что Сантьяго легко может заманить Рэя в ловушку. В каком-то отчаянии, он пытался выдержать боль, но понимал, что искалечен настолько, что даже если Сантьяго перестанет сейчас дробить его кости, уже не выйдет отсюда сам. И не выйдет живым. Это единственное, что удерживало его от полного признания. Запоздало пришла мысль выдать ложную информацию за правду, но мозг уже отказывался думать, сознание уплывало. Макс знал, что периодически Сантьяго приводит его в чувство и задает проверочные вопросы, и не осознавал, что говорил. Может, уже давно всех выдал?
Ужас и горечь разливались по крови вместе с болью. Ему никогда не выбраться из особняка инквизиторов. Он умрет здесь, на пыточном столе, захлебнувшись собственными страданиями.
А потом вдруг возникла пауза. Макс часто дышал, как попавшее в ловушку животное, не зная, что будет дальше. Сантьяго сорвал паутину с носа и глаз, склонился над ним.
- Я должен отлучиться на свидание с Анной Грей. Вернусь, и мы закончим. Обещаю рассказать все в подробностях. Веди себя хорошо! — злорадно усмехаясь, он потрепал Макса, как собаку, по щеке и вышел.
Макс остался один в камере, наедине с болью. Вместо того, чтобы снизиться, боль лишь нарастала в теле, и он кричал, не выдерживая ее накала. Если бы Сантьяго сейчас вернулся в камеру, Макс рассказал бы ему все, умолял бы о смерти. Но никто не приходил. От своей беспомощности и ярости Макс рыдал, рычал, кричал. В одиночестве весь ужас безысходности положения наваливался на него с тяжестью бетонной плиты. Иногда не хватало воздуха, и он боялся, что вот-вот умрет. А потом желал умереть, потому что жить было слишком больно. И снова хватал жадно воздух… Это была страшная игра с самим собой. Макс не хотел умирать сейчас, молодым, и инстинкт самосохранения заставлял снова и снова делать вдох, хотя от боли хотелось покончить со всем. Он же калека теперь, он же никогда не выйдет отсюда, зачем же продлевать агонию?
- Басилун! — Макс изредка звал дракона, оставившего его на растерзание, но тот не появлялся.
Потом он подумал об Анне, и стыд вместе с болью разожгли в нем еще больше страданий. Неужели она сдастся Сантьяго из-за него? Макс испытывал унижение при одной мысли об этом.
- Не надо, Анна, не стоит… - шептал он, то теряя сознание, то снова открывая глаза навстречу боли. — Не стоит…
- Эй, ты слышишь меня? — чья-то холодная ладонь легла ему на лоб, покрытый испариной.
Макс открыл глаза и увидел перед собой в ауре от слез женский силуэт. Волосы отливали серебром, пока девушка склонялась к нему.
- Как ты попал в темницу? Это ведь ты был в архиве?
И тогда он вспомнил девушку из секретного архива. И память услужливо предложила ему ее имя.
- Элисенда…
Макс потерял снова сознание от боли, а потом снова очнулся от того, что кричал. Казалось, Элисенда ломает ему кости по новой.
- Тише, тише, я пытаюсь срастить твои кости. Он их как будто перемолол. Потерпи.
Она вставила ему кляп в рот, он вцепился в него зубами, закричал и снова отключился.

Когда Макс пришел в себя, тело зудело, чесалось, но страшная боль прошла.
Теперь он увидел Элисенду более четко: девушка боролась с наручниками, за которые маг был привинчен к столу.
- Не получается, - в отчаянии подняла она на него свои серые глаза. — Я испробовала около двадцати разных заклинаний, ни одно не подходит.
- Сейчас…
Макс собрал все свои силы, всю энергию, что еще оставалась в нем, и послал электрический разряд в механизм замка. Что-то щелкнуло, и наручник открылся.
- Это восхитительно, - ахнула Элисенда.
- Восхитительно, что ты сняла с меня блокировку магии, я не мог этого сделать, как ни пытался, потому что эти твари наложили блокирующее заклинание, - проворчал маг.
Макс сел на столе, залитом своей кровью, и не поверил глазам: его голени, бедра, колени — все было целым, только страшно чесались.
- Ты просто невероятно сильная магиня, Элисенда, - восхитился он. — Где ты научилась так излечивать?
- В архиве много книг на эту тему, - скромно потупилась девушка.
Она опять была босиком, в своей рубашке и халатике.
- Уже ночь? — испугался Макс.
- Я не знаю, - Элисенда слабо улыбнулась. — Здесь, в подвале этого не поймешь.
Макс собрал все силы и открыл второй наручник. Потом осторожно встал на ноги. Было немного непривычно, словно ноги еще не до конца были его, но не больно. Он почесал колени. Зуд был страшный.
- Чесотка идет из-за соединения и заживления, - сообщила Элисенда.
- А полуоборотень? — спросил Макс, тревожно оглядываясь вокруг.
- Он вышел, надо торопиться, - поспешно ответила его спасительница.
Когда Макс неуклюже попытался сделать шаг, она поднырнула ему под руку как раз вовремя, чтобы удержать и не дать упасть.
- Голова кружится, - сквозь зубы процедил Макс, пытаясь удержать сознание на месте и не потерять его.
- Ты потерял много крови, - Элисенда что-то прошептала ему на ухо, сознание прояснилось.
- Так я далеко не уйду, - Макс испытывал злость за свое бессилие. Слабость все равно была очень сильной. Возможно, Сантьяго где-то уже запугал Анну и вынудил ее сдаться, а он тут даже толком идти не может.
- Я помогу. Я отведу тебя к себе, - Элисенда помогла ему сделать шаг, потом еще. — Надо поскорее, сюда могут вернуться.
Она была такая хрупкая и тонкая под его рукой, что Макс удивился, что в ней оказалось так много магии и силы. Элисенда ловко провела его через все ловушки по дороге к архиву, а потом они прошли через узкий проход, который Макс не заметил справа от двери в архив в прошлый раз,  и уткнулись в кованую решетку, которая распахнулась перед ними по одному движению Элисенды и закрылась позади.
- Теперь они тебя не найдут, - с облегчением выдохнула девушка.
- Спасибо тебе огромное, Элисенда, - Макс в темноте еле различал очертания ее лица.
- Я привыкла жить в темноте, но свет здесь тоже есть. Сейчас.
Она пробормотала заклинание, и на ладони у нее затлел маленький огонек.
- Наверху есть лампадка и фонарик, а пока только так.
- Это магия огня? — восхитился Макс.
- Нет, если бы… Это просто я научилась в одной из книг делать концентрацию из газов в воздухе.
- Ты сказала наверху…
- Да, тут винтовая лестница в мою комнату. Сможешь подняться?
- Попробую.
То по стенке, то подтягиваясь на руках по ступенькам, Макс дополз до входа в комнату Элисенды и без сил остался сидеть на пороге. У него было ощущение, что он пробежал марафон. Пот тек по лбу, маг вытер его рукой и попытался заглянуть в сумрак комнаты, в которой скрылась Элисенда..
Здесь сильно пахло благовониями и чем-то еще. Он поудобнее устроился на пороге, прижавшись спиной к косяку, и задумался. Куда запропастился проклятый Басилун? Почему оставил его на растерзание Сантьяго?
Элисенда тем временем зажгла свечи и лампадку.
В слабом свете Макс различил очертания кровати под балдахином, столика, кресла.
- Здесь нет окон? — удивился он.
- Нет.
Девушка ходила по комнате неслышно, но ей явно было неловко перед ним.
- Ты прости, что я к тебе так бесцеремонно ворвался, - пошутил Макс, разведя руками. От собственного бессилия ему хотелось рвать и метать, но он понимал, что Элисенду эта вспышка гнева и обиды только напугает. — Тот человек, что пытал меня, сейчас пытается причинить боль другому очень близкому мне человеку. Из-за меня жизнь многих оказалась в опасности. Мне нужно как-то выбраться отсюда, чтобы помочь им.
- Отсюда нет выхода, - тихо прошелестела Элисенда. — Я могу только ходить в архив и обратно.
- А как тебе приносят еду? — поинтересовался Макс.
Она равнодушно пожала плечами.
Нехорошее подозрение стало формироваться в голове сыщика. Он по привычке стал анализировать случайно брошенные фразы Элисенды: «Я давно не простужалась», «Я привыкла к темноте», а потом и то, что ему рассказал Рэй: Элисенда, дочь лорда Араха, должна была быть уже взрослой, а не этой хрупкой девушкой.
- Элисенда, ты единственная дочь лорда Араха? — спросил Макс.
- Да.
- А почему, говоришь, тебя тут закрыли?
- Чтобы не выдать замуж за принца Люме. Отец сказал мне, что принц Люме Ватра убил свою невесту, принцессу Тариту. Король Игнис вдруг стал спрашивать у отца про меня. И он сказал, что хочет спасти меня от принца и сделает так, как лучше.
- И что он сделал? — Макс почувствовал, что его опасения оправдываются. Но не мог поверить своим глазам: Элисенда казалась совершенно реальной. Несмотря на то, что была холодной на ощупь.
- Он сказал, что мне нужно жить здесь. А он будет приходить ко мне и… навещать.
- И как давно не навещает?
- Я не знаю, - Элисенда пожала плечами. — Здесь я не знаю, когда день, а когда ночь.
- И ты не чувствуешь голода?
- Нет.
Макс старался говорить спокойно, но он впервые сталкивался с мертвой девушкой. И не знал, на что они способны. Ожившие мертвецы достаточно агрессивны порой, но она не была похожа на мертвеца. Ее движения были естественными и мягкими, и она не пыталась сожрать его или напиться кровью, пока он был беспомощен. Отметя это предположение, он решил: призрак? Но призраки бестелесны, полупрозрачны, и опять же, обозлены. А Элисенда была спокойной и тихой.
- Элисенда, сядь со мной рядом.
Девушка подошла и доверчиво опустилась рядом с ним на колени. Он провел рукой по ее серебристым волосам, щеке, еще раз убеждаясь в ее существовании. Она смутилась, мягко отстранив его ладонь, покрепче завернулась в халатик, но не ушла.
Она была реальной, но холодной. Нащупав ее запястье, он не почувствовал пульса.
- Бедная девочка, - он вдруг испытал жалость, что Элисенда не жива и не мертва. Она словно повисла в пограничном состоянии по неизвестной ему причине.
Девушка доверчиво смотрела на него.
- Я бы хотел забрать тебя отсюда.
- А если отец придет? Нет, я не могу, - вдруг испугалась она.
Странная дрожь охватила ее, Макс нахмурился.
- Ты боишься своего отца?
Элисенда задрожала еще больше, но помотала головой.
- Он говорит, я не должна его бояться. Он делает так, как лучше.
А из глаз полились слезы.
Ничего не понимая, Макс собрался с силами и встал, опираясь на косяк двери, Элисенда поднялась следом. Маг сделал шаг в комнату, его взгляд упал на кровать и ужас на мгновение заставил его застыть.
На кровати на смятых запачканных простынях в клочьях полуистлевшей одежды лежал скелет.


ГЛАВА 5

Анна Грей сквозь сон улыбнулась, почувствовав вокруг своей талии крепкие объятья спящего Рагана. Его тепло купало ее в неге и расслаблении, он дарил свою энергию свободно, без обязательств равновесной силы, теперь, когда они стали одним целым.
Она лениво потянулась и осторожно выскользнула из его рук. Ей хотелось кофе, а значит, нужно пойти в женское крыло к сестре.
Вспоминая о брачной ночи с оборотнем, Анна подумала, что, если он сегодня сделает хоть шаг навстречу ей, она пойдет к нему в спальню с удовольствием. Странная дрожь, приятная и неожиданная, пробежала по позвоночнику от головы до поясницы при этой мысли. На ум пришла ассоциация со сбрасыванием кожи змей: Анна чувствовала, как ее энергетический фон меняется, вбирая в себя частицы силы Рагана, словно он окружил ее защитой и заботой на расстоянии. Он неплохой муж, если отбросить всю историю их союза. И Анна Грей чуяла интуицией, что Раган еще приятно удивит ее, и не раз.
Обернувшись на спящего оборотня, Анна рассмотрела его спокойное лицо, благородные, красивые черты. Он и вправду был породистым, и, как оказалось, редким видом. Его широкие плечи манили прижаться к его груди и закрыть глаза, довериться полностью силе оборотня. Такого с Анной Грей еще не случалось. Нехебкау даже нахмурилась, уловив себя в этой слабости. Она даже с Максом не хотела защиты, потому что была способна защитить себя сама. До недавнего времени. Она улыбнулась и потянулась за одеждой.
«У тебя просто не было долго мужчины. Вот ты и расслабилась», - сказала она себе.
Зевая, потягиваясь, мурлыча от удовольствия, она оделась и вышла в коридор. Бодро дойдя до женского крыла, Анна увидела, что там еще все спят. Поставив на кухне вариться кофе, она взяла свой телефон, который сестра оставила заботливо заряжаться.
Сообщений было немного, но все они шли от Макса. Анна лениво открыла чат переписки и чуть не уронила телефон, увидев фотографии. На них Макс висел на каких-то крючьях, с кляпом во рту, а прямо перед ним был стол, залитый кровью.
Сообщение было только одно: «Анна, если хочешь спасти его, ты знаешь, куда идти. С Грэга я спустил шкуру, ты не против? Не думаю, что он много значил для тебя. Приступаю к Максу. Я жду тебя в своем кабинете до полудня».
Анна в ужасе проверила время. У нее оставалось только два часа. На мгновение мелькнула мысль разбудить Рагана, рассказать ему, но она передумала. Он либо отговорит или не пустит ее, либо пострадает, если вмешается. Она не имеет права подвергать его и клан опасности. Они и так рисковали достаточно ради ее сестры. Это личное дело.
Ее пистолет еще был с ней. Она зарядила его и начала одеваться. Анна понимала, что встреча с Санти должна закончиться его смертью. Только так она может остановить этого мерзавца. Хладнокровно размышляя о том, как нажмет курок, Анна старалась не шуметь, чтобы не разбудить Лору и сладко сопящих племянников. Раган о них позаботится. Она была в этом уверена.
Одевшись, она смело пошла к выходу из бункера. Охрана пропустила ее без лишних вопросов. Оказавшись на поверхности, Анна быстрым шагом спустилась в город, поймала первое попавшееся такси из плоского мира, попросила отвезти на площадь Каталонии.
Пока такси везло ее по утреннему городу, Анна пыталась продумать стратегию поведения с Сантьяго, но в голову ничего не приходило.
Она понимала, что Макса в отделении полиции не будет, Сантьяго не дурак, да и судя по обстановке на фото, Макс у инквизиторов. А значит… мороз пробежал по коже Анны. Значит, заставила она себя закончить мысль, его будут пытать. Но в связи с чем? Санти узнал про Алису? Или Сантьяго просто продержит Макса там, пока намеревается развлечься с Анной?
Если так, то пытать его не будет. Разве что не захочет отыграться на нем за побег Анны. Но Макс тут вообще ни при чем.
От размышлений разболелась голова, Анна в тревоге вглядывалась в названия улиц. Долго еще? А ведь она так и не решила, что делать…
Она физически довольно сильная, но прекрасно помнила, как Сантьяго опутал ее паутиной. Это опасно. Она может проиграть ему в физическом сопротивлении.
Тогда какие шансы? Попытаться убедить его, что Макс ей больше не дорог? Но ведь она сорвалась и приехала по первому требованию, чтобы спасти бывшего любовника. Дорог как друг? Но об их взаимной ненависти в отделении знали все. Выведать судьбу сыщика и недооборотня, убить Санти и сбежать? Обратиться за помощью к хозяину времени и Рагану? Уж они найдут решение…
Почему-то Анна знала, что хозяин времени не побоится инквизиторов, так же, как Раган не побоялся полиции. С новой надеждой, она вышла из такси на площади и пошла по направлению ко входу в отделение, которое находилось рядом с фонтаном.
- Бывший агент Анна Грей? — она обернулась.
Инквизиторы в черных деловых костюмах и солнечных очках подошли неслышно, вчетвером. Анна вдруг поняла, что Сантьяго оказался еще хитрее и сильнее, чем она думала. В отделении полиции Анна чувствовала бы себя безопасно. Но вот в руках инквизиторов…
- Вы арестованы.
Они скрутили ей руки, защелкнули магические стальные наручники и проводили к черной машине с затененными окнами. А по дороге еще и обезоружили.
Когда машина тронулась, Анна откинулась на сидение и попыталась дышать спокойно. Но паника сжимала ей горло все сильнее. Из дворца лорда Араха она не выйдет. Сантьяго обыграл ее в этот раз окончательно и бесповоротно.

Обнаружив, что Анна наутро после брачной ночи исчезла, Раган сначала оторопел, подумав, что пара испугалась и сбежала. Но тут же сила инстинкта заставила его вскочить, в это же мгновение Раган почувствовал, как перекидывается против воли, шерсть встала дыбом, животное чутье подсказывало, что Анна в опасности. Он бросился по следу, впитывая ее тонкий запах, легкий и манящий, а также прислушиваясь к отзвуку переживаемых ей чувств. Теперь он чувствовал ее явственнее, но по тому, как все еще глухо звучала связь, понимал, что Анна не чувствует союза. Нехебкау не поняла, что они пара, она не может обратиться к нему за помощью напрямую. Или… боится его вмешивать?
Волк зарычал, уловив это намерение. Да как она смеет вычеркивать его из своей жизни! Но потом помотал большой мохнатой головой: это он виноват: упустил, не объяснил, не дал ей почувствовать свою любовь.
Мысленно послав связь эйру Валентайну, который до сих пор гостил у него и вчера гулял на свадьбе Рагана, лорд оборотней сообщил, что решает дело своей пары, попросил остаться в клане, потому что, возможно, потребуется защита.
Вскоре пришел ответ: лорд оборотней Наварры выполнит просьбу.
Теперь, когда клан был под защитой, Раган полностью отдался поискам Анны Грей. В какой-то момент он вдруг ощутил ее ужас и резкий испуг, и потом она стала отдаляться от него.
Снова в машине. Волк зарычал. Кто увозит его жену и куда? Рванув теперь не по запаху, а по эмоциональному следу, он просил только об одном: чтобы Анна подумала о нем. Захотела его помощи и защиты. Тогда связь между ними притянет его к ней, где бы она не находилась.
Волк мчался по городу, а маги провожали его недоуменными взглядами: редко встретишь в городе белого оборотня.
Раган понял, в каком направлении везут Анну, когда стал снова подниматься от моря в сторону гор. В этой части Барселоны было одно место, куда все боялись попасть. И судя по нарастающему ужасу нехебкау, это был именно особняк лорда Араха или дворец инквизиторов.
Он бежал, не соображая, как проникнет внутрь, не понимая, какой опасности подвергает себя. Он думал только об Анне Грей. О том, как ей страшно, одиноко, жутко. И что, возможно, скоро станет больно. Инквизиторы редко отпускают свою добычу.
Раган не понимал, почему вдруг Анна оказалась у инквизиторов, но чуял, что здесь как-то замешан ее новый начальник. Он написал донос на нехебкау? Зачем ему отдавать девушку в руки палачей? Чтобы отомстить?
- Я за тебя переверну весь мир, нехебкау, - рычал он, поднимаясь в гору. — Весь этот город сотру с лица земли! Никто не посмеет тебя обидеть!
Он уже приближался к особняку лорда Араха, когда сработала ловушка для оборотней. Раган увидел ее в последнюю секунду, заметил по небольшим поблескиваниям на тротуаре, метнулся в сторону, понял, что кто-то ждет его, знает, что он пойдет за Анной. Лорд оборотней успел преодолеть нападение ловчего, но на третий раз ему не повезло, и он залип в какой-то магической сетке, дернулся, попытался порвать ее лапами, зубами, но запутался еще больше. Когда сеть сдавила его так, что дышать стало нечем, Раган подумал об Анне Грей. А потом его накрыли магией темноты, и он вырубился.

Сантьяго в то утро не уезжал в отделение полиции, он просто решил продлить агонию Макса и оставил его в неведении и наедине с болью. А сам отправился на другой допрос. Пока Анну не доставили ему на десерт, Санти развлекался, отыгрываясь на противниках из прошлого. Лорд Олофф был одной из таких жертв.
В отличие от Грэга и Макса, Санти не планировал его убивать, слишком много интересной информации можно было при необходимости выудить у бывшего начальника. А чтобы его дух окончательно упал, он пригласил пластика Марка поучаствовать в допросе. Санти было любопытно, почему лорд Олофф приказал Марку вести слежку за Анной. Все, что касалось его добычи, волновало Сантьяго. Ведь так можно найти в ней слабые места. А найти такую болевую точку означало подчинить Анну Грей.
Лорд Олофф пытался увести его в сторону, но, когда увидел Марка, поменялся в лице.
- Думаю, лорд Олофф не хочет признаваться в том, что все это время охотился на человека из плоского мира. Почему-то он решил, что Анна может быть связана с этим человеком, - мягко пояснил Марк.
- Не Анна, а Макс, - признался лорд Олофф. — Я подумал, вдруг они сошлись, или она знает, где он…
- Что за человек?
Лорд Олофф промолчал, но Марк с удовольствием пояснил.
- Девчонка. Алиса. Я заманил ее. Мы должны были убить ее, чтобы что-то найти, но она сбежала.
Сантьяго применил заклинание, выкручивающее сухожилия.
Лорд Олофф закричал от боли, на лбу выступил пот.
- Зачем вам эта девчонка?
Лорд Олофф молчал, а Марк продолжил.
- В ней какая-то скрытая энергия.
- Интересно…
Сантьяго усилил действие заклинания, и лорд Олофф заорал:
- В ней скрыта сила источника с Мальты. Я хотел найти его, чтобы найти принца Люме! Прошу хватит!
- Когда хватит, решаю я. Каким образом магическая сила скрыта в простом человеке?
- Я не знаю! Это случилось давно!
- Куда могла исчезнуть девчонка? — Сантьяго увидел, что лорд Олофф вот-вот потеряет сознание и сбавил интенсивность заклинания.
- Я не знаю, - застонал лорд Олофф. — Она просто была у нас в руках. А потом исчезла.
- Это так, подтвердил Марк. — Словно кто-то щелкнул пальцами и ее след простыл. Мгновение, секунда и все иначе.
- Мгновение, секунда… - задумчиво повторил Сантьяго. — Ну вы и идиоты… Только один маг может провернуть такой трюк. Хозяин времени.
Маг забыл про пытку и задумчиво отошел в сторону. Знает ли хозяин времени, что в девчонке — энергия? Наверняка! Но почему до сих пор ей не воспользовался? Ведь с ее помощью можно даже претендовать на престол. Совершить переворот! Захватить власть в государстве!
Мысли Санти рванули вперед. До сих пор он лишь надеялся захватить позиции при помощи дяди и стать при короле одним из главных лордов. Но теперь… Если найти девчонку, забрать энергию, с этой силой можно и с королем разделаться, и королевство себе подчинить!
Сердце мага билось от волнения все чаще. Он сжал кулаки. О да! Он сможет стать одним из самых сильных магов этого мира. Никто не сможет ему противостоять.
На красивом лице Санти появилась зловещая ухмылка.
- Хозяин времени… Если ты не спрятался, я не виноват…


ГЛАВА 6

Когда Рэй оставил Алису в школе ведьм после того, как забрал из нее энергию, то, выйдя за пределы спрятанного пространства и оказавшись в Сугаррамурди, хозяин времени задумался, что делать с куколкой дальше. Он не мог вернуться сейчас в Барселону: в его квартире Макс, а эта энергия для магов — как соблазн, перед которым невозможно устоять. Рэю приходилось постоянно держать себя в руках, чтобы не раскрыть энергию и не поглотить ее. Барселона — опасное место. Лучше спрятать ее понадежнее где-нибудь, где ее никто не найдет. И тогда он точно сможет предотвратить, что зеркало будет активировано и принца Люме найдут.
Но где такое место может быть?
Возможно, где-то в Пиренеях есть пещеры, где ее можно спрятать? Или найти заброшенный дом или замок на горе, куда вряд ли кто заходит? Утопить ее в море? Вживить животному?
Рэй ломал голову над задачей, пока шел к машине.
И еще он думал о том, как же раскрыть энергию и расщепить ее между членами магсопротивления, чтобы они могли сразиться с инквизицией, войском короля, королем? Ведь в этом и состояла цель: сделать из энергии оружие для спасения.
При одной только мысли о короле Ватра, Рэй передернул плечами. Мерзкое создание, которое не желало уходить из жизни и цеплялось за существование в надежде найти сына.
- Принц Люме мертв, ваше величество, - прошептал Рэй и против воли почувствовал, как по коже пошли мурашки. А насколько он был уверен, что это чудовище было мертво?
Рэй завел машину, чтобы поскорее убраться из мрачного места, навевавшего такие мысли.
Его еще потряхивало после объятий с Алисой.
Как же так получается? Он не разрешал себе чувствовать на протяжении многих лет, а сейчас на миг потерял контроль над чувствами, и они его чуть было не убили… Но Алиса…
При мысли о ней Рэй резко нажал на тормоз и остановился. Ему страшно хотелось забрать Алису из школы ведьм. Он понимал все по ее отчаянному взгляду. Рэй страстно желал, чтобы она сейчас сидела рядом. Но она опасна для него. Теперь, когда ему надо контролировать тягу к энергии, хозяин времени не смог бы еще контролировать и эмоции. Алиса должна остаться там, где нет опасности для ее жизни. А со всем остальным он разберется, когда вернется за ней. Когда будет свободен от обязательств. Когда наконец разделается с призраком прошлого и поможет магсопротивлению. Алиса должна вернуться в мирный город. В ту Барселону, что она знала и любила.
Рэй не зря оставил на дереве в саду у матери Алисы специальное заклинание. Он не успел сказать об этом Алисе, но сейчас Женевьев и вся ее семья не станут удивляться тому, что Алиса так долго не приезжает, не отвечает или пишет им про разные курсы и поездки. Это заклинание сильно притупляло тревогу и переживания. Женевьев будет воспринимать все спокойно. Это должно помочь Алисе не дергаться из-за мамы.
Рэй снова завел машину и поехал. Он убеждал сам себя, что это лучшее, что он может сделать. Алиса не должна жить в его мире. Ее место в счастливом плоском мире, среди лекарств и исследований, подруг и родных.
Лучшее, что он может сделать: сохранить ей жизнь и исчезнуть.

Рэй чувствовал тяжесть в груди: сердце закрывалось от этих мыслей, не тревожа его больше странными желаниями и порывами. Не в том он сейчас состоянии.
Энергия в кармане манила и дурманила. Рэй понял, что решение надо искать быстро.
Он промчался по дороге в Памплону, проехал город и тронулся дальше. По обочине то и дело встречались паломники — здесь пролегал путь к Сантьяго де Компостела плоского мира, и тысячи паломников каждый год преодолевали сотни километров, чтобы дойти до города в Галисии. Здесь, в Наварре, их путь начинался на границе с Францией. Так что они еще в самом начале пути…
А вот на каком этапе пути он сам?
Хозяин времени очень старался не думать об этом, но энергия обжигала его своим чистым светом, наполняла даже сквозь свою оболочку. И мысли разворачивались в голове помимо его воли в сторону предназначения.
Куда он идет? Чего желает от жизни? Он не задумывался над этим за все время, что был хозяином часов, минут, мгновений. Он просто жил, просто дышал, просто смотрел на Барселону, море, горы, помогал, кому мог, наказывал тех, до кого дотягивался. Он словно отдыхал после долгих страданий или тяжелой работы, а потому не стремился к какой-то цели, а наслаждался. Он стал как время, не торопился никуда, потому что был уверен, что везде появится вовремя. Но когда Макс стал подбивать его на магсопротивление, когда появилась Алиса, все вдруг вышло за пределы его контроля. События развивались стремительно, резко, неожиданно. И это Рэя немного настораживало. Время словно вырывалось из-под его контроля, мчалось, закусив удила. Или же он слишком увлекался дружбой и помощью, забывал о времени сам и допускал ошибки?
У него появились цели, вдруг подумал Рэй. А цель направляет время в определенное русло. Правильные ли цели он выбрал?
Он задумался, глядя на дорогу. Мимо маленьких городков все дальше он увозил нечто невероятно сильное. Но чему послужит эта мощь в итоге? Добро и зло порой неразличимы, они могут скрываться внутри любого живого существа и бороться за власть постоянно. Поэтому Рэй не доверял никому из магов, даже себе.
А что, если оставить ее тому существу, что не заинтересовано в магии? Потому что черпает энергию из других источников? Божеству доверять он не мог: боги играют магами и людьми, как фигурами на шахматной доске. Рэй вдруг подумал, что доверил бы эту силу эйру Рагану, лорду оборотней из Барселоны — только благородное создание могло так гостеприимно принять Макса и Алису и не оторвать им головы, а помочь. К тому же, насколько Рэй успел понять, Раган — из древнего рода, в таких семьях данное слово держится, а честь имеет огромное значение. Но эйр Раган жил в Барселоне. А Рэю хотелось оставить куколку подальше от города.
Увидев на холме мальтийский крест, Рэй сначала глазам не поверил, но, когда подъехал поближе, убедился, что белый крест на красном фоне все-таки принадлежит ордену. На указателе на поворот говорилось, что здесь расположен ночлег для паломников и церковь.
Рэй медленно повернул и поднялся на холм. Ночлежка и храм стояли друг напротив друга на небольшом пятачке. Между ними с холма открывался вид на Памплону. Пара паломников развешивала белье, но в остальном было довольно тихо и безлюдно. Припарковав машину, Рэй вошел в ночлежку.
В комнатке слева от входа за столом сидел худощавый седоволосый мужчина с загорелым приветливым лицом.
- Вы паломник? - обратился он к Рэю после приветствия.
Рэй покачал головой.
- Нет, но мне нужно связаться с руководством ордена. Вы знаете, как это можно устроить?
- Честно говоря… я доброволец, с руководством не сталкивался никогда, но могу связаться с одним из членов Ордена.
- Прошу вас, это важно.
Не задавая лишних вопросов, мужчина полез в телефон, вскоре набрал номер и, бросая полные любопытства взгляды на Рэя, стал ожидать ответа. Рэй спокойно рассматривал в окно церковь. Сейчас, зимой, паломников мало, может, попробовать оставить куколку здесь? Но он не решался рискнуть.
- Прошу вас, мой собеседник, донат преданности Ордена, он хочет узнать, с кем вы хотите связаться и почему.
Мужчина передал телефон Рэю.
- Добрый день, - Рэй заговорил, не дожидаясь, когда представится собеседник. — Мне нужно срочно связаться с Великим Командором ордена. Если это по-прежнему фра Людовик де Монбель.
- Да, по-прежнему, но по какому…
- Скажите Великому Командору, что время не ждет, время имеет свои резоны. Он поймет.
- Но я не могу просто так…
- Передайте мои слова секретарю Великого Командора, - нетерпеливо прервал его Рэй.
- Хорошо, ждите, я перезвоню.
Когда экран телефона погас, мужчина поднялся и спросил:
- Не хотите ли кофе?
- Не откажусь, - усмехнулся Рэй.
Они прошли на кухню, и пока хозяин ночлежки делал кофе, Рэй наблюдал за ним. Тот излучал какое-то невероятное спокойствие и гостеприимство. Тихое, мирное счастье уверенного в своей полезности человека.
Но чего Рэй не ожидал, так это того, что мужчина, сев напротив него с чашкой кофе, спросит:
- Вы хозяин времени?
Рэй приподнял бровь, словно недоумевая, о чем это говорит собеседник.
- Не волнуйтесь, я не маг, не колдун, ничего сверхъестественного, - поспешил объяснить мужчина.
- Но если ничего сверхъестественного, то…
- Я знаю про хозяина времени. Про то, что вы наследуете магию друг от друга только со смертью предшественника. Про то, что можете выбирать при желании внешность и даже пол при воплощении в хозяина из прежнего себя. Про то, что время заряжает вас, подчиняется вам, это удивительно.
- Откуда знаете? - не выдержал Рэй.
- Вам же известно, что Князем Мальтийского Ордена несколько раз были хозяева времени. Иначе не обратились бы к нам.
- Да, конечно. Но вы…
- Я человек, - улыбнулся мужчина. — Не представился, кстати, Хосе.
Он протянул руку Рэю.
- Рэй, - коротко представился маг и пожал руку хозяина ночлежки.
- Я много читал об этих легендах. Ведь у нас это легенды, в хозяев времени верят не больше, чем в духа дома.
- Интересное сравнение, - усмехнулся Рэй.
- Вы не обижайтесь, - поспешил извиниться Хосе.
Рэй смотрел на него и чувствовал себя совершенно спокойно. Удивительно, что человек из плоского мира так просто заговорил с ним, раскрыл его суть.
- Вы не боитесь меня? — спросил Рэй. — Обычно хозяев времени боятся. Или требуют от них заглянуть в будущее…
- Зачем же мне вас бояться? — искренне удивился мужчина. — Разве вы злое создание? Нет… Вы время, которое знает все.
- Как Бог? — Рэю стало интересно. Он видел, что человек перед ним озарен спокойным светом веры, но не понимал, как он может верить в религию и в магию одновременно.
- Бог — по сути, выше всего, он как свет, нечто неосязаемое, но он воплощается в разные формы. Может, вы — часть Бога, как и я, просто у вас есть больше возможностей ему служить на более высоких частотах.
- А если бы я сказал вам, что помимо магов существуют боги?
- Несомненно, существуют.
Рэй растерялся.
- Несомненно?
- Да. Просто их все зовут по-разному. Думаю, в христианстве боги зовутся ангелами и демонами. А маги — чудотворцами или пророками. Просто имя меняется. Суть остается. Не зря же детям внушают мысль, что ангел побуждает их творить добро, а дьявол — зло. Это все та же игра, не так ли?
- Да, все та же, - Рэй уже не отрывался от лица собеседника. Хосе улыбался, пил кофе и объяснял ему все лучше, чем он мог почувствовать до этого. Он!!! Хозяин времени и маг! Существо, на порядок более высокое, чем тот, кто сидел напротив.
- А знаете… может, оно так и есть. И именно нечто более высокое, чем игры богов, привело меня к вам, - вдруг согласился Рэй.
- Я не сомневаюсь в этом. Вам, видимо, нужно было это услышать. Но почему я? Ведь вы же знали все это до меня. Ведь время знает все…
- Если бы, - с горечью отозвался Рэй. — Но все знать невозможно. Знаете, сколько миллиардов и миллиардов комбинаций реальности будущего существует? Невозможно знать их все. Чем ты дальше смотришь в будущее, тем оно неопределеннее, ведь оно зависит от выбора многих, который меняет тут же количество и вариации будущей действительности. Это утомительная тяжелая магия…
Он прервался, удивившись, что вдруг выговорился человеку.
Хосе слушал его внимательно. А потом кивнул:
- Да, бесспорно. Но вы можете видеть правдивое прошлое, то, что было в самом деле. Можете предвидеть будущее и даже создавать его. Это прекрасная работа. Очень творческая и необыкновенно захватывающая.
- Откуда вы столько про нас знаете? — не выдержал Рэй.
- Я любопытен. Когда впервые услышал легенду про хозяина времени, про связь с Орденом, стал читать все документы, которые оставили после себя хозяева времени из Ордена, они многое писали в письмах или дневниках, но сохранились жалкие крупицы.
- Вы интересный человек, Хосе.
Рэй отпил еще кофе, в этот момент телефон Хосе зазвонил.
- Это вас, - он передал трубку Рэю.
- С вами будет говорить Великий Командор Ордена, - снисходительно сказал чей-то голос. В следующее мгновение связь переключилась и бодрый, резковатый голос произнес:
- Время порой забывает, что у него есть мой личный номер?
- Фра Людовик? Я не забыл, но время поджимает, а вашего телефона под рукой не было. Если бы не увидел флаг Ордена, не вспомнил бы про вас. Мне нужен ваш совет.
- Конечно, - смягчаясь, произнес голос. — Все, что в моих силах.
- Я знаю, вы любите загадки, а я пару дней ломаю голову над одной. Существо, не обладающее магией, не питающееся энергией, не стремящееся к власти, не имеющее магии, но разумное, способное выполнить просьбу, имеющее понятие о данном слове, способное защититься при необходимости — кто это может быть?
Великий Командор Ордена был полукровкой — наполовину магом, наполовину колдуном, силы и магии в нем было немного, но зато он отличался тонким умом, хозяин времени один раз уже просил его совета и был поражен мудрости Командора.
Однако сейчас Командор молчал довольно долго.
- Мое дорогое время, почему-то мне кажется, что ответ находится прямо перед вами. Не знаю, это просто первое, что приходит в голову.
Рэй посмотрел на сидящего напротив него Хосе и осознал, насколько прав Великий Командор.
- Я благодарю вас за совет, друг мой, - мягко попрощался он и отключился.
Не подозревающий ни о чем Хосе кротко улыбнулся.
- Вижу, что Великий Командор разгадал загадку, и вы не зря к нам заехали.
Рэй медленно кивнул. Насколько маг может довериться человеку? Для него этот опыт будет первым и ответа он не знал. Маги обычно презирали людей, как скот, но Рэй уже давно поменял свою точку зрения. Он видел, что и люди влияют на время, а значит, все гораздо сложнее, чем думают маги. Люди — часть этого мира, часть энергии, часть потока и тоже способны создавать, просто иначе, чем это делают боги и маги.
- У меня к вам одна просьба, Хосе, - начал нелегкий разговор Рэй.


ГЛАВА 7.

Макс взял свечу, подошел к кровати и осветил скелет поближе. Нервы его были на пределе, внутри все было напряжено так, что магия электрическими разрядами колола кожу. Одно хорошо: она быстро приливает, видимо, Элисенда еще добавила восстановления энергии в свои заклинания исцеления. Но он не знал, что это странное создание будет делать в следующее мгновение. Надо быть готовым, что она все-таки набросится на него с воем и желанием уничтожить, теперь, когда он знает, что она мертва.
Судя по одежде, скелет был женским, лежала она странно, раскинув полусогнутые ноги. Челюсть была вывихнута и смещена, видимо, ее душили. А вокруг черепа блестели серебристые нити волос.
Макс посветил на Элисенду, а потом на скелет.
- Это ты? — спросил он.
Девушка кивнула. Она не спешила набрасываться на Макса, но подошла ближе.
- Это отец тебя убил?
Она помедлила, но кивнула.
- Он изнасиловал тебя?
Она застыла, глядя на скелет невидящим взглядом.
- Элисенда…
Она вздрогнула, затянула на себе плотнее халатик и зашептала:
- Уходи, он может прийти сюда, уходи, прошу тебя!
Жалость захлестнула сердце Макса. Весь ужас разыгравшейся здесь много лет назад трагедии промелькнул перед глазами. Мягко, стараясь не напугать ее, он ответил:
- Не могу, Элисенда. Скажи, что здесь произошло? Твой отец запер тебя от принца и убил? Почему?
- Я не хотела… я очень плохая дочь. Очень-очень плохая! Я плохая, плохая дочь!
Она выкрикнула последние слова в каком-то исступлении, начала бить себя по голове, Макс бросился к ней, позабыв об опасности, крепко обнял.
- Тихо, тихо, все закончилось, он больше не притронется к тебе. Все хорошо, Элисенда.
Он прижимал к себе мертвую девушку все крепче, желая согреть ее, а она плакала, вцепившись в его футболку. Удивительно, но слезы текли настоящие. Кто же она?
- Но как получилось, что ты находишься в двух местах одновременно? — спросил Макс, когда она немного успокоилась. — Отцу удалось как-то вернуть тебя к жизни?
При одной только мысли для чего лорд Арах мог это устроить, Максу стало тошно.
- Нет.
Ноги все еще плохо его держали, а Элисенда так дрожала у него в руках, что Макса качало. Он оглянулся вокруг, подошел, не выпуская ее из объятий к креслу, устало сел. Она доверчиво забралась к нему на колени.
- Какой ты горячий, - прошептала она, - мне всегда немного холодно.
Макс, преодолевая страх, обнял ее покрепче. Сейчас, если она вцепится зубами ему в горло, чтобы напиться крови, он ее вряд ли успеет остановить. Но Элисенда прижалась ухом к его груди.
- Стучит! — восторженно вдруг воскликнула она и снова прислушалась.
А Макс потер лицо ладонью, пытаясь стереть и сцену, которую представил себе, глядя на скелет, и воспоминание об утренних пытках.
Он понимал, что время уходит, но как отсюда выбраться, не представлял. Анна Грей должна справиться, она умная, хитрая, смелая, главное, ему выбраться отсюда, но теперь Макс не мог оставить здесь Элисенду. Как это ужасно, провести столько лет в компании своего собственного трупа, наблюдать за разложением, быть одной… Неудивительно, что она столько времени проводила в архиве. За все эти годы Элисенда, наверно, вобрала в себя много тайных знаний.
- Элисенда, - мягко снова заговорил Макс. — Нам надо выбраться отсюда. Тебе больше не нужно здесь оставаться. Принц Люме мертв. Ты в безопасности. Ты бы пошла со мной, если б мы выбрались?
- Конечно, - она подняла на него взгляд. — Но отец велел замуровать окна и дверь, через которую он входил, тоже. Отсюда есть выход только в подвал инквизиторов. Но там тебе снова причинят боль.
- Здесь были окна?
Макс встал, пошел вдоль стен и вскоре различил в каменной кладке стены квадрат с более мелким камнем.
- Возможно, получится выбраться отсюда на крышу… Ты не помнишь, что за окном?
- Барселона, - наивно ответила Элисенда.
- Понятно. Нет ли у тебя ножа или какого-нибудь острого предмета? Попробуем расшатать камни и вытащить их из кладки.
- Здесь очень толстые стены… - неуверенно ответила Элисенда.

Макс задумался. Если не получится с окном, то может, с дверью, которую замуровал лорд Арах?
- А куда вела дверь, которую замуровал твой отец?
- В жилую половину здания.
- Отлично. Тогда попробуем ее.
- Нет!
Она так вскрикнула, что Макс остановился на полпути к закрытому проходу. И обернулся. Девушка стояла, обняв себя за плечи и… дрожала. Ее глаза были широко распахнуты, рот приоткрыт. Она страшно боялась. Похоже, лорд Арах держал в страхе не только всю страну, но и собственную семью.
Но Макс посчитал, что личные покои охранялись меньше, чем служебные, и была возможность улизнуть, спрятаться. Раз иного выхода не было, оставался только этот.
- Не бойся, Элисенда. Все будет хорошо. Я тебя отсюда выведу, доверься мне, - он осторожно положил ей ладони на плечи. — Веришь?
Ее хрупкость, уязвимость вызывала в нем желание защитить невольную узницу, и Макс позабыл уже, что Элисенда мертва. Это было неважно. Ей было страшно, а он мог ее успокоить. Стараясь не смотреть на постель и на скелет, он осторожно прижал Элисенду к себе. Дрожь пробегала по ее телу, она дышала учащенно, поверхностно. Зачем ей дышать? Было ли это привычкой? Или все-таки искра жизни в ней была?
Макс погладил серебристые волосы девушки и с горечью подумал, что ее судьба была бы несчастной, даже если бы она не попала в эту башню. Принц Люме — не самая лучшая пара для такой хрупкой и ранимой девушки. А теперь у нее не было даже будущего. Страшная судьба…
- Ты поможешь мне разобрать проход? — тихо спросил он.
- Да, если ты и вправду меня отсюда заберешь, - также тихо прошептала Элисенда, потупившись.
- Не боишься меня?
Она немного отстранилась и подняла на него взгляд.
- Нет, не боюсь.
- Тогда пойдем, попробуем выбраться отсюда.
Они принялись за работу. У Элисенды нашлись спицы, Макс энергично скалывал цемент, надеясь на то, что там не несколько рядов камня. Но он ошибся. Когда они вытащили первый блок, за ним оказался еще один камень.
- Черт! — Макс понимал, что времени остается все меньше. Анна уже наверняка встретилась с Санти, у него, возможно, даже было время вернуться в подвал инквизиции и обнаружить исчезновение Макса. Сейчас в пыточных, наверно, такая суета и поиски пропавшего искалеченного узника, что лучше туда не соваться.
Но что, если все пошло не так, как надеялся Макс, и Анна уступила Сантьяго? Тогда, возможно, он еще не вернулся, и никто не знает о его побеге. Если попробовать пробиться обратно через проход в тайный архив?.. Но Макс вспомнил о количестве ловушек и пропускной системе. Но оставался еще путь наверх, на крышу, а оттуда уже пытаться выбраться. Надолго оставаться в особняке инквизиции было опасно. Так что оставалось только одно: продолжать попытку с дверью, чтобы пробраться в жилое крыло. Макс остервенело принялся ковырять кладку. Главное, думал он, что Анна не здесь, а все остальное поправимо. Они с Элисендой как-нибудь выберутся. Он может найти телефон и позвонить Рэю, например.
Макс продолжал разрабатывать разные варианты спасения, вытаскивая камень за камнем. И не замечал, как девушка рядом с ним все чаще бросает на него задумчивые, изучающие взгляды.

Элисенда впервые за много лет так долго находилась с кем-то рядом. И уж тем более это был первый раз, когда она спасла кого-то из пыточных камер инквизиторов. Она сама не могла понять, что заставило ее впервые за много лет осторожно подняться на этот этаж из тайного архива. Но когда, заглянув с любопытством на звук стонов, Элисенда увидела парня, с которым столкнулась недавно в архиве, желание спасти его немедленно оказалось таким сильным, что она даже позабыла о страхе, что ее здесь увидят.
И теперь, когда Макс трудился рядом с ней, тепло его тела манило ее, от него как-то очень вкусно пахло, чем-то весенним и свежим. Его брюки были в крови из-за пыток, на запястьях темнели синяки от наручников. Но Макс постоянно думал о том, чтобы выбраться, стремился к свободе. А она давно смирилась со своим заточением. Он словно ветер ворвался в ее комнату, заметался по ней в поисках выхода, и она поняла, что не в силах удержать его здесь. Пусть летит.
Она продолжила уныло ковырять камни.
Пусть летит, а она останется. Элисенда осознавала, что находится в странном состоянии. Она только сегодня, когда Макс посветил на скелет, вспомнила, что это было ее тело. За эти годы она успела убедить себя, что не знает, кто лежит на кровати. Она привыкла думать о себе, как о живой.
Может ли она отдалиться от своих останков? Может ли покинуть свою тюрьму? А что, если она рассыплется в прах, если выйдет отсюда? Или если лучи солнца коснутся ее? Это было страшно: перестать быть совсем.
Она вытащила один камень, Макс подбодрил ее, она улыбнулась и продолжила работу.
Пусть летит этот вольный ветер. Он такой неусидчивый, неугомонный, полный энергии. А она всего лишь унылый то ли призрак, то ли труп…
Какое у него лицо красивое…
Она украдкой посмотрела на Макса, вбирая его черты на память. И он теплый. Теплый и живой. И надежный. Как бы ей хотелось, чтобы она была живой. Тогда можно было бы пойти с ним.
Но она не пойдет.
Они разобрали небольшое окно, расширили его так, чтобы Макс мог пролезть.
- Теперь давай попробуем со следующим слоем.
Тут пришлось работать, прикасаясь друг к другу. Элисенда сначала стеснялась, берегла халат, но потом подумала, что эта ее единственная одежда не имеет значения. Когда ход будет открыт, останки наверняка найдут. Может, вытащат и захоронят. И она тогда тоже перестанет быть. А вдруг лорд Арах вернется и увидит ее тоже?
Дрожь опять овладела ей.
- Устала? — Макс заметил, как Элисенда села на пол и прислонилась спиной к стене. — Отдохни, я закончу сам.
При одной мысли, что отец окажется снова рядом, Элисенда поняла, что лучше пойти за Максом и сгореть в лучах солнца. Смерть будет мучительной, но все закончится быстрее и потом не будет так долго больно. А ей было больно поначалу смотреть на свой труп и вспоминать, что это отец задушил ее, потому что слишком сильно зажимал ей рот, когда… А когда она начала разлагаться… тоже было больно. Понимать, что теперь она заточена в большой гробнице и выхода нет…
Элисенду спасло только одно: она однажды смогла открыть другой выход и нашла архив. Двери архива открылись перед ней сами, и она начала читать, сначала чтобы убить время, а потом потому, что это был единственный способ отвлечься и узнавать новое.
Годами она впитывала в себя знания, забывая постепенно, что мертва. Ей удалось внушить себе, что скелет на кровати не имеет к ней отношения. И она даже чувствовала себя временами счастливой.
- Есть! — Макс осторожно вытащил камень и улыбнулся.
Понемногу им удалось расширить лаз, и вскоре маг смог пролезть в него.
- Давай, Эли! Лезь! — Макс протянул ей руку.
Элисенда хотела передумать, но то, как он назвал ее, вдруг приободрило. Да, лучше сгореть, но рядом с ним…
И она положила свою холодную ладошку на его широкую ладонь.

Макс бережно вытащил девушку из лаза. Что-то пугало ее, она определенно чего-то напряженно ждала.
- Чего ты боишься?
- Что я не смогу… отойти далеко от… нее…
Он понял, о ком она.
- Ты выходила в архив, забыла? — приободрил он Элисенду.
А сам задумался: а за пределы дома она сможет выйти? А что станет, когда она окажется на свету?
Но и оставить ее здесь Макс не мог.
- Пойдем, не бойся.
Они прошли по чердачному этажу к окну, Макс выглянул наружу, удостоверился, что здесь они могли бы вылезти на крышу.
На минуту он задумался. Может ли он попробовать призвать пегаса? Нет. Его уровень магии был недостаточно высок, чтобы его зов услышало это создание. Но кого он может призвать? Можно попробовать с летучим львом: он поменьше и, может, Макс сможет вызвать его, хоть никогда и не пробовал?
- Хочешь попробовать вылезти в окно?
- Да, - Макс раскрыл створки пошире и сел на карниз. — Я полезу, а ты следом.
- Может… мне остаться? Я тебе буду только мешать…
Дневной свет падал на ее лицо, день был пасмурный, холодный. Кожа Элисенды немного отливала синевой.
- Я не хочу оставлять тебя здесь.
Макс осторожно шагнул из окна на черепицу. Посмотрел вокруг: тут площадка была небольшой, придется лезть выше.
- Иди ко мне, Эли…
Он легко взял ее на руки, вынес наружу и подсадил, чтобы девушка вылезла на крышу.
Услышав удивленный возглас, Макс спросил:
- Что там, Эли?
- Дракон! — в восторге услышал он ее звонкий голосок. — Здесь живой дракон! Такой красивый!
Макс тихо выругался себе под нос и полез следом.
Басилун спал, обернувшись вокруг каминной трубы. Макс подошел близко с желанием пнуть его, но тут дракон открыл глаза.
- Только попробуй, - ласково, но предостерегающе сказал Басилун. — И останешься здесь, на крыше.
- Ты… мерзкий предатель! Ты бросил меня там одного!
- Ты просил провести тебя к ним, а не защищать от них. Может, это был изящный способ самоубийства, я же не знал, - насмешливо ответил дракон.
- Чтобы я еще раз пошел с тобой на сделку! Да ни за что!
- Сам подумай, как редко мы получаем возможность умереть и воскреснуть вновь. Возможно, пытки тебе были нужны, Макс. Уничтожиться, умереть, понять урок и воскреснуть…
- Твоя философия полна жизнерадостного идиотизма. Посмотрел бы я, как ты заговорил бы, если б тебе дробили кости!
- Я бы постарался извлечь из этого урок, - Басилун улыбнулся. — Но ты так ничего и не понял, Макс.
- Тогда чего ты здесь ждешь? Когда меня сожгут и прах вылетит в эту трубу, возвещая о пройденном уроке?
- Ну зачем же так трагично? — Басилун звонко зевнул и посмотрел внимательнее за спину Макса. — А это еще что?
- Не что, а кто. Эли…
Девушка приблизилась нерешительно, Басилун посмотрел на нее, на босые ноги, на халат весь в каменной пыли, принюхался, его желтые глаза распахнулись от удивления.
- Но как?
- Я думал, ты все знаешь, - Макс смотрел на недоумение на драконьей морде и злорадствовал. Но потом вспомнил: - Нам надо выбраться отсюда и найти Анну Грей, ты можешь нас отсюда забрать?
- Мне показалось, я видел, как Анна Грей вышла из машины инквизиторов некоторое время назад, - сообщил Басилун.
Макс побледнел.
- Эта сволочь притащила ее сюда! Сюда!
- Макс, у Сантьяго очень большие планы на Анну Грей, так что даже не надейся ее спасти. Я могу унести тебя сейчас вместе с… этим созданием. Но не более того. Ты должен выбрать.
Макс прекрасно понимал, что в одиночку он бесполезен против армии инквизиторов. Ему нужна поддержка магсопротивления, хозяина времени, может, даже еще кого-то, чтобы напасть на это проклятое место и вызволить Анну. А пока оставалось надеяться, что Анна сможет тянуть время, и что Сантьяго не станет пытать ее.
И еще была Элисенда. Она робко стояла рядом с ним, уткнувшись взглядом в ноги, сжавшись и дрожа то ли от холода, то ли от страха. Он обязан был этому ребенку жизнью.
- Тогда отвези нас к хозяину времени.
Басилун дал им возможность сесть на себя верхом, поднялся в воздух и только потом произнес:
- Я тебе не такси, маг. Отвезу туда, куда посчитаю нужным.


ГЛАВА 8.

В кабинете мадам Этель в этот раз царил стиль прованс: все было светлым: книжные шкафы, письменный стол, пол стал деревянным, а диван и кресла были оббиты простой синей тканью. Алиса опять растерялась, оказавшись в новом интерьере. Уж не для этого ли мадам Этель так часто меняла свой кабинет? Чтобы обескураживать входящих сюда учениц и преподавателей? Или же это странное строение, что переставляет местами свои крылья и флигеля, прониклось особой дизайнерской любовью к кабинету директрисы?
На все эти вопросы Алиса ответов не знала, да и не столь существенны они были. Девушку куда больше волновала ее дальнейшая судьба.
В кабинете помимо мадам Этель находился Жак де Марли. Колдун стоял спиной к Алисе, перед столом мадам Этель. Судя по обрывку фразы, разговор вот-вот грозился перейти на повышенные тона. Жак стоял, наклонившись над столом директрисы, упираясь в деревянную поверхность кулаками. Но лицо мадам Этель было непроницаемым.
Когда Алиса вошла, колдун обернулся. Его нахмуренное лицо смягчилось.
- Алиса…
Игнорируя его, Алиса подошла к столу мадам Этель, взяла лист бумаги и написала: «Я хочу свой телефон и кулон».
- Когда ты полностью оправишься, Алиса, - ответила мадам Этель, прочитав ее фразу.
Алиса сделала усилие и просипела:
- Сейчас!
- Ты не в состоянии мне указывать, девочка! — мадам Этель поднялась во весь рост, ее одеяния гневно взметнулись темными завитками.
Алиса перевела взгляд на Жака де Марли.
- Алиса, - он пододвинул ей стул, - присядь. Нам надо поговорить.
Алиса сердито села на стул и скрестила руки на груди. Что они собираются ей сейчас впарить? Пусть не надеются, она им не поверит. Ни одному слову.
- Алиса, я думаю, что ты не понимаешь причины нашего волнения и странного поведения, - мягко начал Жак де Марли. — Мы, наверно, напугали тебя, и ты вправе чувствовать себя немного ограниченной в своей свободе. Но позволь объяснить, что тут происходит. На протяжении веков многие колдуны и ведьмы приезжали сюда, чтобы попробовать вытащить книгу из рук статуи Бланш. Они были разными: сильными, слабыми, богатыми, бедными, самоучками и учеными, молодыми и старыми. Здесь побывали все потомки сестры королевы Бланш — единственной продолжательницы рода. Но ни одному из них не удалось вытащить книгу. Вскоре это стало легендой и преданием. И все равно каждый год сюда приезжает очень много ведунов, чтобы испытать удачу. Каменная книга от постоянных прикосновений стала стачиваться. И мы допускаем до нее не всех, наказывая тех, кто прикасается к ней без разрешения, не имея на то оснований. И тут появляешься ты. Не имеющая силы ведовства, не принадлежащая ни одной из известных семей. Мадам Этель рассказала мне, что тебя привел хозяин времени, чтобы ненадолго спрятать от опасности. Не расскажешь, какой?
- Нет.
- Я так и думал, - улыбнулся Жак де Марли. Он был приятным и симпатичным, говорил спокойно и открыто, глядя ей в глаза. — Но, видишь ли… Ты вытащила книгу. Значит, королева Бланш выбрала тебя. Почему — мы не знаем. Сейчас мы проводим ДНК тесты твоих волос, прости, но нам пришлось это сделать, необходимо выяснить, являешься ли ты ей родственницей. К сожалению, почти все последнее поколение королевы Бланш вырезал принц Люме Ватра. Но у нас есть образцы их ДНК и еще сотен других влиятельных семей. Нам надо выяснить, имеешь ли ты к ним отношение.
- Зачем?
- Чтобы понять. Иначе в голове не укладывается: как и почему именно тебе открылись все знания Белой Королевы. Как ее рыцари, мы обязаны защищать тебя теперь.
- От кого?
- От магов. Алиса, маги и ведуны — давние противники и враги. Если маги узнают, что появилась наследница Белой Королевы, то тебе будет угрожать страшная опасность. Мы не можем тебя потерять.
- Но хозяин времени…
- Хозяин времени много сделал для нашего спасения и выживания. Но мы не знаем, как он поступит, если поймет, что у нас появилась сильная ведьма.
- Я не ведьма! - Алиса схватилась за горло, которое закололо от боли, и поморщилась, но встала со стула и продолжила: - Нет никакой ведьмы. Я ничего не помню и ничего не знаю. Это всего лишь легенда. Я хочу отсюда уехать как можно скорее. Ведьмы отвратительные… - она сглотнула и с трудом продолжила: - Отвратительные существа, которые только и знают, что делать пакости. Я хочу домой. Отдайте мне телефон.

Жак де Марли смотрел на Алису внимательно, пытаясь уличить во лжи. Но ее зеленые глаза горели праведным гневом и возмущением, а за горло она хваталась и впрямь из-за боли. Голос был сиплый, почти шепот. Девушка выглядела растерянной и здорово напуганной. Еще бы, перспектива остаться здесь на неизвестный срок ее явно не радовала. Жак догадывался, что Алиса не поспорила с ученицами, как утверждала мадам Этель. Слишком много синяков, ссадин и царапин нашел на ней врач ордена. Девочку силой вытолкнули под дождь, заставили бежать до статуи, чтобы потом на нее обрушилось строгое наказание. Интересно, чем ее выманили? Пригрозили ее коту?
Черный одноглазый кот в ногах у девушки тоже был созданием любопытным. Они с Алисой были похожи. Черные волосы и черная шерсть. Зеленые глаза. Вот только у Алисы теперь две седые пряди по бокам. Белые, как снег. Контраст поразительный. Она производит впечатление хрупкой, но явно упряма и привыкла добиваться своих целей.
Жак как раз спорил с мадам Этель, что ей надо дать возможность пообщаться с мамой и объяснить про опасность сообщать что-либо хозяину времени. Колдун был уверен, что сможет убедить Алису хотя бы временно не писать ничего магу о произошедшем. Но мадам Этель упряма как ослица.
Жак чувствовал, что Алиса им обоим не доверяет.
- Алиса, мало родиться в семье ведунов. Сила передается через предмет, объятие, поцелуй, то есть ритуал благословения. Иногда матери передают ее дочерям при помощи украшений, мужчины — амулетов или оружия, ритуал дарения. Но Бланш назначила своей преемницей именно тебя, непосвященную, без печати силы. И тут ошибки быть не может. Даже если ты не принадлежишь к роду ведунов, ты все равно ее наследница.
- Но я не ведьма.
- Боюсь, что метка на твоих волосах говорит обратное, - мягко возразил Жак. — Иногда на теле посвященной появляются новые родимые пятна, родинки, меняют цвет глаза или пряди волос. Алиса, может, ты и не помнишь, о чем книга, хотя мадам Этель надеется, что ты ее запомнила слово в слово, - здесь в голосе Жака де Марли зазвучало раздражение. Он был в гневе на директрису. Она намеревалась выудить из девочки знания, он не сомневался в этом. — Но ты — наследница Белой Королевы.
И поскольку девушка молчала, сердито глядя на него из-под своей челки, Жак продолжил.
- Я подозреваю, что ты не лучшего мнения о ведьмах, потому что ученицы этой школы как-то обижали тебя. Но теперь ты под защитой ордена Белой Королевы, и я убью любого, кто попытается причинить тебе боль.
Он опустился перед ней на колено, девушка испуганно дернулась в сторону, но Жак мягко взял ее за руку.
- Ничего не бойся, Алиса.
- Если я под защитой, то велите мадам Этель вернуть мой телефон.
Жак усмехнулся. Ах, чертовка. Она обманчиво производила впечатление хрупкости из-за того, что была худощава. Но огонь упрямства и характер, сквозившие в ее взгляде и упрямо сжатых губах, были видны с первого момента знакомства с ней.
- К сожалению, мадам Этель, как директор школы, вправе пока удерживать твое имущество, поскольку считает, что, рассказав хозяину времени про книгу, ты поставишь под удар не только свою безопасность, но и безопасность школы.
- Тогда я хочу уехать отсюда. И забрать свои вещи.
Это было выходом. Жак хотел бы сам вывезти Алису отсюда. Но он интуитивно чувствовал, что пока не время покидать пределы школы. А своей интуиции Жак де Марли доверял — это было частью его дара.
- Мы уедем, как только будет возможно, - уклончиво ответил он. А потом добавил: - Алиса, как насчет небольшой прогулки?
Девушка помедлила и кивнула.
Мадам Этель попыталась их остановить, но Жак дал ей понять одним еле заметным движением головы, что она перегибает палку. Он моложе ее, но не глупее. И от колдуна не скрылись намерения директрисы выведать у Алисы знания. Пусть прикрывается безопасностью школы. Пока что ему ее игра на руку, чтобы удержать здесь Алису.

Когда Алиса тепло оделась и вышла в сопровождении охраны во двор школы, Жак де Марли стоял перед статуей королевы, в задумчивости подняв на нее глаза и сцепив руки за спиной.
Услышав шаги Алисы, он обернулся.
- Кот повсюду ходит с тобой? — спросил он, когда они зашагали по дорожке, уходящей к лесу.
- Да.
Окинув взглядом пушистую блестящую шерстку кота, Жак все-таки решился:
- А где ты его нашла?
- Сам появился, - пожала плечами Алиса.
Она была расстроена неудачным разговором с мадам Этель и не слишком жаждала общения. Зарывшись в шарф, Алиса вдыхала холодный свежий воздух Пиренеев, а в мыслях явно разрабатывала планы вызволения своего телефона у директрисы.
Жака природа кота страшно интриговала: он один раз брал его на руки, чтобы снять с груди спящей Алисы, и успел понять, что кот — не живое существо, а нечто более загадочное, интересное. И несмотря на то, что при нем кот лишь мурлыкал и шипел, Жак де Марли готов был поклясться своей силой, что эта инфернальная тварь умеет говорить. И более того, Алиса наверняка об этом знала. Но также он понимал, что ничто на свете не заставит кота заговорить с ним, если он сам того не захочет.
Сейчас этот сгусток тьмы шел вперед, распушив хвост, оглядываясь на Жака время от времени и даже, как казалось ему, посмеиваясь над ним.
«Ну погоди, дружок, ты у меня заговоришь!» - подумал колдун.
Некоторое время шли молча. Алиса смотрела себе под ноги, кот оглядывался то на нее, то на Жака, и колдун перебирал в голове все возможные фразы, чтобы начать разговор.
- А ты действительно ничего не помнишь, Алиса? — спросил он, когда школа осталась далеко за спиной, власть ведьм в воздухе стала более слабой, сдавая позиции перед границами другого, более древнего существа. Жак подозревал, что в лесу живет одно из божеств местных земель, по какой-то причине не пожелавшее покинуть давно оставленную богами территорию земли. Колдун его не боялся. Он знал, что божество сильнее, но не чувствовал угрозы.
- Ничего.
- Ученицы издевались над тобой, ведь так?
Алиса кивнула и бросила на него короткий пытливый взгляд.
- Ты храбрая девушка. Не всякая отважится бежать к статуе в грозу, под ледяным дождем, зная, что ее ждет наказание.
- Выбора не было.
Краткие ответы Алисы его радовали. Она идет с ним на контакт, хоть и не может говорить из-за явной проблемы с голосом.
- Алиса, я тебя сюда отвел, чтобы объяснить подробнее положение вещей. Ведьмы и колдуны давно уже пытаются отвоевать потерянные позиции и заставить магов заключить соглашение и поделить территории влияния. Это недопустимо, что маги прибрали к рукам оба мира: плоский и кружевной, и творят в них, что хотят.
- Маги не такие уж плохие…
- Конечно, по сравнению с ученицами мадам Этель маги могли показаться паиньками, - заметил Жак, - но не все маги так терпимы к нам, как хозяин времени. И у времени всегда свои планы.
Алиса слегка кивнула, словно была в этом с ним согласна. Жак продолжил:
- Ты теперь ведьма, поэтому нужно быть осторожнее в общении с магами. И к тому же, ты наследница Белой королевы, что делает тебя желанной добычей инквизиции.
От него не укрылось, что Алиса передернула плечами.
- Сколько времени ты провела с хозяином времени? — полюбопытствовал Жак.
- Достаточно, чтобы понять, что он мне друг, - сухо откликнулась девушка.
Она все больше хмурилась и прятала нос в шарф. Похоже, замерзает.
- Повернем обратно? — предложил Жак.
Он заметил, как она бросила полный надежды взгляд в глубь леса, но потом нехотя повернула обратно.
- Знаешь того, кто живет в лесу?
- А вы?
Голос Алисы внезапно очистился, перестал хрипеть, Жак успел прочувствовать его низкую тональность, но девушка поморщилась и схватилась за горло.
- Постепенно тебе становится лучше, это хорошо. Наверно, лучше вернуться в тепло. Как считаешь?
Она рассеянно кивнула, думая о чем-то своем.
Весь путь обратно они прошли молча, Жак размышлял о том, как еще подойти к девушке, как разговорить, узнать, что ей известно из книги Бланш, но понимал, что это все будет не сегодня. Если он начнет настаивать, Алиса замкнется.
А времени у них было не так уж много. Сплетня о книге и избраннице расползалась по всей стране, скоро держать это в секрете станет невозможным. А среди своих всегда могут быть предатели. Если инквизиторы обрушат на них удар сейчас, когда из защиты в школе есть только его отряд, то им несдобровать. Алисе срочно нужно прийти в себя, показать свои возможности, тогда они смогут объединить всех ведунов надеждой на возрождение прежней силы и могущества.
В дверях школы Алису поджидало деформированное и неприятное существо неопределенного пола, к которому девушка с добротой и лаской обращалась по имени. Ива. Жака уродцы не пугали и отвращения не вызывали, он их просто старался не замечать. А вот отношение к Иве Алисы его удивляло. Он знаком велел охране следовать за девушками, а сам пошел изучать отчеты по теме расследования происхождения Алисы.
Отчасти Жак допускал мысль, что Алиса связана с потомками Белой Королевы. Но когда он вскрыл конверт с результатами анализа ДНК, они потрясли его до глубины души.
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В особняке инквизиторов Анна нервно прошла по комнате, куда ее вежливо попросили войти полчаса назад. Она повиновалась, потому что спорить с инквизиторами не имело смысла. Ей было известно, что у них есть парализующие заряды магии, и не хотелось испытать такое на себе. К тому же, это сделало бы ее временно беззащитной и уязвимой, а она не хотела предстать слабой перед своим противником. И теперь уже изучила здесь все на предмет возможной защиты от Сантьяго.
Окна не открывались, были с напылением, и определить, куда они выходят, было невозможно. Столик, два кресла. Письменный стол с пустыми ящиками. Однотонные бирюзовые стены с легким золочением. На столике стакан воды и сложенная вдвое бумага.
Анна уже знала текст наизусть: «От тебя зависит жизнь многих».
Инфракрасное зрение показывало, что за дверью стоят два охранника. Это было излишне: замок в этой двери вкручивался железными штырями в пол, притолоку и стены. Она обратила внимание на отверстия и замок, когда входила.
Явно Санти очень сильно не хотел, чтобы она сбежала.
Анну слегка потряхивало от напряжения. Ожидание было невыносимым. И она не знала, почему Санти не приходит. Возможно, это часть его плана: измотать ее, чтобы она потеряла бдительность и силы. Анна постаралась сбросить напряжение, потрясла руками, ногами, прогладила и промяла все тело, сосредотачиваясь на нем, а не на своих тревожных мыслях. Она есть. И она сделает все возможное, чтобы выжить.
Но прошло еще четыре долгих часа прежде, чем замок пришел в движение, и она услышала, как штыри вылезают из стен и пола.
Дверь открылась и вошел Санти.

Анна сидела в кресле с бумажным самолетиком в руке. Когда дверь за Санти закрылась, она запустила в него самолетиком. Тот ткнулся носом в грудь мага и спланировал вниз. Сантьяго постарался не показывать своего раздражения. Он ожидал увидеть Анну нервной, измученной неизвестностью и страхом. Но в медовых глазах нехебкау не было беспокойства, даже зрачки были человеческими. Это вывело его из себя, и он раздраженно прошел к креслу напротив нее и сел.
Ему хотелось сделать ей больно, хотелось, чтобы она просила, умоляла, плакала… но он сдержался. Все впереди. Он молчал, глядя на нее, чуть усмехаясь.
Зная, что она может считать его эмоциональный фон, он подумал о том, что победил, что этим утром успел поизмываться над своими врагами и соперниками. А также нашел способ, который, возможно, в будущем даст ему то могущество, о котором он не смел и мечтать. И тогда все будут бояться его и уступать ему. И нехебкау будет одной из многих. Если захочет, он заведет целый гарем из красивых женщин, потому что никто не посмеет сказать ему нет.
Он надеялся, что все эти мысли окрасят его эмоциональный фон в цвета триумфатора.
Он знал, что красив, его внешность становилась все более притягательной с ростом власти в его руках. Анна не могла не заметить. Девушка продолжала смотреть ему спокойно в глаза. Но он чувствовал, что его безмятежность, триумф и уверенность в себе теперь прикрыли то раздражение, что он испытал при виде ее спокойствия.
«Я знаю больше, чем ты, Анна. И я сильнее тебя».
Они продолжали дуэль молчания. Теперь уже стало понятно, что она не заговорит первой. К своему удивлению, Сантьяго понял, что она слишком хорошо его знает.
«Когда успела, тварь? Я же старался тебя обмануть…»
Но змеюга все чувствовала слишком хорошо. Она ни за что не заговорит первой. И может, будет молчать и дальше. Даже если он заговорит.
Санти решил начать с легкого.
- Что у тебя за рисунок на лбу?
Анна сначала опешила, потом вспомнила и улыбнулась. «Дрянь. Значит, воспоминание о нем дает тебе уверенность?»
- Третий глаз, - ответила она.
«Вот ты и заговорила… И еще шутки шутишь… сейчас тебе станет не до смеха».
Лениво откинувшись спиной на спинку кресла, Санти слегка улыбнулся, словно ответ Анны его позабавил.
- Любопытно… мы тут сегодня поймали вблизи от резиденции одного оборотня с таким же знаком на лбу. Случайно не знаешь лорда Рагана?
И Санти с удовлетворением проследил, как Анна бледнеет, а ее зрачки вытягиваются и начинают в раздражении и страхе пульсировать. Ее пальцы слегка дрогнули, словно она хотела схватиться за подлокотник, но вовремя поняла, что это еще больше выдаст ее волнение. И Санти с наслаждением продолжил:
- Рычит, что ты его жена, моим парням пришлось здорово его отдубасить, чтобы утихомирить и посадить на цепь.
Тут он наклонился к Анне и вкрадчиво спросил:
- Ты ведь не его жена? Ведь ты бы не стала совершать такую глупость?
Она ненавидела его, Сантьяго не нужно было обладать ее зрением, чтобы ощущать волны ненависти, гнева и презрения, исходящие от агента Грей.
- Ты вынудил меня на этот шаг! — огрызнулась она.
- Спала с ним?
Его тоже потряхивало от ярости, от гнева, что она под любого готова лечь, лишь бы доказать ему что? Что он ее недостоин? Что он ей омерзителен?
- Спала или нет?
Ненависть во взгляде нехебкау стала невыносимо яркой.
- Спала! И мне понравилось! — крикнула она ему в лицо.
Он ударил ее наотмашь по щеке прежде, чем понял, что творит. Но теперь уже было поздно. Она вывела его из себя, и Санти жаждал отомстить.
Анна даже защититься не смогла. Вторую пощечину, она успела остановить, но тут же оказалась обвитой паутиной. Руки прижаты к подлокотникам, ноги — к ножкам кресла. Санти схватил ее за горло и заставил посмотреть себе в глаза.
- Я с него спущу шкуру. И буду тебя на ней трахать вечерами возле камина. Поняла?
И понимая, что сейчас он слишком разозлен, чтобы действовать хладнокровно и подавить ее волю, вышел из комнаты.

Анна пыталась освободиться от паутины, но тщетно. День медленно угасал за окном, а она злилась на Санти, на себя, на Рагана, на Макса, на весь мир.
Одна мысль о том, что Санти действительно причинит Рагану боль, убивала ее. Ведь он здесь совсем ни при чем. Зачем он пошел за ней? Зачем сунулся в логово инквизиторов? Дурак! Идиот!
Она теряла силы и уверенность в том, что сможет договориться с Санти. Как начать разговор? Как спасти всех и себя? А теперь, без Рагана, ее сестра тоже уязвима? Одна мысль об этом жгла ее не хуже каленого железа. Сантьяго выбрал отличный способ пытки — полное ее отсутствие.
Через четыре часа Анна расплакалась от своей беспомощности. Слезы были скупыми, колючими, злыми. Они прожигали дыры в паутине, но их было недостаточно для того, чтобы освободиться. Анна рвалась из паутины уже просто из чувства противоречия и упрямства, чем с надеждой на освобождение. А потом она закричала от ярости. Еще и еще раз. Пытаясь вырваться, нехебкау вконец измоталась. Но стоило ей подумать, что Рагана или Макса сейчас пытают из-за нее, Анна снова начинала бесполезные попытки вырваться.
Когда совсем стало темно, она безвольно опустила голову и закрыла глаза.
В этот момент послышался скрежет отпираемой двери и ярко вспыхнул свет. Так ярко, что Анна зажмурилась, но глазам все равно было больно. Свет словно бил отовсюду и прожигал роговицу.
Она чувствовала, что кто-то идет ей навстречу, но не могла посмотреть, кто.
Потом рубашка оказалась разорвана, Санти ладонью залез в вырез и сжал ей грудь.
Анна не двигалась, пытаясь привыкнуть к свету.
- Особенный свет. Твои глаза его не переносят… знаю. Очень больно…
Его ладонь то сжимала, то разжимала хватку, Анна кусала губы, чтобы ничего не говорить.
- Я искал много информации про нехебкау. Я знаю о вас все. Сильные стороны… слабые стороны… Я дал маху с тобой один раз… потом другой… Но теперь это не повторится. И я не прощаю промахи ни себе, ни тебе. Ярче, Анна?
Свет резанул сильнее, и Анна поняла, что еще немного и ослепнет.
- Нет! Прошу!
И лампы вдруг притухли. Из глаз текли слезы, веки никак не поднимались, Анна от болевого шока вся взмокла.
- Шшшш… тихо… тихо… Больно? Но эта боль — ничто, по сравнению с тем, что я могу…
Он теперь шептал ей на ухо, лаская ее раковинку языком, Анна попыталась уклониться в сторону, но он крепко держал ее за волосы.
- Я тут слегка погорячился после нашего разговора… раздробил голень Максу, ты не возражаешь? Он, оказывается, тоже не знал, что ты выскочила замуж.
Анне стало тошно.
- Рагана я еще не трогал. У вас же медовый месяц… я постараюсь, чтобы вы были вместе, когда с него будут сдирать шкуру. Мой подарок…
Анна часто дышала в его руках, взмокшая и обессиленная. Ее веки покраснели и припухли, она не могла открыть глаза. Слезы текли по щекам, прожигая красные дорожки на коже.
- Я тебя освобожу от пут, потом тебя проводят в другое помещение. Там тоже есть эти замечательные лампы, милая, так что веди себя хорошо.
Сантьяго погладил ее по шее.
- Я думаю, мы с тобой еще поговорим, но завтра. А пока… отдыхай.
Он поцеловал ее в макушку, вышел за дверь и отдал распоряжения. Анну отведут в спальню, где она вряд ли сможет отдохнуть после пережитого, но зато успеет прийти в себя и восстановить зрение. А завтра он возьмется за нее по новой. Игра с нехебкау доставляла ему огромное наслаждение, и он намеренно оттягивал секс с пленницей. Анна никуда от него не денется, так зачем торопиться?
Теперь нужно было выяснить, кто помог бежать Максу: этот сюрприз был самым неприятным за весь день. Сантьяго ума не мог приложить, как магу удалось исчезнуть из пыточной, но он намеревался перевернуть всю резиденцию лорда Араха, чтобы найти сыщика.
Кстати, о лорде… Сантьяго поправил волосы, вышел в жилые помещения и, подойдя к кабинету лорда, постучал.
- Заходи.
Санти зашел, липкая паутина на мгновение облепила его лицо: так лорд Арах мог считать, кто стоит перед ним. Лорд все больше слеп, поэтому-то и пригласил к себе девять лет назад племянника. Ему нужна была помощь в ведении Инквизиции, а заодно лорд Арах планировал понемногу захватывать другие позиции власти в королевстве. Слепота практически не мешала ему: тысячи мелких паучков передвигались по резиденции, принося ему все новости, сплетни, работы подчиненных. К тому же, передвигался лорд Арах весьма быстро и активно: паутина летела вперед него, сообщая о возможных препятствиях. Липкие серебристые нити словно нервные окончания срабатывали быстро и четко, так что лорд не терял ни хватки, ни власти. Но Сантьяго сильно вырос, обучаясь у него магии и искусству плетения интриг. И теперь также стремился к власти.
- Наигрался со своей пленницей?
Лорд Арах сидел за столом в кресле, сцепив тонкие длинные пальцы и положив на них острый подбородок. На его худом лице выделялись высокие скулы, широкие брови, чуть прикрытые глаза со светлыми ресницами. Светлые волосы до плеч поблескивали кое-где сединой. Он сидел ровно, словно на троне.
Сантьяго почувствовал укол беспокойства: уж не планирует ли его дядя сам развлечься с Анной? Но лицо лорда Араха всегда было непроницаемо.
- Пока еще нет, - осторожно ответил Сантьяго.
- А почему лорд оборотней здесь? — чуть приподнял брови, не открывая глаз, лорд Арах.
- Сам пришел. За ней, - пожал плечами маг.
- Санти, мы не можем сейчас ссориться с оборотнями. Довольно с нас магсопротивления. Любые неприятности могут замедлить захват флота и армии короля. Это лишит нас выгодных позиций.
- Лорд Раган отсюда живым не выйдет, - заверил его Сантьяго. — А остальные наверняка не знают, куда он умчался.
- Думаешь, он так глуп?
- Он просто не знал, что я привезу Анну сюда, для нее это тоже оказалось сюрпризом.
- Я понимаю твое желание развлечься, но не забывай о целях более высоких, чем тело аппетитной блондинки.
- Я не забываю. Я приближаюсь к магсопротивлению, к хозяину времени и лорду Шершен.
- Лорд Шершен куда хитрее наивного лорда Олоффа. Сместить главнокомандующего армии не получится. Его придется устранить.
- Я подумывал подставить оборотней.
- Хочешь разыграть спектакль?
- Почему бы и нет? Лорд Раган сам предоставил нам свою шкуру. Надо только подумать, как это обставить получше. Но есть еще одна проблема.
- Какая же?
- Из пыточной камеры сбежал маг. Ума не приложу, как он это сделал. У него были перебиты обе ноги. Охрана ничего не заметила, либо все посты пропустили его, либо…
- Он все еще здесь? Любопытно… я пущу пауков. Пусть посмотрят.
- У него наверняка есть сообщник, раз кто-то смог исцелить его. Иначе мы бы нашли его по следам.
- У нас в здании исчезают заключенные… - лорд Арах чуть наклонил голову. — Теряешь хватку, Санти.
Санти зло скрипнул зубами. Не оправдать доверие дяди было его самым страшным ночным кошмаром. Ведь так же быстро, как вознес племянника, он может его низвергнуть. Но теперь, когда Санти знал о существовании источника, он надеялся стать сильнее лорда Араха. Хорошо, что тот почти не интересуется пыточными. Иначе он бы тоже знал про источник. Но раз не знает про Макса, значит, не знает и про Алису.
Теперь поиски загадочной Алисы были главной целью Санти. Но целью тайной, лелеемой им в одиночестве. Как бы выведать у Анны, знает ли она что-нибудь о ней и хозяине времени, но Сантьяго опасался, что лорд Арах тут же прознает про этот разговор. Сантьяго намеревался допытаться об Алисе у Макса, ведь того одно время разыскивали в связи с девушкой, но теперь сыщик пропал.
Оставался только хозяин времени. Санти велел пластику Марку выяснить, где живет маг, и следить за ним. А также послал недооборотня Хорхе Марию искать по своим источникам. Недооборотню предстояло сыграть важную роль в поимке Алисы.
Если же Макс все еще в резиденции, то, как только лорд Арах его найдет, Санти повторно переломает ему кости. И вытащит всю информацию по Алисе и хозяину времени…

Лорд Арах отпустил племянника и задумался. Из подвалов инквизиции есть только два пути: наверх или вниз. Но внизу тупик. Тайный архив, к которому не так просто добраться, а уж ослабевшему и раненому магу просто невозможно… И все же… Интуиция вела вниз. Он послал туда пауков и стал ждать результата разведки. Рано или поздно он найдет сбежавшего узника. Ведь в этом особняке не было ни одного угла, который мог укрыться от него. Кроме одного. Того, куда он запретил проникать своим паукам.
Воспоминание было неизбежно. Лорд Арах любил Сильвию, мать Элисенды, до одержимости. Он исполнял любые ее прихоти и капризы, лишь бы она вечером принимала его в свои объятья. Когда родилась дочь, Сильвия вдруг охладела к нему, занимаясь много девочкой. Лорд Арах терпел, но, когда узнал, что жена завела любовника, в порыве гнева и ярости велел спустить с обоих кожу. Именно после того, как увидел обезображенное лицо своей жены, он стал медленно терять зрение.
А Элисенда выросла очень похожей на мать. Даже голос у них был одинаковый. Порой ему казалось, что его Сильвия жива, и когда девушка обнимала его, ему мерещилось, что это Сильвия льнет к нему.
Странные фантазии и желания стали преследовать его, когда Элисенда подросла и ее фигура стала более женственной. И дикая ревность к дочери стала напоминать ревность мужа к жене. Он не подпускал к ней мужчин, опасаясь, что она станет ветреной, как мать. И когда король вдруг заговорил о его дочери, лорд Арах в ужасе заточил Элисенду в башню и распространил слухи о ее исчезновении. Никто не прикоснется к его сокровищу! Дочь поначалу принимала заточение с послушанием, но лорд Арах стал опасаться, что мужчины смогут проникнуть через окна. Он замуровал Элисенду, и без дневного света она стала нервной и капризной. Просила выпустить ее, часто отталкивала его, когда он приходил, чтобы обнять ее и побыть с ней.
А зрение становилось все хуже, полутьма башни все интенсивнее играла с чертами Элисенды, делала ее все больше похожей на Сильвию. Такую желанную… Ее голосок, просящий о свободе, сводил лорда Араха с ума.
Но однажды его Сильвия стала требовать выпустить ее, кричала, что больше не может сидеть без света, без людей, набрасывалась на него, колотила по груди мужа кулачками, кричала…
Он держал ее, она вырывалась, он держал крепче… А потом… Было только опьянение и радость обладания. Она кричала и просила его отпустить, почему-то звала его отцом. Он закрыл ей рот, чтобы не мешала. А потом она перестала сопротивляться.
Когда лорд Арах опомнился, когда понял, где он и с кем, было поздно. Он оплакивал дочь, не прикасаясь к ней, просидев несколько часов в той комнате. А потом заложил ход в башню, трусливо сбежав с места преступления.
Безумие и раскаяние попеременно накатывали на него, пока он не занялся продвижением Санти.
Лорд Арах давно наблюдал за сыном своей сестры, отмечая в нем внешнюю привлекательность, очарование и скрытое стремление к власти. Амбициозный и ловкий, Санти обладал осторожностью и способностью затаиться перед нанесением удара. Паутинная магия давалась ему без труда, а науке пыток дядя обучал его постепенно, чтобы не нарушить детскую психику. В итоге Сантьяго стал хладнокровен, сдержан, но в случае необходимости удары наносил жестоко и решительно. В нем лорд Арах увидел будущее своего дела.
Увезя племянника к себе, он как будто прогнал призраков прошлого. Теперь у него появился надежный компаньон для борьбы за власть, и лорд Арах вернулся из своей одержимости женой к плетению кружева интриг.
Теперь, когда он намеревался ослабить власть сторонников короля Ватра, он почти не вспоминал о той башне. Но что, если маг каким-то образом укрылся там? Нехотя, лорд Арах отдал мысленный приказ двум паукам проверить место.
А потом погрузился в плетение интриг, которые перед его мысленным взором представляли собой ажурную паутину.


ГЛАВА 10

Алиса дождалась, когда они с Ивой отдалятся от Жака де Марли, и, улучив момент, когда охранники переговаривались между собой, следуя за девушками по коридору, шепнула подруге:
- Я хочу сбежать отсюда.
- Ты что, Алиса? — Ива с удивлением посмотрела на нее, бирюзовые глаза девушки сверкали беспокойством. — Ты же теперь…
- Ива, я не ведьма, сколько раз говорить. Они ошиблись. Это просто глупое совпадение, что книга вывалилась именно на меня. Я не чувствую в себе никаких изменений. Я такая же, как раньше. Мадам Этель не возвращает телефон, связаться с хозяином времени нет возможности. Я подозреваю, что меня хотят использовать в интересах ведьм, но не знаю, как. И мне нужно связаться с Рэем. Он один знает, что делать.
- Но как ты собираешься сбежать? Мадам Этель контролирует всю территорию школы, - Ива мягко коснулась руки Алисы, будто хотела успокоить ее.
- Лес. Сегодня на прогулке с Жаком меня осенило. Надо обратиться к матушке Лур. Сбежать через лес. Сможешь раздобыть немного еды и мой рюкзак? Вещи мне вернули.
- Конечно, Алиса, но ты подумай…
- Я уже все продумала, Ива. Здесь я не стану оставаться.
Ива кивнула, ее личико омрачилось грустью. Алиса снова с болью подумала, что Ива не заслуживает такой страшной судьбы.
- Я принесу все, что ты просишь, но охрана…
- Я что-нибудь придумаю. Главное, жди меня в поле, как стемнеет. Я обязательно выберусь отсюда. А сейчас… пойдем к етче на кухню. Я соскучилась по ним.
- Но ты же…
Ива хотела возразить, но передумала и кивнула.
Етче встретили ее работой, охранники пытались возразить, но Алиса делала вид, что не слышит их возражений. В итоге один из них пошел докладывать обо всем верховному кавалеру ордена. Етче посмеивались, шутили, рассказывали небылицы. Алиса заметила, что самого старого и главного среди них не было. Когда он вошел, она насторожилась: очень недобрый взгляд был у духа дома. Но, смерив ее суровым взглядом, он перестал хмуриться, лицо его разгладилось.
- Как ты, дева Алиса? — спросил он ее, используя обращение матушки Лур.
- Я растеряна, - призналась Алиса.
- Оно и видно. Алиса… - он задумался, перекатывая картофелину по столу, пока Алиса чистила картошку и ждала его слов. — А чего ты хочешь?
- Связаться с хозяином времени. Он наверняка знает, что делать… Может вы могли бы… - Алиса вдруг подумала, что духи дома могли бы ей принести конфискованные вещи.
- Хозяин времени тебе сейчас действительно не помощник, в этом мадам Этель права, - сурово отказал ей етче.
Алиса расстроилась.
- Но и поведения ведунов я не одобряю, - продолжил он. — Ты еще слаба, тебе нельзя сейчас колдовать. Это может тебя убить.
- Да не умею я, что вы все заладили… - вспылила Алиса.
- Помолчи, не перебивай. В глаза правде смотреть не хочешь, это понятно. Слишком она тяжелая для тебя. Я сам вижу, что не ведьма. Не совсем та ведьма, что мы привыкли видеть. И видишь все иначе, как я понимаю.
- О чем это вы? — нахмурилась Алиса.
- Да хотя бы о твоем коте.
Одноглазый Сью неожиданно материализовался на скамье, где сидела Алиса, и зашипел на етче. Тот рассмеялся.
- Что, боишься, одноглазый, что выдам тебя?
- О чем это вы? — повторила в недоумении Алиса.
- А о том… что ты ведьмой была еще до книги, Алиса. Просто ты не обладала силой в ее обычном понимании. Но ты же заметила, как преобразился твой кот?
- При чем тут Сью? — Алиса ничего не понимала.
- Алиса, ты посмотри на него и вспомни, каким он был.
- Да, я помню, но может, просто он сам решил…
- Нет, Алиса. Это ты его своей любовью начала менять к лучшему. А такая сила дороже всех ведьминских знаний.
Алиса задумалась. Сью потерся мордочкой о ее руку, и она машинально его стала гладить. Может ли быть, что именно потому что в ней была сила изначально, Иву она видела настоящей, а не уродливой? Не потому ли мадам Этель подвела ее тогда к зеркалу? Заподозрила в Алисе способности? А Рэй? Он стал уязвим рядом с ней, потому что прятал чувства, а она, получается, их каким-то образом из него достала? Тогда она ему может причинить вред?
Алиса запутывалась все больше.
- Ну, а что, если это ни о чем не говорит? Что, если вы ошибаетесь?
- Жизнь покажет, - загадочно ответил етче. И поинтересовался: - Ты картошку чистишь или просто на полосы кромсаешь?

Когда спустился на кухню, Жак де Марли при виде работающей за столом Алисы улыбнулся. Девушка была погружена в готовку под присмотром етче. Да, не совсем занятие для ведьмы. И тем более такой… Но она была так счастлива в их окружении и улыбалась, смеялась, отвечая им охотнее, чем ему.
- Алиса, нам надо поговорить, - позвал он ее с порога.
Алиса подняла на него взгляд, заправила белую прядь за ухо, нехотя встала, ополоснула руки и подошла.
- Пойдем, - говорить с ней при етче не хотелось.
Черный кот спрыгнул со скамьи и обогнал их в коридоре, когда Жак пропустил Алису в небольшой класс, где на доске до сих пор была видна какая-то странная формула, которую колдун сходу определил, как неверную.
- Садись, - он выдвинул один стул для нее, а второй для себя, сел напротив. — Я получил результаты анализов. Ты являешься прямой родственницей последнего из рода Бланш колдуна Бенжамина. Он и все его семейство были убиты под Парижем много лет назад принцем Люме Ватра незадолго до его исчезновения. Ты тогда, должно быть, была совсем малышкой.
- Под Парижем? — глухо переспросила Алиса.
- Да. Вот, посмотри, - Жак де Марли протянул ей фотографии Бенжамина и его семьи. — Ты знала, что он — твой отец?
- Нет… - Алиса вглядывалась в черты незнакомого мужчины на фотографии. На его руках двое мальчиков. Значит, вот оно что… Он был женат. А мама знала или нет? Может, знала, но Алисе не говорила, чтобы не портить образ отца? Хотя… Что там портить, она же считала, что он ее бросил. А его убили… Интересно, как сложился бы дальше их роман?
- Подозреваю, что ты не знала, что твой отец был женат, - осторожно сказал Жак.
Лицо Алисы отражало все ее эмоции: боль, гнев, сожаление, любопытство. Чистое и открытое дитя, которому было многое непонятно. Она растерянно посмотрела ему в глаза: теперь он знал, от кого она унаследовала цвет глаз и волос.
- Думаю, мама тоже не знала…
- Он спас вас этим отсутствием информации, если бы пронеслась новость, что у Бенжамина родилась дочь, принц Люме не остановился бы, пока не вышел на след твоей мамы, - Жак старался смотреть на ситуацию без своих моральных установок и принципов, но ему было тяжело, что Алисе больно от правды.
- Может, поэтому мама так за меня боится? Потому что знала? — Алиса покачала головой. — Нет… не может быть… Но надо узнать у нее. Я бы могла спросить…
Она с надеждой подняла на него взгляд. Жак де Марли покачал головой.
- Еще не время, Алиса.
- Но мама же наверняка волнуется, может, уже в полицию о моей пропаже заявила…
- Мадам Этель пишет ей от твоего имени, - замявшись, ответил Жак.
Алиса вспыхнула.
- Она не имеет права!
- Алиса, ситуация чрезвычайная. Ты — ключ к будущему плоского мира, такому будущему, о котором мы могли только мечтать. Ведуны смогут отвоевать позиции у магов и плоский мир снова будет наш.
- Ваш? И что же будет в нем с обычными людьми? Если все ведуны, как ведьмы в этой школе, то, может, и хорошо, что маги вас уничтожают!
Она вскочила и хотела выбежать из класса, но Жак де Марли крепко схватил ее за руку и развернул к себе.
- Ты не знаешь, о чем говоришь, Алиса…
- Правда?! Мой отец обманывал мою мать! Лгал ей! А сам был женат! Вы все вруны и обманщики, я никому не верю! Вы поэтому не даете мне связаться с хозяином времени, потому что надеетесь обмануть меня! Я не стану с вами больше разговаривать. Отпустите!
Она рвалась у него из рук, но Жак держал крепко.
- Если бы принц Люме узнал, что ты существуешь, он бы нашел тебя и убил!
- Но он не нашел! Никто не нашел! Никто не знал! Еще раз повторяю, что я не ведьма! И с вами не собираюсь сотрудничать, пустите!
- Я поклялся защищать тебя, - Жак крепко схватил девушку и тряхнул ее за плечи. — Я не отпущу тебя, пока не выясню всего, Алиса. Нам нужно знать, что ты можешь, чтобы помочь…
- Я ничего не могу! Отстаньте!
Алиса вдруг расплакалась, скорее, от обиды на отца, чем от того, что Жак держал ее. Когда колдун привлек ее к себе, она ударила кулаком ему по груди. Потом еще и еще.
- Он не бросил маму… не бросил… его убили…
Жак молча обнимал ее. Облегчение от того, что отец не бросил, гнев от того, что он был женат. И вывод из всего этого, обобщающий, несправедливый: «Все ведуны обманщики». Слишком тяжелый день для Алисы. Но и времени не было ждать, когда она осмыслит новость. Жак знал, что действует не из желания ее обмануть, а из желания защитить. И обязательства защитить. Держать в своих руках наследницу силы Белой Королевы — это казалось нереальным наваждением, призрачным сном. Он и мечтать не смел, что это чудо произойдет, что однажды именно ему представится возможность защищать сильнейшую из ведьм.
- Орден Белой Королевы дает клятву служить потомкам Бланш и защищать их.
- Почему же вы не спасли его? — глухо спросила Алиса сквозь слезы.
- Принц Люме разбил наш отряд, он напал внезапно, никто не был готов к столь мощному натиску. Орден самонадеянно верил, что Бенжамин удачно скрыт от инквизиции. Но мы просчитались. Теперь мы хотим защитить тебя. Неважно, ведьма ты или нет, я буду рядом с тобой постоянно. Я хочу стать твоим другом, Алиса. Не врагом. Если ты примешь решение не вмешиваться в движение против магов, я все равно буду на твоей стороне.
- Но ты давишь на меня, требуешь, не даешь связаться с мамой, с единственным другом. Так не поступают те, кому можно доверять.
- Давай договоримся. Дай мне два дня, чтобы организовать защиту и продумать, что делать дальше. Мы уедем отсюда, и я дам тебе возможность связаться, с кем захочешь. Но сначала Ордену нужно обеспечить твою безопасность.
- Я никуда не поеду с тобой. Я хочу связаться с хозяином времени и мамой. Если вы не даете мне этого, то вы мне не друзья, - Алиса оттолкнула его от себя и вышла из класса.
Ее черный кот остался сидеть чернильным пятном на парте.
- Поговорил бы с ней, - обратился к нему Жак де Марли. — Она же не понимает…
- Это ты ничего не понимаешь, колдун. Ты слеп, как многие из вас. Алиса — необычная девушка. А вы пытаетесь ее подстроить под себя. И ты, и хозяин времени. Никто не видит ее на самом деле.
Жак даже не удивился, когда кот заговорил. Он был уверен, что это существо гораздо более могущественно, чем дохлый оживший кот.
- Не вижу, но я хочу защитить.
- Как можно защитить то, чего не видишь? Ты идиот, Жак де Марли. И Рэй идиот. Не видите того, что у вас прямо перед глазами. Не пойдешь ей навстречу, пеняй на себя.
Кот спрыгнул со стола и вышел, гордо неся свой пушистый прямой хвост.
Алиса выскочила в коридор и возликовала: охраны нигде не было видно. Она бегом бросилась в спальню, нашла рюкзак с едой, приготовленный Ивой, бросила туда вещи, оделась тепло и вышла во двор. Уже смеркалось, синие зимние сумерки повисли над горами, одели лес в мрачный покров туманов.
Двигаясь вдоль стен, чтобы не привлекать внимание, Алиса выскочила со двора и бросилась бежать по полю. Об одноглазом Сью она не переживала: он наверняка ее найдет, когда перестанет отвлекать Жака де Марли.
В перелеске она увидела Иву.
- Я боялась, что ты не найдешь рюкзак, притащила еще сумку на всякий случай, - девушка показала на холщовую сумку на плече. — Алиса, а можно мне с тобой?
Алиса кивнула. Ива радостно улыбнулась, девушки обнялись. Алиса вдруг подумала, что Ива — единственное существо после одноглазого Сью, которому она доверяет в этих горах. Правда об отце все еще горчила в груди, но она прогнала эти мысли прочь и бодро зашагала по лесу в надежде вскоре увидеть огоньки домика матушки Лур.
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Рэй вернулся в Барселону измотанным и уставшим. Удивился, что квартира пуста, но даже обрадовался: так он сможет спокойно принять душ, приготовить легкий обед и упасть спать. Последние дни Рэй мечтал оказаться в своей спальне с часами. Время заряжало его силой, ему необходим был отдых, чтобы решить, что делать дальше и как поступить с энергией, а пока он просто включил джаз, на ходу раздеваясь, отправился в ванную комнату, долго стоял под горячим душем, а потом сонно и лениво прошел к холодильнику.
Тот оказался довольно пустым. Рэй нахмурился. Сколько же времени Макс не живет в его квартире? И как у него дела?
Но найдя авокадо, помидор и сыр, он наскоро приготовил тосты, поел и рухнул в постель. Последней перед глазами всплыла Алиса. Рэй подумал, что должен забрать ее как можно скорее, но потом провалился в сон. Часы охраняли его от кошмаров, но все-таки пару раз он просыпался, хоть и не мог вспомнить, что ему снилось.
Утром он оделся, спустился в булочную за углом за хлебом и круассаном, но завтракать решил не в булочной, а дома.
У входа в подъезд к нему приблизился парень с высоко поднятым воротом куртки. Рэй остановился, внимательно вглядываясь в незнакомца.
- Хозяин времени? — спросил тот.
Рэй осторожно кивнул.
- Я с сообщением от Макса и Анны.
От сердца отлегло. Рэй открыл подъездную дверь и пригласил парня войти. Тот вступил в подъезд, с любопытством окинул взглядом мозаичный орнамент в стиле модерн с переплетениями желтых ирисов. Рэй заметил, что кожа незнакомца обезображена.
- Недооборотень? — спросил он.
Парень кивнул.
- Меня задержали по делу об убийствах, но Макс и Анна помогли сбежать. Они на время решили скрыться из города. Макс просил передать, что свяжется, когда сможет, а вот ваше общее дело нельзя больше откладывать. Вам нужно связаться с остальными. Как-то так.
Он пожал плечами.
- Есть куда пойти? — спросил Рэй.
- Да. Скроюсь на время тоже из города. За меня не беспокойтесь.
- Спасибо за сообщение.
Парень кивнул, еще раз бросил любопытный взгляд на Рэя и вышел из подъезда.
Значит, Анна и Макс снова вместе… Рэй усмехнулся. У них много общего, но ему всегда казалось, что Анне нужен кто-то более надежный, непоколебимый, а Макс слишком изменчив и вспыльчив. Ему до ответственности и надёжности еще расти. Но он был рад за них и очень надеялся, что они не разбегутся и не убьют друг друга.
А ему придется связаться с магсопротивлением. Но только вот надо хорошенько подумать, как и что им сказать.
Рэй позавтракал, сходил в магазин за покупками, потом пошел прогуляться по городу, надеясь во время прогулки обрести четкий план дальнейших действий.
Тенью за ним следовал Марк, полукровка пластик, осторожно соблюдая дистанцию. Рано или поздно, но Рэй свяжется с магсопротивлением, и тогда весь этот кружок самонадеянных магов прикроют. А Марк получит награду еще и за Хорхе Марию. Он убрал недооборотня вскоре после того, как он выполнил свою функцию посланца. Санти не доверял переметнувшемуся на его сторону уродцу: так же легко он мог раскаяться и вернуться на сторону хозяина времени.

Анна с трудом открыла глаза. Веки нервно подрагивали и пытались снова опуститься, но она понимала, что ей необходимо восстановить зрение, чтобы иметь возможность сопротивляться. Одно только воспоминание о резком и жгучем свете заставило содрогнуться. Санти сказал, в этой незнакомой комнате тоже были эти лампы… Она осторожно оглядела изумрудные шелковые обои с растительным орнаментом, мебель из темного дерева. Кровать, на которой она лежала, была широкой. Анну бросили на нее поперек, и она так и пролежала здесь, сначала пытаясь восстановить силы после пережитой боли, а потом путаясь от сумбурных сновидений. Ей снился Раган, его тело, улыбка и взгляд синих глаз. Казалось, он делится с ней силами, чтобы она смогла подняться. Но это был всего лишь сон.
Вспомнив, что Раган в плену, Анна содрогнулась. Только бы был жив. Она не перенесет чувства вины. Сантьяго, казалось, пытался прибрать к рукам все, что хоть как-то относилось к Анне. Слава богу, Лора и дети пока в безопасности…
Но тут Анна подумала, что без Рагана клан ослаб и вполне возможно, что этой ночью инквизиторы нашли Лору… От озноба застучали зубы. Она кое-как встала и пошла в ванную, поплескала воды на лицо, посмотрела на себя в зеркало. Веки были припухшими и красноватыми, но зрение было в порядке.
Услышав поворот замка в ключе, Анна схватилась за раковину и застыла. Она не готова была сейчас к встрече с Санти. Слишком подавлена и до сих пор не пришла в себя. Но он считал иначе.
- Проснулась?
Он зашел в ванную, бесцеремонно схватил Анну за подбородок и повернул к себе. Она попыталась оттолкнуть его, но Санти с силой вдавил пальцы в ее щеки и заставил посмотреть на себя.
- Ты помнишь про свет, Анна?
И самодовольно улыбнулся, заметив страх, мелькнувший в ее гречишного цвета глазах.
- О да, помнишь… Лампы здесь повсюду, девочка моя. Так что не пытайся меня ужалить. Он прижался губами к ее губам, привалив ее к раковине. Анне было больно, край мраморной поверхности уперся ей в поясницу.
Санти лапал ее, а ей было противно. Анна вдруг вспомнила свою ночь с Раганом и удивилась, что тогда испытывала совершенно противоположные ощущения, хотя тоже пошла с оборотнем в постель не по любви.
Но теперь каждое прикосновение Санти к ее телу пробуждало память о ласке Рагана, о его поцелуях и прикосновениях, даже грубой хватке и резким движениям. Раган был хищником, но честным и играл в открытую. А Санти был липким пауком, который лишь опутывал ее все больше, обездвиживал и лишал воли.
Она отодвинулась, когда он в очередной раз хотел поцеловать ее в губы, и Санти недовольно зарычал.
- Не играй со мной, Анна!
- Докажи, что я здесь не зря, Санти. Покажи мне Макса и Рагана. А то, может, ты блефуешь? — она как могла взяла свою волю в кулак. Если он сейчас врубит лампы, то она от боли потеряет контроль над собой, и он сможет взять ее. Но она надеялась, что Санти не упустит возможности показать свое превосходство: ему тоже было не интересно насиловать Анну, пока та вопит от боли. Ему хотелось победы, унижения. А Анне хотелось убедиться, что Макс и Раган еще живы. Иначе все теряло смысл. Уж она постарается сначала сломать Санти шею, если узнает, что они мертвы. Живой не дастся.
- Хорошо, я тебе проведу экскурсию по подвалам инквизиции. Но ты рискуешь там и остаться, - насмешливо ответил он, запеленывая ее в кокон паутины. Анна не вырывалась. Может быть, она действительно останется в этом особняке навсегда. Но страха от этого нехебкау не испытывала. Сначала надо выяснить, что с остальными. А потом лучше умереть, чем подвергнуть опасности сестру и племянников.

Раган висел на цепях, обессилев от попыток вырваться. Заклинания удерживания всякий раз больно били электрическими разрядами его тело, но он не сдавался до тех пор, пока не выдохся. В какой-то момент лорд оборотней почувствовал приглушенный болевой сигнал от Анны, стал рваться сильнее, так что почти вытащил камни из кладки, в которую были ввинчены кольца. Но пришли инквизиторы и высекли его стальными прутьями, мышцы и кожа повисли лохмотьями, и ему стоило больших усилий провести регенерацию и восстановиться. Мыслями он постоянно рвался к Анне: где она, что с ней, почему ей больно…
Сейчас он жалел, что древние легенды о белых оборотнях лишь легенды — нет в нем ни мощи, ни силы, ни магического состояния, на которое они якобы были способны.
- Очень бы пригодилось, - еле разомкнул он губы. Просто, чтобы услышать себя и понять: он действительно еще жив, и вся боль, перенесенная им в плену — это лишь начало пытки. Он был уверен, что живым отсюда не выйдет, а еще подозревал, что его как-то используют не только для манипуляций Анной.
«Она не поведется», - с уверенностью думал он. За часы плена Раган успел благословить то, что раньше проклинал: нечуткость Анны, ее непонимание их партнерства и союза. Но так ей будет проще, не нужно будет жертвовать собой ради его спасения, скорее всего, она отнесется равнодушно к его поимке. И слава луне! Для Рагана невыносима была мысль, что он может стать ее точкой боли.
Но когда он услышал звон ключей и голос Сантьяго, Раган в ужасе понял, что настоящая пытка впереди.
Анна вошла в помещение, и ее взгляд метнулся от дыбы и стола с инструментами к стене, где был прикован Раган. Агент Грей была не в лучшей форме: бледная, растрепанная, с расстегнутой рубашкой, перетянутыми паутиной руками. Но при виде Рагана она стала еще белее, с чувственных губ пропал цвет, глаза расширились от ужаса.
Раган знал, что она видит и лужу присохшей крови под ним, и все еще багровые следы от плетей, которые он не стал доживлять, боясь растратить силу. Но теперь пожалел.
- Раган…
Она неслышно произнесла его имя и пошатнулась. Сантьяго удержал ее.
- Не думал, что ты такая нежная, Анна. Пожалуй, Макса тебе не покажу, а то совсем в обморок рухнешь.
- Со мной все в порядке, нехебкау, - стараясь говорить твердо и уверенно, сказал Раган.
- Эйр Раган немного преувеличивает… боится показаться беспомощным….
Карие глаза мага с торжеством изучали поверженного оборотня. Разряд магии вдруг пронесся по телу Рагана, и он зарычал, выгнувшись дугой.
- Я думаю, вы не будете против, эйр Раган, что после того, как Анна овдовеет, а это случится совсем скоро, я возьму на себя заботу о ней. Я умею заботиться, она знает, правда, Анна?
Анна молчала, не сводя глаз с Рагана. Он чувствовал смутно горечь ее бессилия. Но одновременно с этим, она как будто смирилась.
- Не надо, не убивай, - глухо сказала она Сантьяго. — Отпусти их, прошу.
- В обмен на что? — ухмыльнулся маг.
Анна отвела взгляд от оборотня, медленно повернулась к Сантьяго. Раган видел, как трепещут ее веки, и чувствовал, что ей почему-то больно смотреть магу в глаза.
- В обмен на меня…
- Отсюда никто не выходит живым, Анна. Но если ты встанешь на колени…
Мерзкий паук явно наслаждался всей ситуацией.
- Анна не делай этого! Спасай себя! — Раган от желания защитить ее весь покрылся испариной, рвал цепи, дергался на них, как марионетка на ниточках.
Анна медленно опустилась на колени, повинуясь прикосновению Сантьяго к подбородку, подняла на него глаза.
- Очень хорошо, Анна. Будешь покорной?
- Да.
- Анна, нет!
Раган от ярости весь горел, тело словно заволакивала тьма, а может туман, он не чувствовал ни рук, ни ног, ни боли. Все его сознание было сосредоточено на униженной Анне. Сантьяго расстегнул ремень брюк, затем ширинку.
- Нет! Нет! Нет! — Раган бился в своем бессилии и ярости, от осознания того, что его пара сейчас будет делать. Злость и животный инстинкт ее спасения ослепили его, а после пришла дикая боль во всем теле, казалось, ему ломало кости, такой страшной агонии он не испытывал при обороте никогда.

Анне хотелось умереть. Она слышала крики и вопли Рагана, только сейчас осознавая, что значила для него на самом деле. Сила этого стремления защищать потрясла ее, но она и оборотень ничего не могли против инквизиции и Санти. А значит, оставалось только одно: подчиниться. Она знала, что ее ждет, следя за тем, как Санти расстегивает брюки. Анна это не любила. Он знал наверняка, если наблюдал за ней и Максом, что она избегала этого рода ласк, потому что была слишком горда и своевольна.
И встретившись взглядом Санти поняла: знал. Именно поэтому он выбрал именно такую пытку.
- Давай, Анна, открой ротик…
Дикий, нечеловеческий и незвериный рык потряс вдруг камеру так, что посыпался песок с потолочной каменной кладки, и Анну мотануло, как при землетрясении. Повернув голову, она увидела огромного белого волка, но не настоящего, а какого-то нереально огромного, сверкающего, полупрозрачного, с острыми зубами и хищным оскалом. Позади него в стене зияли дыры. Он просто выломал кольца с камнями, а потом его лапы, расширяясь, сломали наручники. Сейчас он был размером с пол-камеры и продолжал расти.
Анна ничего не успела ни подумать, ни произнести. Волк одним прыжком оказался рядом с ней, оттолкнул лапой Санти так, что тот, как кукла, отлетел к стене, схватил бережно Анну в зубы и бросился наутек. Перед ней сверкали магические пассы инквизиторов, слышались выстрелы, обрушение стен, скрежет железа.
Дыхание волка завернуло Анну в туманный кокон, который оказался неуязвим. В какой-то момент она почувствовала свежий морозный ветер: они оказались на улице.
Вопли, выстрелы, стоны, бег и постоянные резкие рывки… Анна ничего не понимала из того, что происходит, но в какой-то момент волк перекинул ее себе на шею, она вцепилась связанными руками в его шерсть, обняла ногами. Они мчались по городу, и она замечала, как гигантский волк стал уменьшаться в размерах. На гору эль Кармель он уже забирался с трудом. Анна слезла с него и помогала. Волк был весь в крови и какой-то белесой мерцающей жидкости, язык свесился на бок, синие глаза закатывались.
- Еще, еще немного, Раган…
Вскоре их окружили оборотни. Как во сне Анна видела, что Рагана понесло четверо мужчин в бункер. Ее трясло, она не понимала от чего. Вся она была в молочной мерцающей жидкости, и этот след вперемешку с кровью тянулся за волком по ступеням бункера и коридору.
Высокий и черноволосый оборотень, в котором Анна даже не сразу распознала эйра Валентайна, отдавал приказы.
- Сибиллу сюда! Осторожнее! Старайтесь не смазывать с него лунный свет. Скорее!
Анна как зачарованная шла за ними, увидела старую волчицу Сибиллу, которая проскользнула в комнату, потом увидела, как волка кладут на ложе.
Она хотела войти, но эйр Валентайн преградил ей путь.
- Позже, Анна.
- Пустите меня к нему… - тихо попросила она.
- Позже.
Анна вдруг осознала, что она на свободе, что Раган вынес ее из ада, снова спас, благодарность к нему разлилась по ее сердцу расслаблением.
- Пропустите, я его жена… - попыталась пробиться она, но эйр Валентайн легко отодвинул ее плечом.
- Лорд Раган перенес сильнейшее преображение, это опасно для жизни оборотня. Прошу вас, Анна…
- Он может умереть? — ее губы задрожали. Из-за нее. Все из-за нее. Слезы навернулись на глаза.
- Пустите меня к мужу! — она с нечеловеческой яростью попыталась оттолкнуть эйра Валентайна, но тот даже не шелохнулся.
Анна от собственного бессилия задыхалась и бесилась, билась, кричала, молила, упрашивала… эйр Валентайн стоял намертво.
- Прошу, прошу, - разрыдалась она наконец, слабо ударив в его каменную грудь. — Пустите меня… я должна быть с ним… я хочу быть с ним!
Это было первое «хочу», произнесенное Анной. Эйр Валентайн вдруг отошел в сторону. Анна недоверчиво покосилась на него, но потом ворвалась в комнатку.
Раган лежал уже в человеческом обличье, но был полупрозрачен и переливался от лунного молочного света. Крови не было, только глубокие багровые порезы и маленькие отверстия, как от пуль. У Анны сердце сжалось от страха за него.
- Раган, - Анна опустилась на колени и осторожно взяла его руку. В ней не было его прежнего тепла. — Что же ты наделал?
Сибилла толкла в ступке какие-то травы, что-то бормотала себе под нос.
- Почему вы ничего не делаете? Как ему помочь? — Анне страшно хотелось разнести тут все от страха за Рагана. Ее бесило, что старая волчица ничего не предпринимает.
- Успокойся, нехебкау, он сам регенерирует раны. Пока он не вернулся в свое тело, я не могу ничего сделать.
- А он вернется?
- Будем надеяться. Лорд Раган совершил то, что уже давно не делал никто из белых оборотней. Стал лунным волком. Это очень тяжелый оборот, но он полон магии и силы луны. Она должна его восстановить, если это еще возможно.
Анна вглядывалась в призрачное лицо Рагана, боясь прикоснуться к нему и понять, что он так же холоден и едва ощутим.
- Вернись, Раган, пожалуйста… Вернись ко мне…
Она осторожно прилегла рядом с ним, Сибилла смотрела на их мерцание и молилась всем великим волкам и луне о восстановлении лорда.

Анна проснулась от того, что стало холодно. Она спросонья протянула руку, чтобы накрыться одеялом, но ничего не нашла. Потом вспомнила про Рагана и подскочила, решив, что он умер.
Она лежала одна на тюфяке, от лорда остался лишь мерцающий отпечаток. Значит…
Ужас выхолодил ей душу. Раган спас ее, но не восстановился. Его унесли, пока она спала…
Анна вскочила. На руках еще мерцал лунный свет, освещая немного комнатку. Она бросилась из помещения, сначала заглянула в спальню Рагана в надежде, что он все-таки жив, но там его не было.
Ее воображению вдруг предстала картина, что оборотни прощаются с Раганом наверху, под ночным небом. Анна бросилась к выходу из бункера, но по дороге услышала голоса из тронного зала. И осторожно заглянула.
Эйр Валентайн ходил по залу туда-обратно, заложив руки за спину. Справа стояла группа старейшин.
- Это просто невероятное событие… За последние пятьсот лет ни одному белому оборотню не удавался полный поворот в лунного волка…
- Это было очень болезненно, неудивительно, что никто этого не делал по капризу. Такое возможно только при острой необходимости, - голос Рагана наполнял тронный зал, сердце Анны застучало быстрее, когда она услышала его. Жив! Жив!
- Теперь мы прислушаемся к вам, эйр Раган. Пойдем за вами, куда поведете, - эйр Валентайн ушел из поля обозрения Анны, и она заглянула в зал дальше.
Эйр Раган стоял на небольшом возвышении, там, где у стены было изображено его родовое дерево. Эйр Валентайн опустился перед ним на одно колено.
- Я сообщу всем кланам оборотней, что у нас наконец-то есть король и лидер.
Эйр Раган слабо улыбнулся.
Его светлая кожа еще мерцала, но он был реален. Анна сама не заметила, как сделала еще несколько шагов. Раган перевел взгляд с эйра Валентайна на нее.
- Анна! Ты проснулась…

Вместо ответа нехебкау вдруг быстрым шагом подошла к нему, ее змеиный взгляд не обещал ничего хорошего. Раган даже не успел удивиться, как нехебкау залепила ему вдруг такую пощечину, что в голове зазвенело.
- У тебя тяжелая рука, нехебкау, - потерев скулу ответил Раган. — Но моя тяжелее. Мой долг защищать тебя и клан. И поэтому я тебя из-под земли достану. И отшлепаю за побег из бункера.
Но его шутка до нее не дошла. Она искрила яростью. Он с удовольствием отмечал пульсацию ее гипнотизирующих зрачков. Бесится, надо же.
- Идиот! — прошипела Анна. — Рисковать собой — рисковать всем кланом. Если знаешь, что я сильная, зачем полез? Я бы справилась…
- Справилась?! — глухо зарычал он. - Это как? Я не мог тебя оставить! Не мог не пойти за тобой!
- Я тебя о помощи не просила, о клане бы подумал… - начала возражать Анна, но Раган вдруг зарычал так, что она впервые испугалась его.
- Ты думаешь, я не думал о клане?! Клан — это я и ты! Это взаимовыручка, это не бросать тех, кого… Я тебя люблю, змеюга ты подколодная! — не выдержал Раган. Он схватил ее за плечи и тряхнул. — Как же ты не видишь, не слышишь, не понимаешь! Люблю тебя так, что в глотку любому вцеплюсь!
Глаза Анны расширились от удивления.
- Если ты еще не поняла, ты моя жена, моя волчица, моя пара! И будь я проклят, если я не пойду за тобой в самое пекло, ты…
Он хотел как-то еще отбранить ее, но Анна не дала. Она вдруг набросилась ему на шею, прижалась губами к его рту, так жадно и требовательно, что Раган мог лишь обнять ее крепче и отвечать, отвечать, отвечать. На каждый ее немой вопрос, на каждый немой возглас, на каждую жалобу или оскорбление.
- Еще раз, повтори еще раз! — задыхаясь, с трудом оторвавшись от него, попросила она.
- Про змеюгу или про жену? — спросил Раган, улыбаясь.
- Все повтори! — требовательно ответила она.
- Я люблю тебя, - он снова прижался к ее губам. — Анна…
- Почему… раньше не говорил?
- Не хотел давить на тебя.
- Дважды идиот, - отругала она его, снова целуя. — Трижды… четырежды…
- Я надеялся, ты почувствуешь то же что и я… что мы пара.
- Мне плевать, кто мы, Раган. Я только знаю, что я за тебя умереть готова. А ты сунулся в опасность… Я так разозлилась, потому что испугалась, песья ты башка… Я была готова на все, лишь бы он только не убил тебя!
- Вот и я тоже, нехебкау…

Раган держал Анну бережно, его тепло разливалось по ее телу, хотелось раствориться в этом тепле. Увидев желание в глазах оборотня, почувствовав вдруг где-то в душе его призыв, она переплела его пальцы со своими.
- Мы, пожалуй, отлучимся, эйры, - Раган подхватил ее на руки. — У нас все-таки медовый месяц.
Эйр Валентайн понимающе усмехнулся и кивнул, подмигнув незаметно Анне. Только сейчас она поняла, чего он добивался от нее, не пуская к Рагану. Он хотел, чтобы она осознала свою роль рядом с лордом оборотней. Уткнувшись носом в шею мужа, Анна позволила ему унести себя из тронного зала в спальню, раздеть. Под его руками она извивалась, как змея, пытаясь прильнуть еще плотнее, чем прижимал ее Раган.
- Это безумие какое-то! — застонала она, когда он вошел в нее. — Я не знала, что можно так…
Любить. Желать. Отдавать. Все глаголы были недостаточными для выражения их связи, все было слишком мелким и примитивным. Она этого оборотня проклятого готова была покусать от страсти, исцарапать от желания. Почему он? Почему она не увидела этого сразу? Раган отвечал движениями, поцелуями, а Анне казалось, она слышит его голос в своем сердце.
- Ты и я, нехебкау. Просто ты и я.
И стало неважно почему. Просто она не знала, кому сказать спасибо, кого благодарить за того, кто в желании защитить ее превзошел самого себя.
- Ничего не бойся больше, слышишь? — прерывисто шептал он, учащая движения.
- Не боюсь!
Переплетение тел, переплетение судеб, переплетение душ…
Обнимая его руками и ногами после, во время отдыха, Анна вдруг поняла, что даже ее страсть к Максу оказалась мелкой и незначительной. Куда важнее был Раган, его тепло, его мощь и сила, его защита и преданность. Еще никогда ей не хотелось так долго обнимать мужчину после секса. Она всегда пыталась уйти, отодвинуться, одеться.
- Ты не сердишься на меня? — спросила она.
Раган засмеялся и шлепнул ее по ягодице.
- Ну разве что чуть-чуть. Я испугался, что ты ушла от меня просто так. Пока не почуял неладное. С того момента я больше не сердился, я хотел помочь тебе. Нам придется объединить силы, Сантьяго — сильный соперник, он не остановится ни перед чем по пути к власти. Но я больше не отдам тебя ему.
- Он нашел средство воздействия на нехебкау, какой-то особо яркий свет. Очень болезненный.
Раган лизнул ее в веки.
- Все пройдет, милая. Он ведь не…
- Нет.
Анна задумчиво опустила руку вниз и начала ласкать Рагана. Он застонал и поцеловал ее в шею.
- Что ты творишь, нехебкау?
- Знаешь, я тут подумала… никогда не любила это делать. Но тебя хочется облизывать, покусывать и даже… - она прошептала ему на ухо несколько слов, Раган от удовольствия содрогнулся.
- Я не хочу, чтобы ты заставляла себя…
- Если мне не понравится, я остановлюсь, - сказала она, сползая вниз.
Но слышать стоны, шепот Рагана, видеть блаженство на его лице оказалось приятно, Анна наслаждалась тем, что творит с ним. Видеть сильного мужчину умирающим от удовольствия, слабым от желания в ее руках оказалось возбуждающе прекрасным. Анна понимала, что делает это не только для него, но и для себя. Когда легла рядом с счастливым мужем, Анна подумала, что даже благодарна Сантьяго за все, что он сотворил. Без этого она никогда бы не узнала о любви Рагана, не приняла решение быть с ним, не преодолела бы себя.
Анна не знала, что ждет ее дальше, змеиное чутье подсказывало, что близится тяжелое время, но теперь она была не одна, у нее была семья, клан и муж, который, если надо, даже с инквизиторами сразится ради нее. Улыбнувшись, Анна прижалась к груди оборотня и заснула.


ГЛАВА 12

Алиса с тревогой вглядывалась в темный лес. Они шли по нему быстрым шагом уже час, а домик матушки Лур все не появлялся. Еще немного и станет так темно, что придется включить фонарь, а потом и вовсе думать о том, как заночевать в лесу. Такая перспектива Алису не обрадовала. Они просто замерзнут без спальников, а разводить костер опасно: их наверняка уже ищут по всей территории школы, а может, уже и в лесу.
По следам легко выяснить, куда они пошли, хоть Алиса и старалась придерживаться утренних следов, оставленных ей и Жаком де Марли.
Ива шла рядом, но молчала: воздух становился все более холодным, говорить не хотелось. Алиса испытывала чувство вины за то, что согласилась взять ее с собой. Как бы не замерзла, как бы не влетело ей, если их поймают… Думать об этом было невыносимо. Поэтому Алиса размышляла, анализировала, делала выводы, раскладывала по полочкам все, что произошло с ней в школе.
Словам этче Алиса верила: раз сказали, что хозяин времени не помощник пока, значит, возможно, у Рэя возникли проблемы с энергией, и он занят ее сохранением или что он там собирался с ней делать… Внезапно до Алисы дошло, что она так и не узнала, зачем энергия магу кроме того, чтобы предотвратить появление принца Люме или продвижение в его поисках. Алиса задумалась, сможет ли Рэй присвоить эту энергию себе и стать очень сильным магом, и не в этом ли был весь расчет? Может, он уже думать о ней забыл? Поэтому зря она надеялась, что хозяин времени прилетит по первой же просьбе…
А она по нему скучала… С ним было безопасно и спокойно, даже когда они убегали от страшных железных самолетов, даже, когда Рэй собирался вытащить из нее энергию и не был уверен в успешном исходе… Она рисовала в воображении его спокойный взгляд, четко очерченный подбородок и губы, то, как он слегка хмурился, когда смотрел на свои золотые часы. Споткнувшись, Алиса улетела лицом в снег, Ива помогла ей подняться.
- Как думаешь, почему домик матушки Лур все не показывается? — спросила Алиса, поднимаясь и отряхиваясь, ругая себя за то, что отвлеклась на мысли о Рэе.
- Не знаю, - Ива растерянно огляделась. — Может, она не хочет тебя видеть, потому что ты… ну…
- Я не ведьма, - устало ответила Алиса. Поправила лямки рюкзака на плечах, огляделась. — Может, мы с тобой кругами ходим? Поэтому никак не дойдем?
В этот момент черное пятно приблизилось к ним то ныряя в снег, то выныривая.
- Сью!
Алиса подняла кота, чтобы погладить, но он вдруг уперся ей в грудь лапами и, оттолкнувшись, выпрыгнул из рук. Отбежал в сторону и обернулся.
- Похоже, он знает дорогу!
Алиса бодро пошла за котом.
Одноглазый Сью то забегал вперед, то останавливался. В сгущающейся темноте Алиса уже очень плохо его различала. Ухала какая-то ночная птица, зловеще и настойчиво. Алисе стало не по себе. Она включила фонарик, но буквально через несколько шагов он замигал и погас.
- Что за черт? Мы же его недавно купили…
Алиса потрясла фонариком, пощелкала кнопкой, но безрезультатно.
Кот нетерпеливо мяукнул в темноте, и Алиса пошла вперед наугад, ориентируясь на его голос.
- Если нас найдут, ты скажи, что я просто за тобой увязалась, - сказала Ива.
- Ну уж нет! — возмутилась Алиса. — Во-первых, нас не найдут, а во-вторых, если это все-таки случится, если надо будет, я тебе угрожала и увела с собой силой, ясно? Мне они ничего не сделают, пока думают, что я…
Ей так надоело повторять это слово, что Алиса просто оставила его повиснуть невысказанным в воздухе. Но если Бенжамин ее отец, она же полукровка? Мама уж точно ко всему этому отношения не имеет! Или и она ведьма?
Алиса снова споткнулась, но удержалась на ногах. Только этого еще не хватало… Думать такое о маме казалось кощунством.
Где-то рядом завыл волк, ледяная волна страха прихватила сердце. Следом впереди мяукнул Сью: как маячок в темноте: «Иди сюда!».
И этот кот… етче как-то странно о нем отзывались. Кто же он на самом деле?
Но в этот момент Сью как-то испуганно заверещал, и Алиса, позабыв о своих мыслях и сомнениях, бросилась бежать вперед.
Сью стоял, выгнувшись подковой, завывая, чтобы произвести впечатление на противника. А к нему навстречу двигался светящийся шар.
- Что это, Сью? — Алиса с удивлением заметила, как в свете шара снег искрится, словно это не снег, а бриллиантовая пыль. Свет завораживал, манил за собой. Алиса сделала было шаг вперед, но Сью заверещал:
- Стой на месте, Алиса!
- Какой красивый! — мимо Алисы быстрым шагом прошла Ива, ее лицо было полно восторга и восхищения.
- Ива, стой!
Алиса схватила девушку за руку, потащила обратно, но она вырывалась изо всех сил, увлеченная и завороженная волшебным светом.
- Сью! Сделай что-нибудь! Не могу ее удержать!
В этот момент Ива вывернулась и бросилась бежать к свету. Одноглазый Сью метнулся ей под ноги, и девушка с размаху улетела лицом в снег. Алиса набросилась на нее и придавила своим телом к земле. Ива сопротивлялась.
Волшебный свет вдруг качнулся и поплыл к ним навстречу.
Алиса вдруг различила внутри него неровные остроугольные линии, как ритм на линии электрокардиограммы с высокими и частыми зубцами. А потом эта линия разомкнулась и навстречу девушкам понеслась огромная острозубая пасть с неровными и острыми клыками.
Алиса от страха даже не успела ничего сделать, только различила клыки, ощутила страшную и неизбежную опасность, такую, что все замерло внутри от неожиданности. И тут свет вдруг съежился и исчез, когда оставалась всего лишь пара шагов от испуганных девушек.
Ива выдохнула первой:
- Что это было?
- Ночной странник, - раздался голос матушки Лур, и следом она вышла из чащи леса. — Мерзкое создание. Приманивает на свой свет и сжирает. Думаю, этот последний, давно за ними охочусь. Расплодились одно время так, что практически никто до меня по ночам не добирался.
Потом она повернулась к Иве:
- Я разве тебе не говорила, дева, что по ночам в лес ходить нельзя?
- Мы не ночью пошли, а вечером, надеялись быстро домик ваш отыскать, - вступилась за Иву Алиса.
Матушка Лур стукнула посохом по снегу, и на его верхушке зажегся небольшой огонек. Седые волосы пожилой женщины развевались вокруг нее замысловатыми спиралями, напоминая живые одежды мадам Этель.
- А с тобой, дева Алиса, у меня разговор отдельный будет. Пойдемте, странницы…

- А что значит «От света к свету»? — спросила Алиса, когда они вошли во двор дома матушки Лур, и она снова прочитала надпись на воротах.
- Это значит, ты пришла ко мне с добрыми намерениями и ждешь от меня того же, - матушка Лур пропустила их в дом, а сама недовольно осмотрелась: что-то подсказывало ее интуиции, что они в лесу не одни. Однако территория была надежно защищена и теперь перемещалась по лесу хаотично, так что никто не смог бы прийти к ней сейчас в гости и потревожить девушек.
Только оказавшись в теплом и натопленном доме матушки Лур, Алиса поняла, как сильно закоченела в лесу. Ива тоже еле двигалась. Сняв обувь, они вдвоем проскользнули к очагу, где уже успел улечься одноглазый Сью. Сжимая и разжимая непослушные от холода пальцы, Алиса обдумывала, что сказать матушке Лур. Открывать ли ей то, что случилось в школе, или промолчать?
- Так что же привело вас ко мне в столь поздний час, девы? — спросила матушка Лур.
Повинуясь ее движениям и взгляду, медный котелок зачерпнул молока в открытом бидоне, полетел по воздуху мимо висящих пучками сухих трав, собирая в себя по несколько веточек, и, встав на специальную подставку, сам выдвинул себя в огонь.
- Мы сбежали из школы, - осторожно начала Алиса.
Парящие и двигающиеся сами по себе предметы напомнили об издевательствах в школе ведьм, но все двигалось так слаженно и легко, что опасения, что сейчас котелок выплеснется на них, рассеялись. Запахло терпкими лесными травами.
Котелок налил горячего молока в две чашки, Алиса и Ива осторожно взяли их в руки.
- Это я уже поняла, - усмехнулась матушка Лур. — Но почему?
- Они забрали у меня телефон и кулон, я не могу связаться с хозяином времени.
- Тебе не нужно сейчас с ним связываться, дева Алиса. У тебя ведь еще не открылись способности?
Алиса опустила взгляд. Так матушка Лур знала…
- Я увидела в тебе ведьму, пока распутывала волосы. Только ты очень необычная ведьма, дева Алиса. Думаю, способности проснутся, когда придет время, и как бы ни пытались тебя использовать в своих интересах ведуны, у тебя свой путь, который ты сможешь пройти со своей свитой.
- Свитой? — переспросила Алиса. Возражать, что она не ведьма, было неуместным. Матушке Лур она верила. И етче тоже говорили о чем-то похожем. Но вот слово, сказанное матушкой Лур, напомнило ей, что так уже назвал однажды Рэй дракона и Сью. Неужели Рэй знал… и поэтому притащил ее в школу?.. Знал? И поэтому бросил ее? Ждал, когда проснется в ней сила? Не защитил, а оставил на растерзание… Соленые горькие слезы подкатили к глазам, Алиса с трудом сглотнула комок в горле.
- Он знал? Рэй знал?
- Что ты - ведьма? Нет.
- Почему вы так уверены?
- Потому что иначе он вряд ли оставил бы тебя в школе. Вряд ли вообще привез бы сюда.
Алиса жадно ухватилась за это объяснение. А матушка Лур переключилась на свиту.
- Ты идешь от любви, как королева Бланш. Ведуны не понимали и критиковали чересчур мягкое поведение королевы, приведшее ее к гибели. И я понимаю, почему она выбрала именно тебя. Ты используешь свою силу в созидание, не в разрушение. Но мне непонятно как она проснется в тебе, насколько мощной будет. Похоже, впереди у тебя долгий путь становления. А твоя свита — это те, кто пойдет за тобой, несмотря ни на что. Те, кто будет верить в тебя, что бы ты ни выбрала. Я вижу уже двоих, - тут матушка Лур посмотрела на Иву и кота,  и они переглянулись, - но мне неведомо пока, сколько их будет. Твое будущее — загадка даже для богов.
- Значит, если сейчас мне не надо идти к хозяину времени, то куда же направиться?
- Я бы посоветовала отправиться за советом к Мари.
- Это та, что заманивает мужчин в свои пещеры и превращает их в чудищ? — поежилась Алиса.
- Она самая, - матушка Лур улыбнулась. В руках у нее появилось одеяло из лоскутов, она набросила его на Иву, та тут же уснула, свернувшись клубочком на ковре у очага. — Пусть поспит, она измоталась, а наши разговоры ей слушать ни к чему. Иди-ка со мной.
Матушка Лур поднялась и пошла к столу, заставленному банками и туесками. Сдвинув их в сторону, она вытащила с одной из полок коричневый сверток и раскатала его по столу. Перед глазами Алисы предстала карта Пиренеев, выжженная на куске обработанной кожи.
- Вот смотри, - корявый палец матушки Лур с пожелтевшим острым ногтем, напомнившим Алисе когти совы, скользнул по карте. — Здесь пространство, которое охраняется хозяином времени, там территория школы. Вот мой лес, он лишь наполовину в этом пространстве. Когда пойдете навстречу солнцу, то скоро склон пойдет вниз, в конце дня должны будете выйти к небольшому скоплению пещер, переночуете. Дальше вам нужно пересечь долину, но главное всегда идти на восток, на восход солнца, тогда не собьётесь с пути. Не сворачивайте в сторону, рядом леса полуночи, оттуда не выберитесь. После долины начнется гористая местность, владения Мари. Она вас сама найдет.
- И что же я спрошу у нее?
- Спроси все, что хочешь. Мари для девушек не опасна, она к ним относится, как к сестрам. Мужчин бы я к ней не отправила, - усмехнулась матушка Лур.
- Мари — богиня?
- Все мы богини. В каком-то смысле, - загадочно ответила матушка Лур. — И вот что, Алиса, помни, что невозможно уничтожить один из миров и не повредить другие. Поэтому в борьбе с магами не забывай главного — про горечь победивших.
- Я не буду сражаться с магами, - Алиса себе такого даже в кошмарном сне не могла бы представить. Пойти против Рэя? Против Макса? Да ни за что!
Матушка Лур кивнула.
- Я просто напоминаю тебе, что необходимо равновесие. Вот и все.
- Спасибо, матушка Лур, я запомню.
- Тогда иди спать, Алиса. Завтра подниму рано, накормлю и выставлю за порог. Так и знай.
Алиса кивнула и пошла к Иве. Матушка Лур принесла им подушек, одеял, потушила огонь в камине, и дом погрузился в приятные зимние потемки. В окошко светила яркая луна, Алиса приподнялась на локте, чтобы еще полюбоваться на неземную красоту Ивы. Таких тонких и хрупких черт, прекрасных и точных линий она не видела ни у кого. Ресницы густые и загнутые, точеный носик, идеальное ушко… Она словно сошла с картины или была статуей и ожила. Алиса осторожно легла рядом. За что же ее превратила в чудовище мадам Этель? Или для чего?
С этой мыслью Алиса провалилась в сон.
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Мертвая девушка, оказывается, могла спать. Макс осторожно пошевелился, боясь спугнуть сон Элисенды, и попытался принять более удобное положение. Как-то она слишком доверчиво льнет к нему, хотя ее собственный отец… Тут Максу стало душно. В голове не укладывалось, что лорд Арах мог сотворить такое с дочерью. Осторожно подцепив пальцами серебристую прядь волос девушки, сыщик задумался, рассматривая ее блеск тонких нитей в лунном свете.
Интересно, лорд Арах действительно хотел спасти ее от принца или это все было запланировано с самого начала? Просто он не ожидал сильного сопротивления и применил слишком много силы? Как можно пытаться обидеть такое создание? Ее же даже желать невозможно, она же еще ребенок…
Сыщик откинулся на подушки, Элисенда вздохнула во сне и положила ладонь ему на грудь. Даже сквозь майку он ощущал прохладу ее ладони. Вот как с такой ледышкой спать?
Повинуясь его желанию, в комнате включилось отопление. Макс окинул мысленным взглядом пролетевший день, и самому не поверилось, что это все случилось с ним сегодня.
Когда Басилун взмыл в небо с крыши дома лорда Араха, выглянуло солнце, и Макс испытал огромное облегчение, что Элисенда не превратилась в прах от солнца и полета на драконе.
Басилун увез их в странное место: дом на вершине холма, посреди леса, недалеко от Барселоны. Сказал, что за ними придут, а пока тут безопасно.
Дом снаружи был похож на заброшенный: окна заколочены, куски штукатурки отломлены, крыша провалилась. Макс даже не представлял себе, как они тут будут ждать помощи. Все попытки уговорить Басилуна вернуть их в Барселону, остались без внимания. Проклятый дракон гнул свою линию и плел свою интригу.
Но когда они вошли внутрь, то Элисенда ахнула от восторга, а Макс только растерянно огляделся вокруг: уютный светлый дом с деревянным полом и выбеленными стенами, мебелью в деревенском стиле встречал их домашними запахами и теплом.
- Как здесь красиво! — воскликнула Элисенда. — Жалко только, что я в таком виде…
Она попыталась посильнее завернуться в грязный шелковый халат.
Но тут же в воздухе перед ней появилось красивое старомодное платье с отложным воротничком, она восхищенно схватила его и стала разглядывать.
- Жилище с невидимыми слугами? — Макс повернулся к Басилуну. — Не знал, что такие дома есть в Испании. Обычно это восточные сказочные дворцы, духи любят экзотику.
- Как видишь, не все.
Дракон огляделся.
- Здесь довольно скромно, но вы будете сыты и одеты, в безопасности. Отдохни, Макс, ты слишком много пережил. Я за вами скоро вернусь.
И он исчез.
- Значит, и вымыться можно? — спросила Элисенда, робко оглянувшись на Макса.
Он кивнул.
- Иди наверх, найди ванную, духи дома сделают все остальное.
А сам отправился осматривать первый этаж. Домик был маленьким: просторная деревянная кухня, где уже работали невидимые повара, чтобы накормить гостей, небольшая прихожая, уютная гостиная. А наверху две спальни и одна ванная комната. Предоставив Элисенде возможность вымыться первой, Макс приподнял брючины и посмотрел на свои ноги. Боли не было, но на коже еще виднелись розоватые следы соединения тканей. Нужно отдать должное мастерству Элисенды: даже шрамов не останется.
Но Макса волновала судьба Анны, и он подумал, что попробует вернуться в Барселону, чтобы выяснить ее судьбу. А Элисенда пусть остается здесь. Ей гораздо лучше жить в незнакомом месте посреди леса, чем замурованной в отчем доме со своим скелетом на кровати…
Ну и день… Отвратительный. Мысли об Анне не давали покоя. Макс не мог перестать думать о ней. Справилась ли она с Сантьяго? Может, тоже смогла сбежать? Может, побег Макса лишил возможности Санти манипулировать Анной?
Осторожно поднявшись, Макс спустился вниз, схватил яблоко и кусок хлеба на кухне и вышел из дома.
Дом находился на горе, поэтому маг стал спускаться вниз по заброшенной дороге, надеясь выйти на шоссе и поймать попутку до Барселоны. Спустя два часа спуска, он вдруг вышел снова к дому.
- Проклятье!
Место было заколдовано. Ему отсюда не сбежать. Элисенда стояла с мокрыми волосами у полуразвалившейся стены, прижавшись к ней лбом, будто молилась. Макс подошел к ней и развернул к себе.
- Эли, ты чего? — спросил он, увидев ее залитое слезами лицо.
- Я подумала, ты меня бросил, а сам ушел, - она разрыдалась еще хлеще, вцепилась в его майку руками, чуть тряхнула его, насколько была способна со своей хрупкостью.
- Не смей так делать! Не смей! Мне было страшно!
Максу вдруг стало стыдно. Он ее и в самом деле бросил. Не подумал, что она не захочет оставаться здесь одна.
- Прости. Я подумал, что тебе здесь лучше. Но мне нужно вернуться в Барселону.
- Пожалуйста, больше не бросай меня! Пожалуйста! — и она уткнулась ему лицом в майку. — Я с тобой пойду.
Он неловко погладил ее по плечам.
- Хорошо, хорошо. Только не реви. Я должен спасти свою подругу, она в большой беде. Но мы оказались в западне, отсюда не выбраться. Если все же сможем улизнуть, то теперь вдвоем. Так что прекращай плакать. Обещаю, что не оставлю.
Она кивала и пыталась успокоиться, но все еще шумно всхлипывала.
- Пойдем, посмотрим, что нам приготовили наши радушные хозяева. Нечего стоять на холоде, простудишься.
- Но я не… - всхлипывая, начала возражать она.
- Знаю, не простужаешься, - проворчал Макс.
И приобняв ее за хрупкие плечи, он повел Элисенду в дом.
Но вечером, когда он принял душ, лег на кровать и задремал, то услышал, как Элисенда входит в комнату.
- Можно… Я с тобой побуду?
- Тебя обижают слуги?
- Нет… просто… мне с тобой спокойнее.
- Боишься, что сбегу? — усмехнулся он.
Она виновато опустила голову и кивнула. Потом снова посмотрела.
- Я с краешка. Ты даже не заметишь.
Он хотел ее выгнать, но она так робко смотрела, стоя перед ним в простом зеленом платье с белым воротничком, что он вздохнул.
- Хорошо.
Но «с краешка» она легла только поначалу. Ворочаясь во сне, Элисенда вскоре придвинулась к нему вплотную. Максу все равно не спалось из-за нервных переживаний за Анну, поэтому он дал ей поспать, пока пытался придумать, как обмануть заколдованное место. Но так ничего и не придумав, уснул на рассвете, с мертвой девушкой под боком.

Пока курсировал по городу, навещая магов, Рэй все более мучительно переживал отсутствие Алисы. Несмотря на боль, которую ему причинило их объятье, у него не было страха снова с ней встретиться, скорее, начало появляться понимание, что все это время он поступал неправильно, запрещая себе чувствовать. Именно от его запрета идет столько боли, а не от Алисы. Одна мысль о ней порождала в груди жжение и смутное беспокойство: как она там?
Но телефон молчал и кулон тоже. И Рэй решил, что Алисе удалось найти равновесие и жить в относительном мире с обитателями школы. Теперь только его желание оказаться рядом с ней тревожило его. Что будет дальше? Сможет ли он дать девушке возможность вернуться в плоский мир? Сможет ли отпустить?
Но кто он такой, чтобы удерживать ее? Алиса — не вещь, не предмет, она полна своих стремлений и желаний. И она целовалась с Максом.
Еще один укол в сердце, и Рэй еле сдержал яд ревности, ярости, горечи и обиды. Из-за этих демонов он отказался от чувств вообще. Но стоило появиться нежности, заботе, беспокойству, как всколыхнулись и они.
Он остановился, отдышался.
- Я сильнее, чем вы. Я справлюсь, - прорычал он сквозь зубы.
Он хозяин времени. Сильнейший маг, скрывающий большую часть своей мощи и силы. Он справится с чувствами. И научится не подавлять их, а контролировать.
Макс мечется в поисках любви, хоть и делает вид, что ловелас и неприступен, как скала. Он жаждет чувств, таких сильных, как с Анной. Хорошо, что они снова вместе. Может, научатся сотрудничать по жизни, а не только на работе… Алису Макс не любит. Да и она его…
Тут Рэй снова остановился. Его так и подмывало прокрутить время назад и подробнее рассмотреть сцену поцелуя, чтобы лучше понять чувства девушки, но он знал, что не имеет на это права.
- Живи с этим, - пробормотал он себе. — Как хочешь живи. И спроси у нее, если осмелишься. Но не смей лезть в ее жизнь. Ни сейчас, ни в прошлое.
Но чем больше разворачивались в нем скрытые и подавленные чувства, тем ярче становились кругом краски, тем больше оттенков цветов и запахов, звуков он слышал. Рэй вдруг понял, что не жил до сих пор. Не чувствовал ритма любимого города, не ощущал его так ясно. Он никогда не видел столько деталей домов, лица людей и существ начали становиться все более интересными. Пища стала вкуснее, воздух — слаще.
И все это ему подарила Алиса. Она не просто так появилась у него на пути. С какой благодарностью и нежностью думал он о ней, пока встречался с магсопротивлением и договаривался о дальнейших действиях. Поглощенный новыми ощущениями, хозяин времени не замечал слежки. Не видел опасности. А она шла за ним по пятам…

Лора нежно обняла Анну за плечи, пока та готовила кофе.
- Ты сильно изменилась за сутки брака, - заметила она, расставляя чашки.
- Как это? — Анна перевела на нее вопросительный взгляд.
- Ты даже наощупь мягче. А уж о твоих движениях я вообще молчу. Такая спокойная, немного ленивая, плавная… Я любуюсь тобой.
- Какой же я была? — засмеялась Анна.
- Твердой, решительной, жесткой. Ты даже с нами особо не расслаблялась.
- Работа была такая. Теперь я безработная, замужняя… - тут лицо Анны омрачилось. — И потеряла Грэга и Макса. Так и не спасла…
- Иди сюда, - Лора обняла сестру, но та освободилась от объятий, спасая поднимающийся в турке кофе.
- Тебе не надоело жить среди волков? — спросила Анна, чтобы сменить тему.
- А тебе? — уколола ее Лора. — Раган ведь дал тебе свободу?
- Дал, но… - тут Анна решительно поставила турку на подставку и посмотрела Лоре в глаза. — Я, кажется, влюбилась, Лора.
- Да ладно? — Лора с недоверием уставилась на нее, и ее зрачки расширились от удивления. — Анна, ты понимаешь, что даже с Максом ты мне такого не говорила?
- Понимаю, - Анна села за стол и опустила голову на руки. — Я в полном замешательстве. Я думала, что знаю, что такое любовь. Страсть, увлечение, взаимное восхищение, дружба — как у нас было с Максом. Но… мне хочется с Раганом валяться в постели и после секса, а не убегать. У меня нет ревности к его рангу, он это так странно обставляет, что я не чувствую себя униженной. А еще… - тут Анна покраснела. — А еще… о боги… я сделала это…
Лора подняла брови вверх, а потом расхохоталась. Ее всегда умиляло стеснение и непринятие Анной оральных ласк, она часто провоцировала сестру на стыд, рассказывая, как делает это мужу. Она понимала, какой это шаг для Анны, насколько все перевернулось у нее в голове.
- Раган, похоже, творит чудеса, раз смог уговорить тебя… - игриво заметила Лора.
- Нет… он здесь ни при чем. Это Санти…
И Анна рассказала подробнее о вчерашнем происшествии.
- Отвратительный, мерзкий паук! — Лора с негодованием ударила по столу ладонью. Ее зрачки были такими узкими, что их почти не было видно. — Гадкий ублюдок…
- Но я поняла, что он знает, как мне это мерзко и противно, он наверняка видел, как я много раз отказывала в этом Максу. Раган не заставлял, не уговаривал. Я решила побороть это в себе… но я не подозревала, что видеть наслаждение на лице Рагана и слышать его стоны, будет так приятно. Я как будто… не знаю… как будто это я владею им, а не он мной.
- Старшая сестренка наконец-то взялась за ум, - захихикала Лора. А потом вздохнула. — Жаль, что Генри так рано ушел. Я иногда скучаю по нашим экспериментам.
- Может, присмотришься к какому-нибудь оборотню? — спросила Анна. — Они вроде не такие страшные, какими кажутся на первый взгляд…
- С тремя детьми? Вряд ли. Но я рада, что у тебя все хорошо, и мы в безопасности. Кстати, о детях, - вдруг забеспокоилась Лора. — Пойду-ка проверю, а то они странно притихли…
Анна улыбнулась, поднялась, чтобы отнести чашки на кухню и помыть их.
- Как ты? — руки Рагана обвились вокруг ее талии, когда она встала к раковине. Анна чувствовала его приближение кожей, но оно не вызывало желания повернуться в ожидании опасности или противостояния, а напротив давало ощущение защиты. Она доверяла ему спину. Тепло оборотня мгновенно окутало ее в уютное облако безопасности.
- Все еще непривычно, - призналась она. — Так и тянет отстоять свои права, прощупать твою слабину, выяснить, где ты меня считаешь слабее себя.
- Нехебкау, - он зарылся носом в ее волосы, и мурашки удовольствия пробежали у нее по спине. — Ты моя равноправная партнерша. Ты свободна принимать самостоятельные решения. Мне тоже нелегко. Я привык командовать. Но мне очень важно, чтобы наши отношения становились прочнее. Я стараюсь…
- Да ты что, Раган! Ты идеальный, - прервала его Анна, поворачиваясь. Положив ладони на плечи мужа, она заглянула ему в глаза. — Я себя боюсь. У меня не было таких отношений. Я всегда находилась в отстаивании себя, борьбе, самосохранении, соперничестве. Я не до конца еще прочувствовала ценность партнерства. Одно только понятно и это так страшно: я за тебя жизнь готова отдать. Когда ты рядом, я с ума схожу от желания. Когда ты разговариваешь с подчиненными, я горжусь и восхищаюсь тобой. Но я еще не нашла себя в стае. Не вижу пути для себя помимо твоей спутницы… Не знаю, как…
- Найдешь, Анна. Ты пока сама себе не даешь возможности расслабиться, отпустить и перейти на новый уровень. Ты все еще агент Анна, одиночка, самодостаточная. А тут огромная стая. Семья. Ты потерялась, тебе страшно, но ты себя найдешь.
В его синих глазах она черпала спокойствие и надежность.
- Я никогда не говорила так ни с кем, - призналась Анна.
- Я знаю, - легкая улыбка скользнула по его губам, и она еле сдержалась, чтобы не поцеловать его.
- А ты?
- С родителями. Со старейшинами. Но тут довольно сложно утаить что-либо. Звериным чутьем мы это понимаем.
- А когда ты понял, что я твоя пара?
- Как только увидел тебя.
- Поразительно. Я ничего не чувствовала. И еще долго бы ничего не видела. Если бы не Санти…
- Тогда я скажу ему спасибо при следующей встрече.
Озноб пробежал по спине Анны.
- Думаешь, она будет, эта встреча?
- Даже не сомневаюсь. Нам нужны союзники. Сейчас Валентайн оповестит всех оборотней, но этого недостаточно для сражения с магами. Нам бы пригодились ведуны, но они уже не так сильны, как раньше. Но я запросил поискать их основные кланы.
- И нам нужны маги.
Лорд оборотней нахмурился.
- Маги вряд ли пойдут против инквизиции. Это все равно, что пойти против короля. Мы можем лишь обороняться, а не нападать, нехебкау.
- Но я знаю хозяина времени. Он может помочь. Правда, он сейчас не в Барселоне, но может вернуться со дня на день. Мой телефон остался у инквизиторов.
- Знаешь, где он живет? Я поставлю пост у дома. Пусть нас известят, как он появится.
- Хорошая идея.
- А теперь, нехебкау, повтори-ка, о чем ты там думаешь, когда я рядом?
Раган прижал Анну к мебели, чтобы она почувствовала его возбуждение, но оно легко читалось в глазах, голосе, вибрации тела лорда. Анна поняла, что от него не скрыть ни ее учащающееся сердцебиение, ни сбитое дыхание.
- Я тебя хочу, - хрипло прошептала Анна, обвивая его руками и ногами. Прижавшись к его груди, как змея, что греется на залитом солнце камне, она позволила Рагану унести себя в спальню.
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Пока они с Ивой шли по заснеженному лесу навстречу солнцу, Алиса думала о том, что в это же время в Барселоне чирикают попугаи и шевелятся пальмовые листья на ветру. Ей ужасно хотелось вернуться обратно, но пока что приходилось идти мимо черных стволов деревьев, любоваться искрящимся белым снегом, слушать морозную тишину горного утра.
От активной ходьбы было тепло, даже жарко. Одноглазый Сью устал нырять в сугробах в самом начале пути и стал проситься на ручки. Девушкам пришлось нести его по очереди. В мечтах Алиса уже выбралась из Пиренеев и ехала в поезде в Барселону, но пока что вокруг была только тишина, которая не сразу показалась странной. Только когда они уже шли по начинающему редеть лесу, уходящему в склон, Ива озвучила мысль, которая бессознательно тревожила их:
- Странно, что даже птиц не слышно.
Тогда-то Алиса и подумала, что лес действительно странный: ни одного движения птицы или белки в ветвях деревьев, ничего. Вчера и то было оживленнее.
- Скоро должны появиться пещеры, матушка Лур велела заночевать там. Так что тишина, это даже неплохо, - постаралась она приободрить Иву. А сама передернула плечами: показалось, что чей-то взгляд скользит по ней.
Вскоре появились первые пещеры. Большинство из них были продуваемы, неудобны для ночлега. Алиса предлагала спускаться дальше, Ива соглашалась. Наконец, они нашли хорошую, сухую пещеру, стали собирать ветки для розжига костра и сучья.
Алиса улыбалась, слушая, как Ива поет что-то себе под нос, голос у нее был красивый, мелодичный, сочный, но Алиса не решалась попросить ее петь громче — девушка испугалась бы и замолчала.
Дойдя до упавшей ели, Алиса стала отламывать ветки, когда краем глаза заметила движение чего-то большого: показалось, что падает дерево. Но она не успела понять, что это, лишь почувствовала страх, а после удар по голове, который лишил ее чувств.

Очнулась Алиса от головной боли и покачивания. Она висела на высоте, с которой легко обозревалась впадающая в сумерки долина. Нечто огромное и высокое несло ее в воздухе. Но определить, в какую сторону они двигались, она не могла. Посмотреть наверх тоже не получалось, было неудобно.
- Ива! Сью! — тихонько позвала она, но в ответ услышала только грозное рычание.
Голова раскалывалась очень сильно, что-то стянуло кожу на лбу. Алиса дотянулась и растерла это место, а потом посмотрела на пальцы: кровь.
Сильно же ее приложило это нечто, чьи ноги она видит внизу. Великан? Вполне человеческие ноги, обутые в сшитые из шкур и кусков кожи башмаки, больше похожие на мешки. Обтрепанные многослойные штаны. В темноте терялось пространство, только становилось понятно, что они из долины уходят в лес, куда матушка Лур ходить не советовала. Но в данный момент Алиса не знала, в каком настроении находится ее похититель, поэтому предпочла молчать и ждать завершения пути.
Они шли еще очень долго, в молчании, было слышно только хриплое дыхание существа. Алиса пожалела, что она не ведьма, что у нее нет сверхъестественных способностей, на которые так надеялись мадам Этель и Жак де Марли. Они бы ей очень пригодились, чтобы сбежать или хотя бы смягчить головную боль. Наконец, появилось впереди странное строение: то ли избушка, то ли каменные плиты вперемешку с деревянными бревнами, на которых были насыпаны земля, мох и снег. Непонятное странное сооружение, довольно высокое, громоздкое, было прижато одним боком к скалистому склону, вход в него загораживал огромный камень.
Вошли. Алису швырнуло в угол, она еле успела прикрыть руками голову, чтобы не удариться. Врезавшись в какие-то палки и лопаты, она выждала, пока это все не перестало с грохотом падать на нее и бить по ногам и боку, а потом осторожно встала. В очаге тлел огонь. Алиса оглянулась вокруг в поиске оружия, но все было такое большое, что она даже в руки это не могла бы взять. А существо опустилось на колени спиной к Алисе и бережно что-то делало.
Приблизившись, Алиса рассмотрела заросшего косматого и бородатого огромного мужчину, который скалился неровными, острыми желтыми зубами, издавая странные воркующие звуки. Глаза у него были очень яркого зеленого цвета, что пугало.
А накрывал бережно шкурой он спящую Иву.
- Ты видишь ее красивой? — вдруг догадалась Алиса.
Существо развернулось на ее голос и недовольно зарычало.
Алиса отступила на шаг.
- Не волнуйся. Я тоже вижу ее красивой, - постаралась как можно более миролюбиво сказать она. И показала ему ладони, чтобы он понял, что она не вооружена. Но существо продолжало настороженно смотреть на нее.
- Это моя подруга. Мы вместе путешествуем.
Но произнося эти слова, Алиса вдруг поняла, что напрасно пытается достучаться до существа. Великан схватил первое бревно, что попалось ему под руку, и замахнулся на Алису. Она едва успела отскочить в сторону, как бревно от удара по тому месту, где она стояла, разлетелось в щепки. Увидев на руках существа свежие глубокие царапины, Алиса догадалась, что одноглазый Сью защищал их как мог, но, видимо, погиб, спасая девушек.
От осознания того, что кот погиб, Алисе стало тошно. Голова закружилась, и она сквозь мутную пелену увидела, как над ней снова повисло бревно.
- Стой! — прозвенело в воздухе перед тем, как Алиса рухнула на пол, потеряв силу в ногах.
Ива вдруг появилась рядом, загородила собой Алису.
- Не смей! — Алиса увидела ее вытянутую руку, запрещающий жест, который остановил великана, и он опять что-то заворковал. Ива повернулась к Алисе. — Алиса, ты как?
- Паршиво.
- Воды! Принеси воды!
Алиса на мгновение потеряла сознание, а когда пришла в себя, Ива обтирала ее лицо мокрой тряпкой. Она поискала взглядом великана, но его не было.
- Вышел, завалил вход камнем. Нам не сбежать.
- Кто это, Ива?
- Не знаю, но он меня слушается. Не понимаю почему. Может, Басахун, баскский леший?
Алиса вспомнила про господина лесов, но она представляла себе существо разумное, а этот был какой-то полузверь, не совсем человек.
- Он нас унес далеко в сторону. Надо как-то выбираться отсюда, пока он нас не съел.
- Я не знаю, съест ли, такое ощущение, что мы что-то вроде зверушек для него.
- А Сью?
Ива вздохнула.
- Не знаю. Я сильно испугалась, когда он меня схватил, а потом, когда очнулась, уже мы были в пути, было темно. А потом я вообще уснула… - она виновато потупилась.
- Надо подумать, как сбежать. Может, когда он заснет.
Девушки насторожились, когда Басахун вернулся, но он не торопился их есть, бросил на пол дохлых кроликов, разжег поярче огонь, стал сдирать шкурки с тушек. Девушки молча ждали, что будет дальше. Обжарив кое-как первую тушку, Басахун оторвал одну лапку и предложил Иве. Та осторожно взяла, Алиса еще раз поразилась нежному воркованию, которое издал гигант, а потом его недовольный взгляд встретился с внимательным взглядом Алисы, и он снова оскалился, обнажая местами звериные клыки, которые чередовались с вполне человеческими зубами. Зрелище было неприятное.
- Эй! Прекрати! — Ива грозно окрикнула его и демонстративно отдала лапку Алисе. Та взяла, а Ива протянула руку, прося еду для себя.
Басахун был очень недоволен, но ему пришлось уступить, дать Иве ее порцию, потом он отвернулся от девушек и ел, сидя к ним спиной.
Девушки осторожно наблюдали за ним. Вскоре Басахун принес веревку, ловко обвязал ею пленниц и привязал другой конец к своей ноге. Когда он лег и затих, Алиса и Ива попытались выпутаться, но не смогли. И в итоге заснули, обняв друг друга.

Утром они попытались снова выпутаться, но узлы были слишком тугие.
- Нужен нож, - шепнула Алиса Иве. — У него должно быть что-то острое… Если в очередной раз нас свяжет, то мы сможем разрезать веревку и сбежать.
- А вдруг мы не уйдем далеко, и он нас найдет? Тогда точно убьет, если разозлится.
- А что ты предлагаешь, Ива? Жить теперь тут? Мы должны сбежать. О том, что мы здесь, никто не знает. Сами не выпутаемся, никто не спасет.
Когда Басахун проснулся, то встал, завалил дверь камнем, ушел на целый день. Алиса и Ива обыскали весь дом, нашли только обломок остро отточенного камня. Вечером Басахун пришел с рыбой, сунул каждой по плохо обжаренной рыбине, сам не ел, видимо, наелся сырой пока рыбачил.
На ночь он снова их связал. Алиса сразу начала распиливать веревку. Работала час, вся взмокла, но смогла освободить себя и Иву.
Крадучись, девушки выскользнули за дверь хижины и, отойдя осторожно подальше, быстрым шагом молча пошли прочь. Спустя полтора часа быстрой ходьбы, Алиса спросила у Ивы:
- Как думаешь, за сколько он нас найдет?
- Если будем идти всю ночь, и он только утром обнаружит, что мы сбежали, то, может, часа за два?
- В лучшем случае, - мрачно ответила Алиса. Один шаг Басахуна это множество их коротких шагов. Невольно она пошла еще быстрее, холодный воздух царапал легкие, но Алиса старалась сосредоточиться не на холоде, а на том, что надо уйти как можно дальше.
Они шли через лес по прямой, стараясь не петлять. Алиса надеялась, что с восходом солнца она поймет, в какой стороне долина, сможет вернуться в нее, пересечь и найти Мари, но предприятие с каждым часом становилось все тяжелее. Девушки проваливались в глубокий снег, спотыкались, падали, ступать приходилось с трудом, и Алиса в отчаянии понимала, что к утру они далеко не уйдут.
А самый темный час и вправду оказался перед рассветом. Легкие болели от холодного воздуха и постоянного движения, но Алиса сдаваться не собиралась. Только темно было так, что ступать приходилось наугад.
- Мертвый лес… - проворчала Ива, шагая рядом. — Странно, что ни одного звука, как будто мы тут вообще одни живые.
Но тут в стороне хрустнула ветка, Алиса остановилась, настороженно вглядываясь в темноту. Показалось? Но вокруг на белом снегу вдруг все стало чернеть от странных звериных теней с красными глазами.
- Это еще что такое? — Алиса в отчаянии поискала вокруг хоть что-то для самообороны.
Тени скользили вокруг, подбираясь все ближе, глаза горели ярким красным светом, было слышно жадное дыхание.
- Инферналы, - прошептала Ива. — Это хищные духи леса, от них не сбежать.
- Тут склон, Ива, - Алиса сделала шаг в сторону, посмотрела вниз. — Обрыв. Надо прыгать.
- Переломаемся!
- Или нас сожрут эти… Давай!
И девушки, взявшись за руки, спрыгнули вниз.
К счастью, приземление было мягким, в снег. А дальше девушки кубарем скатились со склона. Алиса помогла Иве встать, отряхнулась и посмотрела наверх: вся кромка обрыва светилась красными глазами.
- Что?! — озорно засмеялась она. — Выкусили?
Посмотрев радостно на Иву, она заметила, что девушка не очень-то счастлива и с ужасом смотрит за спину Алисы. Развернувшись, Алиса успела только закричать от страха: инферналы окружили их и тут. В следующее мгновение один из них прыгнул на нее, с размаху уронил в снег, придавив тяжелыми лапами грудь и раскрыл свою огромную пасть. Алиса только почувствовала страшную боль, услышала рядом страшный вопль Ивы, и на мгновение все потемнело у нее перед глазами.


ГЛАВА 15

Рэй возвращался от мага тумана Алькибуцци, когда сработала связь с Алисой. Магическая сила талисмана, который он оставил Алисе, оказалась такой огромной, что хозяин времени не успел даже сориентироваться в пространстве, как оказался в кабинете мадам Этель.
Мельком окинув кабинет и стоявшую около окна директрису, Рэй Алисы не нашел. Зато увидел серебряную цепочку от часов в кулаке мадам Этель.
- Где Алиса? — прорычал он, и даже сам опешил от еле сдерживаемого гнева. Попытался успокоиться, но чувства уже вырвались из-под контроля, потому что по лицу директрисы Рэй понял, что с Алисой что-то случилось.
- Она сбежала.
Рэй еле сдержался, чтобы не метнуть в мадам Этель креслом, возле которого стоял. Следом за этим ему сильно захотелось ее ударить, но он лишь сжал руки в кулаки.
- Куда? Когда? Почему у вас ее медальон?
- Я не узнаю вас, хозяин времени, - мадам Этель осторожно села за стол и положила серебряные часы перед собой. — Почему вдруг такая забота об обычной девушке?
- Не ваше дело! Где Алиса?!
Рэй в ужасе понимал, что тревога за Алису нарастает, лишая его возможности мыслить здраво. Мадам Этель права. Она обычная девушка теперь. Из плоского мира. Но для него… Рэй отшатнулся, словно мадам Этель ударила его наотмашь, но это была не она, а осознание ценности Алисы лично для него. Еле хватало воздуха, чтобы дышать. Грудь разрывало от боли. Он прижал ладонь к сердцу, так сильно жгло в груди от тревоги.
- Вам плохо? — директриса нахмурилась, увидев, как побледнел маг. Но он проигнорировал ее вопрос.
- Куда она могла сбежать отсюда? Здесь все закрыто!
- Вы забываете про Лур. Эта богиня в изгнании могла дать им проход. Но ее избушку мы найти не смогли. Она надежно от нас укрывается.
- Почему у вас ее медальон? Где ее телефон?
Мадам Этель положила телефон Алисы на стол. Рэй еле сдержал стон отчаяния.
- Почему?! Я доверил вам ее! А вы… Почему Алиса сбежала?
- Думаю, обиделась. Или Лур ей что-то напела. Не знаю… - мадам Этель пожала плечами.
- Медальон?! — повторил кратко свой вопрос Рэй. Он подошел ближе и навис над столом мадам Этель, уперевшись кулаками в стол, чтобы не ударить ее. — Почему вы его забрали?
- Так получилось… - на каменном лице директрисы невозможно было прочесть ни одной эмоции.
- Ведьма проклятая! — вдруг прошипел Рэй, теряя все свои хорошие манеры. — Я доверил тебе ее на время, на несколько дней, защищая твою школу столько лет от инквизиции. А ты…
Лицо мадам Этель вытянулось, ее черная одежда взметнулась вверх щупальцами.
- Поосторожнее, маг, - прошипела она, - я тебе не подчиненная…
- А кто? Я думал, я могу доверять ведунам, но, похоже, вам ничего нельзя поручить. Искали?
- Да, - раздался мужской голос за его спиной, и Рэй повернулся.
Жак де Марли стоял на пороге кабинета с еще двумя колдунами. В руках у них были магические путы. Рэй рассмеялся.
- Серьезно? Вы меня свяжете? И что дальше?
- Если не успокоитесь, придется связать. Я вас не узнаю, Рэй. Вы обычно спокойны.
- Алиса для меня очень важна, Жак, - вдруг честно ответил Рэй, глядя колдуну в лицо.
- Почему? — подозрительно спросил тот.
- Времени на вас нет! — выругался Рэй. — Я несу за нее ответственность! Я впутал ее в кружевной мир! Я должен вернуть ее невредимой к родителям. Я обещал. Знаешь ценность данного слова, Жак? Помнишь, как ваш Орден обещал прислушиваться к хозяину времени? Или ты как мадам Этель решил, что вы здесь в силах обойтись без меня?
Странное выражение мелькнуло на лице колдуна. Словно он знал немного больше, чем Рэй.
- Где Алиса? — повторил Рэй, обращаясь уже к Жаку. — Что с ней случилось?
- Она действительно сбежала, возможно, вы…
- С вашими способностями временных полей сможете найти ее вперед нас, - встряла мадам Этель, подойдя к ним. Она уже была спокойна, хоть глаза ее горели недовольством. — У меня нет иного выхода, как попросить у вас прощения за побег Алисы. Но ее надо найти. Ива тоже с ней.
- Это еще кто? — Рэй непонимающе уставился на ведьму.
- Горбатая хромоножка, которая здесь работает. Тоже из плоского мира.
Рэй чувствовал, что еще немного, и он взорвется так, что от школы ничего не останется. Поэтому он молча сгреб медальон и телефон Алисы, окинул колдунов таким взглядом, что те расступились, и пошел к выходу из здания.
Колдуны следовали за ним по пятам, когда он вышел за территорию школьного двора, Рэй развернулся.
- Я справлюсь, вы свободны, свита мне ни к чему.
- Я тоже переживаю за Алису и хочу помочь, - Жак де Марли говорил искренне.
Рэй снова смерил взглядом колдунов и усмехнулся.
- Путы оставьте в школе, иначе мне с вами не по пути.
По знаку Жака, колдуны неохотно выпустили путы из рук, по мановению руки главы Ордена, они растворились в пространстве.
Глубоко вдохнув грудью морозный воздух, Рэй постарался успокоиться. Потом пересек поле, встал перед лесом и достал свои золотые часы. И тихо выругался себе под нос. Лур свое дело знала очень хорошо: лес представлял из себя в временном зрении Рэя заплаты, косые и кривые, которые перемещались с такой скоростью, что отследить следы девушек было очень сложно. Словно почувствовав взгляд хозяина времени, они стали мелькать еще быстрее.
- Проклятье… Жак, что за лесом?
- Долина перепутья. Дальше владения Мари. Слева леса полуночи, довольно мерзкое и жуткое место, если не ошибаюсь.
- Она отправила их к Мари, - Рэй, нахмурившись, вглядывался в лес.
- Почему вы так думаете?
- Я чувствую. Но не понимаю, зачем. Они простые девочки, что Мари может им дать? Разве что покровительство, она к женщинам относится по-сестрински…
Рэй не видел, как Жак де Марли за его спиной переглянулся с колдунами.
- В любом случае, надо пересечь лес Лур, чтобы попытаться нащупать следы девушек в долине. Я создам временной коридор, но перемещаться по нему надо очень быстро, вы сможете? Если не успеете, останетесь в лесу Лур, будете выбираться самостоятельно.
- Сможем, - Жак де Марли и его спутники сконцентрировались, встав за хозяином времени.
- Сколько времени прошло с момента исчезновения девушек?
- Они исчезли вчера вечером.
Рэй гневно обернулся.
- И чем вы занимались почти сутки, почему не вызвали меня сразу?
- Мы думали, что справимся сами.
- А что вы вообще здесь делаете, Жак? - вдруг нахмурился маг.
- Я приехал с визитом, так получилось. Поэтому мадам Этель поручила мне поиски беглянок. Когда найти их не удалось, она решила известить вас.
Рэй многое хотел сказать, но время поджимало. Если девушки в пути уже почти сутки, они могли вполне уже быть в долине.
Сосредоточившись, он открыл крышку часов и силой своей магии синхронизировал движение стрелок, направив их действие вперед себя. Воздух прямо перед ним заколебался, стал вязким. Рэй подсчитал, что магии уйдет много, но сейчас в нем было столько сил, что он не опасался остаться без магии, напротив, было необходимо сбросить немного накопившуюся силу, чтобы не взорваться от переживаний за Алису. Девушка неожиданно стала для него самым дорогим существом на свете, и он боялся признаться самому себе, что это уже сидело в нем давно, просто было скрыто от сознания. Движением свободной руки он сунулся в вязкое пространство и почувствовал, как время подхватило его и понесло вперед. Запоздало понял, что колдуны не успеют, но постарался держать коридор за своей спиной, чтобы добирались сами. Кто знает, что его ждет на границе с лесом полуночи… Может понадобиться помощь.
Он подсчитал, что на перемещение через лес Лур ушло около часа. Выйдя из леса к спуску в долину, Рэй окинул взглядом открывающееся впереди снежное пространство. Девушек видно не было. Подвесив коридор, чтобы ведуны смогли выбраться вслед за ним, хозяин времени стал быстро спускаться вниз. Ждать колдунов он точно не собирался.
Рэй обратил внимание на безмолвие, видимо, пространство леса полуночи уже проникло и сюда. Рассмотрев при помощи часов магические переплетения, хозяин времени убедился в верности своего предположения: лес полуночи коварно наезжал своим измерением на лес матушки Лур.
Если его догадка верна, и матушка Лур отправила девушек к Мари, то они должны были спуститься где-то здесь и пересечь долину, двигаясь ровно на восток.
Но следов нигде не было. Рэй решил пройтись вдоль кромки долины, впереди он увидел пещеры, предположил, что девушки вполне могли укрыться там на ночь. Оглянувшись наверх, он убедился, что колдунов пока не видно, и быстро зашагал к пещерам.
Возле них его внимание привлекло что-то ярко-красное, неестественное на белом с черными деревьями пейзаже. Рэй сначала быстрым шагом, потом бегом, насколько позволяла ему совершенно не подходящая для этих погодных условий обувь, бросился к пятну.
Одноглазый Сью лежал на боку, все вокруг было залито кровью, но, судя по всему, не кота. Сердце мага сжалось от тягостного предчувствия. Тревога рвала грудь острыми когтями, вцеплялась клыками в сердце.
Рэй осторожно протянул руку и дотронулся до кота. Тот был теплым. Приглядевшись, маг заметил, что он едва заметно дышит. Осторожно подобрав его со снега, он засунул кота за пазуху пальто, отмечая, что сердце его по-прежнему не бьется. Он делал это не для Сью. Достаточно было поглядеть на его страшную мордочку, и Рэй вспоминал Алису, которая часто гладила кота и чесала ему за ушком. Он делал это ради нее. И осознание этого дало ему еще более четкое понимание, что Алиса дорога, что Алиса нужна, что он при одной мысли, что кровь на снегу — ее, частично умирает от страха.
Достав часы, он встал по направлению, куда уходили капельки крови и чьи-то большие следы, навел на них стрелки, те задрожали, как ищейки в нетерпении, чтобы пуститься по следу. Едва Рэй дал им волю, стрелки закрутились, показывая примерный путь. Хозяин времени чертыхнулся: путь шел прямо в полуночный лес.

Три часа спустя, хозяин времени снова остановился, чтобы навести точность на свой путь. Кровь на снегу прекратилась, были по-прежнему видны следы большого существа, Рэй предположил, что оно несло девушек, поэтому их следов было не видно.
Но к его изумлению, стрелки потянулись в сторону, а не по направлению следов. Рэй перепроверил, но результат был тот же. Маг задумался: довериться своим глазам или чутью? Поскольку день стремительно сходил на нет, Рэй решил, что его чутье лучше поведет в темноте время. На мгновение он засомневался: построить еще один временной коридор для более быстрого перемещения? Но полуночный лес был местом довольно рискованным для такого прохода. В его время могли вмешаться, разрушить проход, исказить путь. Поколебавшись, маг выбрал идти пешком. Он вытоптал на снегу жирную стрелку, чтобы колдуны могли понять, что он ушел в сторону, и зашагал через молчаливый лес наискосок.
Пока он шел один, в гробовом молчании полуночного леса, Рэй чувствовал на себе взгляды сотен существ, но те не решались на него напасть, потому что чувствовали в нем страшную силу.
Несколько раз он останавливался, чтобы увидеть циферблат, зажигал пламя на ладони, освещая вокруг пространство, и видел, как отползала прочь тьма, недовольно клубясь черным туманом.
Ближе к рассвету до него донесся крик, сердце Рэя подскочило в груди: Алиса! Он бросился бежать, сломя голову, на шум.
Когда он выбежал к основанию спуска, то увидел Иву и Алису в окружении инферналов. Жуткие твари брали их в кольцо, один из них как раз прыгнул на Алису и его челюсти сомкнулись на ее руке…
Рэй действовал инстинктивно: пламя вспыхнуло кольцом вокруг девушек, прогоняя инферналов прочь, тот, что атаковал Алису, с визгом бросился бежать, опаленный огнем, но Рэй мстительно метнул пламя ему вслед и сжег тварь до тла. Переступив через стену огня, он подбежал к Алисе, она была без сознания.
- Алиса…
Он ласково провел рукой по ее лицу, потом снял куртку с ее руки, чтобы проверить укус. Тот был неглубокий, но инферналы даже царапают болезненно, неудивительно, что Алису вырубило от боли.
- Они возвращаются! — послышалось позади.
Рэй обернулся. Уродливая хромоножка показывала на обступивших пламя кольцом инферналов.
- Ждут, когда погаснет, - Рэй передал девушке одноглазого Сью. — Вот, подержи его и сядь рядом с Алисой. А я погоняю этих тварей.
Рэй не выбирал теперь, что из магии использовать. Сказывалось военное прошлое. Решения приходили мгновенно. Он подсекал временными кнутами попытки инферналов пересечь преграду, палил их огнем, бил огненной молнией, бросался горохом из пламени, постоянно меняя тактику и направление. Твари тоже не отступали, пару раз им удалось перепрыгнуть через пламя, они набрасывались на него, их зубы вонзались ему в ноги, руки, от боли темнело в глазах, но Рэй не сдавался, он помнил об Алисе, он сражался на смерть за нее. Инферналы воспламенялись от его крови, приправленной магией, и сгорали.
Когда же рассвет забрезжил на горизонте, потрепанные и изрядно поредевшие инферналы скрылись во тьму, скуля и плача: их охота не удалась.
Рэй повернулся к девушкам, встретился с полным слез взглядом Алисы, и в следующее мгновение он обнимал ее так крепко, что она даже онемела от удивления. И не сразу нашла силы сказать.
- Рэй, тебе же будет больно…
Рэй рассмеялся, зарываясь лицом в ее волосы.
- Пусть… я хочу чувствовать… тебя…
Алиса робко обняла его в ответ, и хозяин времени ощутил облегчение, что он успел, что отстоял ее жизнь, что с ней все в порядке. Словно гора с плеч свалилась. Ему хотелось поцеловать Алису, но он сдержался. Она и так напугана его неадекватностью.

Всегда такой холодный и спокойный взгляд Рэя теперь сверкал от чувств радости и нежности. Алиса смотрела и не могла наглядеться, ее завораживали изменения в хозяине времени. Рэй как будто стал другим, оставаясь прежним. И она была так рада его видеть, так счастлива, что теперь хозяин времени рядом, что отпускать боялась. А вдруг это у нее бред от пережитого и от боли, и Рэй ей только мерещится?
- Что с твоими волосами? — маг бережно пригладил ее растрепавшиеся волосы. Алиса сжалась, подумав, что придется ему сейчас все рассказать. А ей не хотелось: вдруг етче и матушка Лур правы, вдруг Рэй не станет больше ее защищать, раз теперь есть Орден… Но и врать не хотелось… Хозяин времени сам дал подсказку:
- Это ведьмы?
- Да, - поспешила согласиться она и опустила взгляд. В конце концов, это правда. И тут же испуганно вскрикнула, заметив, что светлые брюки хозяина времени потемнели от крови. — У тебя кровь!
- Не волнуйся, заживет. Инферналы больно кусают, первый момент сильно течет кровь, но магия быстро залечивает эти укусы. А ты как?
Он заботливо осматривал ее, чтобы убедиться, что она цела. Укус инфернала горел огнем, но Алиса не замечала уже этой боли. Она с удивлением и недоверием рассматривала хозяина времени. Его взгляд то и дело опускался на губы Алисы, ей вдруг почудилось, что Рэй ее хочет поцеловать. Но это было так странно, что Алиса даже отстранилась слегка от мага. Он с сожалением выпустил ее.
- Напугал?
Синие глаза смотрели с любопытством, Алиса помотала головой. Но все же призналась:
- Немного. Я так хотела тебя увидеть, а когда ты появился, все поверить не могу. Ты очень… странный.
- Есть от чего. Меня вывели из себя ведуны. Мадам Этель вызвала меня при помощи твоего кулона, я впал в страшную ярость. Испугался за тебя. Вот.
Он вынул из кармана кулон и телефон Алисы.
Она радостно схватила их, улыбнулась Рэю, надела кулон, сунула телефон в куртку и встала.
- Нам надо идти, Рэй, а то Басахун…

В этот момент раздался оглушительный рев, Ива с писком бросилась в сторону, Рэй успел поймать на лице Алисы выражение ужаса, обернулся и увидел летящее прямо на них дерево.
Позже он сам не мог понять, как смог, не обращаясь ко времени через часы, одним движением руки остановить бревно и повесить его на временную паузу, схватить Алису и броситься с ней в сторону, после чего бревно сорвалось и пролетело по своей траектории до конца с шумом упав на землю и врывшись в сугроб.
Великан Басахун спрыгнул с обрыва следом, он был разъярен, и вся его злость была направлена на Алису. Он пытался затоптать ее, вырывал с корнем деревья и бросал в девушку. Рэй еле поспевал прикрывать Алису. Ива кричала, чтобы Басахун остановился, но от ярости, чудовище не слышало ее.
Тут подоспели колдуны. Жак де Марли и его спутник, третьего они, видно, потеряли в коридоре или он отстал в пути. Колдуны обвили путами Басахуна, свалили его, Жак де Марли погрузил его в сон. А потом повернулся к хозяину времени.
Рэй выступил вперед, Алиса спряталась за его спину. Девушка доверчиво положила ладони на плечи хозяина времени, с недоверием глядя на колдунов.
- Алиса, тебе нужно вернуться в школу, - Жак де Марли заметил хромоножку с черным котом на руках, она тоже придвинулась к Алисе.
- Нет, Жак. Я пойду к Мари. Я так решила, - вперед Рэя заговорила Алиса.
- Ты должна… - начал было колдун, но хозяин времени его прервал.
- Она больше ничего не должна. В школу я ее больше не отдам. Один раз доверил, больше не рискну. Ива, - он обернулся к горбунье. — Ты можешь вернуться с ними.
- Нет. Я пойду с Алисой.
Рэй вопросительно посмотрел на Алису, она кивнула.
- Хорошо. Мы возвращаемся в Барселону, там тебе будет безопаснее, чем здесь, - решил хозяин времени.
- Нет.
Рэй обернулся к Алисе, не понимая ее отказа. Девушка упрямо смотрела на него зелеными глазами, и он прочитал в них решимость, с которой не в силах будет спорить. На секунду показалось, она и его прогонит тоже. Рэй задержал дыхание, готовясь к удару.
- Я пойду к Мари. Мне нужно, - сказала Алиса.
Тут она крепко взяла его за руку.
- Пойдем вместе?
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Сантьяго очнулся в своей спальне. Рядом с его кроватью сидел лорд Арах. Глаза главы инквизиции, затянутые белой пленкой, не давали возможности понять, бодрствует он или спит. Слегка приподнявшись на локтях, Сантьяго поморщился: голова гудела от удара и сильно тошнило.
- По твоей вине у нас в один день сбежало трое узников, Санти, - заговорил лорд Арах. — Следов мага в доме я так и не нашел, а оборотень и Анна скрылись, разнеся подвал и выходы. Сейчас все силы направлены на ремонт. Ты меня разочаровываешь.
- Оборотень…
- Оказался лунным, тем хуже для нас. Ты мог бы подумать, прежде чем хватать белого волка. Тем более лорда Барселоны. И эта соблазнительная девочка, насколько я понимаю, теперь его жена. Даже думать о ней забудь, - лорд Арах наклонился вперед, Сантьяго замер. — Забудь о них, займись захватом королевского флота.
- Но магсопротивление…
- Они слабы и немощны, а нам стоит нарастить силу. Наша цель — не Анна, если помнишь. А король. Или ты уже забыл?
- Я помню, - процедил Сантьяго.
- Хорошо. Тогда постарайся подняться на ноги и заняться делом. Я даю тебе последний шанс, Санти. Не подведи меня.
Лорд Арах встал и вышел из комнаты. Сантьяго откинулся на подушки. Он займется королевской армией, но не забудет об Анне и тем более об энергии. Надо просто набраться терпения. И Анну он все равно уложит на белую волчью шкуру…
В этот момент вошла горничная. Сантьяго улыбнулся ей, поманил пальцем, она с готовностью сбросила с себя платьице и залезла к нему в постель. Он привык к безотказным женщинам, они здорово помогали утолять жажду. Каждый раз сталкиваясь с отказом Анны, он шел покорять новую девушку в отделении, пока просто не осталось никого, с кем бы он не был. А Анна продолжала упрямиться…
Пока горничная с удовольствием ласкала его, поднимаясь и опускаясь на нем верхом, Санти представлял, что это Анна.
Потом, когда горничная ушла, он встал, принял душ и переоделся. Предстояло подумать, как убрать лорда Шершен, теперь, когда трюк с оборотнями отпал. Нужно было обдумать все очень тщательно, потому что главнокомандующий армии короля был сам хитер и умен и наверняка плел встречные интриги против набирающего влияние лорда Араха…
Сантьяго улыбнулся. Возможно, именно в этом и был скрыт ключ к его успеху.

Утром Макс проснулся в постели не один. И это было очень странное ощущение. Он привык к одиночеству и любовным встречам вне своей спальни, а если кого и приглашал, то девушка после горячей встречи уходила к себе. И тут рядом спит живое существо.
«Ну, не совсем живое», - тут же поправил себя сыщик, осторожно приподнявшись на локте и разглядывая Элисенду.
Она дышала, как живая, но бледный цвет ее кожи и серебристые волосы напоминали о том, кто она. Но и мертвой ее не назвать, ведь настоящее тело Элисенды сотлело в той спальне, где ее убил отец. Как же тогда она обрела плоть снова?
Макс ломал голову, но не находил ответа.
Какая магия способна снова дать плоть духу? Он не понимал, перебирал в голове различные варианты, но не соглашался ни с одним предположением, отметая его, как смешное или безосновательное. Элисенда была постоянно тревожащей его логический ум загадкой. Может, потому он вчера так хотел оставить ее здесь, в этом доме? Чтобы больше не думать над этим необъяснимым повторным воплощением.
Но внезапное предположение показалось ему настолько верным, что он бестактно потряс девушку за плечо.
- Эли? Спишь?
Элисенда открыла глаза, сонно потянулась, зевнула и хотела было снова заснуть, но Макс торопливо заговорил:
- Слушай, Эли, а в том архиве не было ничего такого, что позволило тебе стать более… осязаемой? Может какие-то магические ритуалы?
Элисенда снова открыла глаза, посмотрела на Макса так серьезно, что тот смутился. Вздохнув, она села на кровати и потянулась. На ней было все то же платье, что ей дали вчера невидимые духи дома. В нем она была похожа на фарфоровую куколку, которой забыли добавить румянца на щеки.
- Нет, я туда смогла ходить потом, - тихо ответила она.
- Потом? — Макс внимательно вглядывался в ее личико.
- Когда окончательно приняла смерть, перестала делать попытки вернуться в тело, - Элисенда вздрогнула и обхватила себя руками. - Потом мне приснился странный сон. Как будто пришла странная пара. Мужчина и женщина. Женщина сияла красотой, так ярко, что слепила. А мужчина был в страшной маске и голос у него был… брррр… неприятный. Они мне сказали, чтобы я не переживала больше и не плакала, а училась. Я пожаловалась, что не могу сдвигать вещи с места, а женщина засмеялась, сказала, что теперь, когда они пришли, я смогу. А когда я проснулась, то действительно стала почти как…
- …живая? — Макс видел, что Элисенде не слишком приятно, что она мертва.
Небесный странник, значит… и богиня… красоты? Любви? Жизни? Кто бы ни была она, а ее дар был щедрый.
- А зачем тебе учиться не сказали? — спросил Макс, пытаясь выяснить до конца прошлое девушки.
Элисенда покачала головой.
- Нет… но раз это уже не раз помогло нам, значит, не зря? — и ее серые глаза с мольбой посмотрели на Макса.
Сыщик еле сдержал улыбку. А она миленькая, когда так смотрит. И права. Она спасла ему жизнь, благодаря этим знаниям.
- Ну, конечно, не зря. Ты ведь можешь жить среди остальных, - он избежал слова «живых» довольно удачно. — И быть очень сильным магом.
- Знаешь, я впервые за эти годы проголодалась, - вдруг сменила тему Элисенда.
Макс на мгновение опешил, посчитав, что вот сейчас она набросится на него и вонзит свои маленькие зубки ему в шею: слишком сильно еще было понятие о живых мертвецах. Но Элисенда, пригладив рукой волосы, слезла с кровати и продолжила:
- Как думаешь, нас покормят завтраком?
- Ну, конечно, - поспешил замять неловкую паузу Макс. — Мы же здесь заперты, нас только кормить и будут.
- Кстати… - девушка спускалась по лестнице рядом с ним, плечом к плечу. — Я подумала, может, попробовать кое-что из магии тайного архива, чтобы справиться с удерживающим заклинанием?
- Эли, если ты нас и отсюда вытащишь, то ты просто невероятная! — Макс вдруг подумал, не случайна ли их встреча: раз небесный странник являлся и ему, и ей. Но эта мысль тут же исчезла, оставив за собой едва уловимое ощущение, когда он увидел накрытый к завтраку стол. Тут было все, что только можно пожелать: еще горячие круассаны с тягучим шоколадом внутри, глазунья, блинчики, натуральные йогурты с фруктами, ветчина, сыр…
Макс принялся уплетать за обе щеки глазунью, а Элисенда взялась за круассаны и блинчики. Когда они насытились, Элисенда и Макс вышли из дома и прошлись по дороге, уходящей вниз.
- Где-то здесь должна начинаться удерживающая сеть, - Элисенда внимательно всматривалась в пространство перед собой.
- Кажется, меня вернуло где-то здесь, - Макс тоже присмотрелся и радостно воскликнул, увидев еле заметные узелки сетки.
- Вот она!
- Я не вижу… - огорченно ответила Элисенда. — Но мы можем попробовать вместе…
Она неуверенно посмотрела на Макса.
Сыщик на мгновение задумался: занятие совместной магией — вещь еще более интимная, чем секс. К тому же, если совершить ошибку во время такого процесса, можно лишиться магии или лишить ее партнера. Надо очень сильно доверять человеку, чтобы решиться на такое взаимодействие. А Элисенда, к тому же, и не живая. Вдруг она из него каким-то образом жизнь заберет? Кто знает, чему она училась в закрытом архиве?
Но подозревать девушку было сложно: Макс интуитивно догадывался, что она по какой-то причине доверяет ему больше, чем он ей. Но почему? Разве не должен он представлять для нее угрозу?
- Ты так мне доверяешь? — спросил он, чтобы заполнить неловкую паузу между ними.
- Да. Я знаю, что ты мне не сделаешь больно, я ведь для тебя что-то вроде ожившего трупа, - тихо ответила Элисенда, опустив взгляд.
Максу стало противно от самого себя. Значит, все это время она замечала его настороженность и желание отодвинуться от нее подальше.
- Прости, Эли, - вздохнул он. — Я не хотел, чтобы ты это почувствовала. Просто ты для меня нечто новое, чему я никак не могу найти объяснения.
- А еще я для тебя ребенок.
- Конечно, ребенок, - опешил Макс. — А кто же ты еще?
Девушка вдруг закусила губу и отвернулась.
- Мне вообще-то тридцать восемь лет, - сообщила она.
Макс рассмеялся.
- Но выглядишь ты на шестнадцать, и это не комплимент, а факт, - заметил он. — В любом случае, Эли, думай об этом в позитивном ключе. Возможно, ты никогда не постареешь.
Элисенда обернулась к нему резко, словно хотела что-то сказать, но тут же осеклась. Потом сделала шаг в сторону, обняла себя за плечи. Сейчас, бледная и с пепельными волосами, красиво блестевшими в рассеянных лучах солнца, которые пробивались сквозь листву, она казалась статуей.
- А ты мне доверяешь, Макс? — спросила она, низко опустив голову.
- Мы знакомы совсем немного. Но ты спасла мне жизнь, Эли. Пошла за мной, рискуя собой. Несмотря на то, что я во многом не понимаю тебя, я тебе доверяю.
- И ты готов попробовать… вместе? — она с надеждой подняла на него взгляд.
Макс вздохнул. Выхода не было. Нужно было вырваться отсюда, чтобы спасти Анну. Ради нее он даже готов довериться странной мертвой девочке. Он кивнул.
Элисенда сделала шаг навстречу сыщику, потом, задержав от волнения дыхание, прижалась к его груди спиной, теперь они стояли лицом к сетке. Макс почувствовал, как его серебристая магия тянется к телу девушки и перемешивается с ее темно-фиолетовой энергией.

- Направь мою руку к ближайшему узлу, - прошептала Элисенда.
Электрическая магия Макса причиняла ей боль, покалывала обычно немые и бесчувственные пальцы и кожу. Когда он дотронулся до ее руки, она еле сдержала вопль боли. На глазах выступили слезы. Боль теперь прошивала все тело электрическими разрядами. Элисенде было так плохо, что хотелось завыть и спрятаться. Но она помнила, что Макс очень хочет вырваться отсюда, и постаралась сосредоточиться на заклинании.
- Все хорошо? — спросил Макс.
Ему соединение с энергией Элисенды показалось даже приятным, освежающим, как прохладный ветерок в очень жаркий день. Он видел, как золотой узелок на сетке под действием Элисенды тает.
- Следующий, - прошептала она, когда узелок исчез.
- Эли… Тебе плохо?
Макс развернул ее к себе и поразился еще большей бледности ее лица. Она слабо улыбнулась:
- Нет, что ты. Все хорошо. Давай продолжать.
Вместе они убрали еще два узла, и сетка лопнула. Макс от радости даже засмеялся.
- Эли, получилось!
Но в этот момент девушка рухнула к его ногам, потеряв сознание. Он успел ее подхватить. Обмякнув, она не откликалась, он похлопал ее по щекам, но безрезультатно.
Повернувшись к сетке, Макс увидел, как она стала снова стягиваться, пытаясь закрыть образовавшийся проход. Нужно было решать быстро: идти одному или с Элисендой. Он подхватил ее на руки, пробежал в проход, потом снова положил девушку на землю.
А если она окончательно умерла? По ней ведь и не поймешь, сердце ведь у мертвой не бьется… С одной стороны, сыщик почувствовал облегчение: может, так лучше для нее? А с другой вину: она из-за него погибла?
Элисенда вдруг застонала, и Макс радостно склонился над ней.
- Эли? Ты чего? Ты в порядке?
- Мне больно…
- Где?
- Везде… кожа горит… Иди один, Макс…
Макс беспомощно огляделся вокруг. Сеть уже затянулась, обратно в то место им не вернуться. А оставить девушку одну в лесу он не мог.
- Вставай, пойдем вместе.
Он помог ей сесть. Элисенда потихоньку приходила в себя, но когда он протянул руку, чтобы до нее дотронуться, она жалобно сказала:
- Не надо… Мне больно…
Они просидели еще минут десять на той тропинке, пока Элисенде не стало лучше.
- Твоя магия электрическая? — с любопытством спросила она.
- Молнии, разряды, - кивнул он. — Тебе было больно? Так ведь?
- Странное было ощущение. Я до этого все чувствовала притупленно, как будто пальцы онемевшие, или в перчатках. А теперь все слишком остро чувствую. Любое касание причиняет боль.
- Может, так возвращается чувствительность? И потом станет полегче? — с надеждой спросил Макс.
- А ты что чувствовал? — с любопытством спросила она.
- Ничего… было просто хорошо, - пояснил он.
Элисенда промолчала и поднялась. Она шла осторожно, морщась, то и дело прикусывая губу. Стопы болели, даже касание к коже воздуха было неприятным. Макс предложил ее понести, но она отказалась. Вскоре они вышли на шоссе.
- Надеюсь, кто-нибудь из плоского мира сможет нас подбросить до города, - Макс стал голосовать. Третья машина притормозила, в ней сидела пара. С ними Макс и Элисенда доехали до окраины Барселоны.
- Что теперь? — спросила Элисенда, когда они вышли из машины на шумной улице. Она в растерянности оглядывалась по сторонам, пугаясь людей, их громких голосов, машин. Хотелось спрятаться от всего этого хаоса. Элисенда даже на мгновение подумала, что совершила ошибку, пойдя с Максом. Придвинувшись ближе к сыщику, она прогнала нелепую мысль. Везде лучше, чем в комнате без окон. Она просто должна привыкнуть.
- Нам нужна помощь, чтобы спасти мою подругу от инквизиторов, - ответил Макс.
Хозяин времени жил далеко отсюда, да и неизвестно, вернулся ли он в город. Зато рядом находился бункер Эль Кармель и логово оборотней. Эйр Раган, если захочет, сможет ему помочь. Хотя бы выйти на связь с Рэем.
Повернувшись к Элисенде, которая с несчастным видом стояла на тротуаре и растерянно оглядывала город и людей, Макс спросил:
- Эли, ты любишь собак?
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- Пойдем вместе? — ладошка Алисы уверенно сжала пальцы хозяина времени, зеленые глаза смотрели с такой мольбой, будто она сомневалась, согласится ли он. Рэй пожал ей руку в ответ и спросил:
- Ты так этого хочешь?
- Мне очень нужно… - тихо ответила она, опустив взгляд.
- Хорошо. Пойдем, - Рэй еле смог ответить спокойно, хоть скрыть ликование и не получилось. Он сейчас был готов идти с ней куда угодно, хоть на край света, лишь бы сжимать ее руку в своей. Хозяин времени не мог еще полностью проанализировать свои чувства и эмоции, слишком много сил ушло на инферналов и поиски Алисы, поэтому понимал только, что со стороны он сам на себя не похож. А вот внутри ему казалось, что он наконец-то позволил себе быть настоящим…
- Алиса, - вдруг вмешался Жак де Марли. — Ты не должна…
- Я сама решаю!
Рэя поразил этот вопль. Алиса словно продолжала какой-то спор, что однажды шел между ними. Ревность тут же опалила его жарким дыханием, но он поспешно подавил ее в себе. Но гнев и ярость постепенно стали тлеть, как угли, в душе, разгораясь, как от дуновения, от каждого слова и взгляда. Теперь он внимательнее наблюдал за взглядами и жестами Алисы и ведуна.
- Оставьте меня в покое. Вернитесь в школу. Делайте, что хотите. Но я больше не игрушка в руках мадам Этель. И я пойду к Мари!

Алиса выпалила это и прижалась к Рэю. Как же спокойно рядом с ним… как хорошо… Она страшно боялась, что Жак де Марли скажет, что она ведьма или родственница Бланш. Ведь Рэй хоть и защищал ведьм, являлся магом. Вдруг он отстранится от нее?
Но колдун промолчал, а маг только обнял ее, защищая от всего мира. В том, как крепко он прижимал ее к себе, Алиса читала уверенность и силу. И сбившееся от страха, что колдуны заберут ее в школу, дыхание постепенно становилось спокойнее.
- Хорошо. Мы пойдем с вами, - Жак де Марли с ужасом смотрел, как Алиса обнимается с хозяином времени. У него в голове это не укладывалось. Маг и ведьма. Необходимо быть рядом, чтобы защитить ее даже от него.
- Я тоже пойду, - Ива робко приблизилась, с бесчувственным Сью на руках.
- Я его подобрал возле долины, - объяснил Алисе Рэй, забирая кота из рук Ивы. — Но он так и не пришел в себя.
Алиса вдруг заплакала, схватила Сью и прижала к себе.
- Но он же дышит… - растерянно прошептала она. — А раньше не дышал.
- Как это — не дышал? — с любопытством спросил Жак де Марли, подходя ближе.
- Сью немного мертв всегда, - пояснила Алиса.
- Дай-ка мне, - колдун осторожно забрал у девушки кота и полез в свой рюкзак. — У меня тут есть одно средство, заживляющее раны.
Алиса, передав ему кота, поспешно отступила от колдуна снова к Рэю, наблюдая за Жаком. Хозяин времени осторожно положил ей на плечи ладони. Пока ведуны колдовали вдвоем над котом, а Ива с любопытством наблюдала за процессом, Алиса устало прижалась всей спиной к Рэю, накрыла ладонью одну его руку. Все напряжение, что копилось в ней с момента, как они с Ивой выбежали из избушки Басахуна, вдруг схлынуло. Она под защитой Рэя. Что может быть надежнее? И он все-таки вернулся за ней, не оставил, опустошив от энергии… значит…
- Прости меня, - наклонился он к ее уху. — Прости, что оставил тебя там.
Она развернулась к нему, ее щека чуть коснулась его губ.
- Ничего… ты же думал, я там в безопасности… А что ты сделал с…
Но она не успела спросить про энергию, раздался оглушительный и злой кошачий визг, потом шипение. Оба колдуна упали в снег, отскочив в стороны.
Одноглазый Сью стоял в боевой позиции, изогнув спину и подняв высоко прямой пушистый хвост. Шерсть на коте стояла дыбом.
- Сью! — Алиса радостно бросилась обнимать кота, нисколько не испугавшись его грозного вида. Тот сразу опал, пригладился, замурлыкал, обнял ее лапами в ответ. — Живой!
Девушка ласково зарылась лицом в его шерстку, гладила его и даже целовала. Рэй с удивлением смотрел на кота: от его страшного вида остался только зашитый нитками глаз и чуть торчащие из-под верхней губы клыки. Остальные уродства и недостатки исчезли. Как это возможно?
После выяснилось, что девушки голодны, а в рюкзаках колдунов как раз были припасы еды. Рэй смирился с их присутствием: в конце концов, это дополнительная сила на случай, если еще кому-нибудь взбредет в голову напасть на них.
После завтрака отправились в путь: Рэй и Алиса впереди, следом Ива и Сью, а Жак де Марли и его спутник позади.

Жак сверлил взглядом спину хозяина времени: отношение мага к Алисе колдуна откровенно пугало. Рэй то и дело пытался приобнять девушку, брал ее за руку, наклонялся к ней. Жак раньше никогда не замечал за сдержанным хозяином времени такой активности, и уж тем более не слышал так часто его смех. Хозяин времени всегда был серьезен, не злился, как сегодня, поэтому все это сильно противоречило сложившемуся у колдуна образу мага.
Маг действительно казался счастливым, и причиной его счастья была ведьма, что шагала рядом. Жаку так и хотелось посмотреть на выражение лица хозяина времени, когда он узнает, кто такая Алиса. Но пока он решил держать язык за зубами. Реакция хозяина времени была непредсказуема, а они совершенно отрезаны здесь от помощи.
Алиса выглядела спокойной, счастливой, расслабленной. Совершенно не такой, как в школе. Жак только мог предположить, зачем матушка Лур послала ее к Мари. Возможно, Мари сможет подсказать ей, как начать раскрывать свою силу? Тогда это в интересах Жака. Украдкой во время привала Жак вытащил одно из летающих писем: быстрый способ связаться с Орденом Белой Королевы, не прибегая к технике.
Написав записку для колдунов ордена, оставшихся в школе, Жак сложил из бумаги птичку, и она вспорхнула с его ладони. По крайней мере, через пару дней у них будет подкрепление.

Рэй любовался румянцем Алисы, радостным блеском ее зеленых глаз. Она шагала бодро, предвкушая встречу с богиней. Даже белые пряди перестали его отвлекать, он воспринимал их теперь как временную смену образа. Ему хотелось обнимать Алису, поцеловать ее, но он понимал, что напугает девушку таким напором. Алиса и так время от времени бросала на него задумчивые, немного настороженные взгляды, прикусывая губу, словно еле сдерживалась, чтобы ему что-то сказать.
- Почему Лур послала тебя к Мари? — спросил он, когда они шли через долину.
- Я смогу получить ответы на некоторые вопросы. Раз уж я застряла в кружевном мире… побывать у настоящей богини очень любопытно. И потом, может, она сможет исправить это, - Алиса провела рукой по волосам.
- Я уже начинаю привыкать. Тебе даже идет. Как будто специально сделала, для контраста.
Алиса сдержанно улыбнулась.
- Ну, а ты… нашел, куда спрятать то самое? — спросила она, слегка наклонившись к нему, чтобы их не услышали колдуны.
- Нашел. У человека из плоского мира, можешь себе представить?
- Плоский мир не так уж и плох, - заметила Алиса.
- Конечно, - поспешил сказать Рэй. — Ведь ты оттуда.
Алиса немного опешила от комплимента, но поспешила улыбнуться, чтобы сгладить неловкость.
- Анна и Макс снова вместе, - вдруг вырвалось у Рэя.
- Правда? Это здорово, - живо отозвалась Алиса. — Они оба были довольно несчастны. Я рада за них.
У Рэя стало легче на душе.
- А Басилун? — спросила Алиса.
- Я ничего о нем не слышал, но уверен, что он еще появится. Странный он, как будто плетет свою интригу во всей этой истории… впрочем, боги всегда так.
- Расскажи мне о богах, - попросила Алиса. — Ты был когда-нибудь в их мире?
- Нет, не был. Обычно это они заявляются к нам без приглашения. Богов меньше, чем магов и людей. Значительно меньше. Но они между собой тоже иногда спорят и соперничают.
- Как греческие боги прямо, - усмехнулась Алиса.
- Как любые боги, - заметил Рэй. — Мы здесь имеем о них представление из легенд и мифов, из редких появлений. То, что Мари живет в кружевном мире — большое исключение. Обычно они появляются и исчезают, получив свое, чтобы наблюдать дальнейшее действо со стороны.
- Хочешь сказать, что Басилун тоже так делает?
- Вполне возможно.
Тут Рэй остановился и посмотрел вверх, в небо. Сверху в этот же миг посыпался красивый снег. Алиса разглядывала прекрасные снежинки, а Рэй смотрел, как они падают на ее черные волосы и тают там.
- Похоже, Мари рада нас видеть.
Алиса проследила за взглядом хозяина времени и ахнула от восторга: на краю долины появился чудесный ледяной дворец, прекрасный и переливающийся гранями башенок и покатых крыш.
Рэй повернулся к колдунам.
- Вам лучше остаться здесь, сами знаете, чем грозит встреча с Мари мужчинам.
- Я одна пойду, - сказала Алиса. — Я ненадолго.
Рэй почувствовал, что по какой-то причине она хочет войти без него.
- Ты не бойся за меня, - начал он, но Алиса покачала головой.
- Нет, Рэй. Я пойду одна.
И оставив спутников у ворот дворца, Алиса подошла к ним вплотную. Те распахнулись, пропуская девушку. И захлопнулись за ее спиной.
- Что ж, - Рэй повернулся к спутникам. — Нам лучше разбить лагерь.
Но в этот же миг появились три домика, из труб начал извиваться вверх дымок, окна в свете угасающего дня уютно засветились золотым светом.
- Похоже, Мари приготовилась к нашему прибытию, - присвистнул Жак де Марли. — Что ж, значит, Алиса заночует во дворце.
- Похоже на то, - задумчиво вглядываясь в фигурку девушки, ответил Рэй. Еще мгновение, и Алиса исчезла в ледяных чертогах Мари.


ГЛАВА 18

Анна покрутилась перед Лорой, показывая свой новый наряд.
- Ну, как тебе?
Сестра выдержала паузу, затем прочистила горло и ответила:
- Во-первых, я тебя в платье вижу впервые за… не помню, ты у меня на свадьбе последний раз была в платье? — она притворно задумалась.
- Прекрати! - засмеялась Анна. — Ношу я иногда платья, просто работала много, не до них было.
- А во-вторых… ты просто ослепительна в нем. Но боюсь, что Раган его с тебя снимет, как только увидит.
- Ему придется потерпеть, - улыбнулась Анна и разгладила рукой золотой шелк. Тонкое платье облегало ее соблазнительное тело, не скрывая ничего из аппетитных линий и изгибов.
- Обед в честь отъезда лорда Валентайна будет тягостным для эйра Рагана, - захихикала Лора, причесывая перед зеркалом свои короткие светлые волосы. Анна подошла к ней сзади и обняла. Мальчишеская стрижка очень шла сестре, делая ее озорной, молоденькой, так что некоторые удивлялись, что у нее трое детей и вдовство за спиной.
- Не скучаешь по работе? — спросила Анна.
- Скучаю, - призналась Лора. — Но безопасность дороже. Я даже начала брать уроки стрельбы у волчиц, они все, оказывается обучаются самообороне. Ты знала, что тут в подземельях есть уровень стрельбищ и спортзалов? Оборотни прекрасно обжили гору.
- Знала, надо будет заглянуть, до сих пор не было времени.
Анна распустила и расчесала волосы, взяла за руку сестру и пошла в тронный зал. За столами уже начиналось веселье, Раган разговаривал о чем-то с Валентайном, но оба лорда замолчали, когда увидели Анну. Лорд Валентайн смотрел, как платье играло, пока Анна шла к ним, в его черных глазах было удовольствие и даже легкая тоска. Анна знала, что свою пару лорд Валентайн потерял два года назад, долго горевал, выжил и пошел вперед только из-за маленькой дочки. Теперь, когда он смотрел на Рагана и Анну, в душе тлел теплый огонек воспоминаний, но было и горько от того, что с ним такого больше не повторится.
Анна села на стул с высокой спинкой рядом с Раганом и тут же почувствовала его дыхание у себя на щеке.
- Ты восхитительна, нехебкау. Эту блестящую шкурку с тебя можно будет снять?
- Если будешь себя хорошо вести, - повернулась она к нему. Желание в глазах Рагана ясно подсказывало, что хорошо вести он себя не будет. Его ладонь легла Анне между лопаток, а потом поползла вниз, поверх платья, но из-за тонкого материала казалось, он гладит ее обнаженную.
- Цвет идет твоим глазам, специально подбирала?
- Конечно, я старалась сразить тебя в самое сердце, - ответила Анна, не поворачиваясь к нему, и протянула свой бокал для вина.
В зале становилось все веселее, но тут к столу лордов приблизился оборотень из охраны.
- Эйр Раган, там маг, он был недавно здесь с девушкой, пришел и просит возможности поговорить с вами.
- Макс?! — удивленно воскликнула Анна и растерянно посмотрела на Рагана. — Но как?
- Пойдем, посмотрим, - слегка приподнял бровь тот.
Извинившись перед эйром Валентайном, Раган и Анна вышли из тронного зала и прошли в небольшую приемную залу.
- Макс! — Анна заплакала от радости при виде живого и здорового сыщика и крепко его обняла.
- Анна?! Но я думал, ты у инквизиторов! — Макс так крепко обнял ее, так нежно, что Анна поспешила отстраниться. — Как у тебя получилось сбежать?
- Меня спас эйр Раган, - коротко объяснила Анна. — А ты? Санти обманывал меня, говорил, что ты у него, что он тебе голени раздробил!
- Он не врал, Анна. Но мне удалось сбежать, меня спасла Элисенда, дочь лорда Араха.
Тут из темноты вышла девушка, совсем еще юная, в зеленом платьице с белым воротничком. У нее были серебристые волосы и светлые серые глаза. И нездоровая бледность на лице. Анна заморгала часто-часто, потому что никак не могла понять, почему ее инфракрасное видение не ловит ее эмоции.
- Сердце Элисенды не бьется, - тихонько шепнул Макс.
Анна Грей широко распахнула глаза, переводя взгляд то на Макса, то на мертвую девушку.
- Но как?
- Я сам не знаю. Но она не опасна.
- Элисенда, - вдруг шагнул вперед лорд Раган, - приветствую вас в моем убежище. Маг, добро пожаловать, нам сейчас нужны союзники.
Тут он вдруг обнял Анну за талию и что-то прошептал ей на ухо. Анна кивнула. Макс от таких интимных движений Анны и Рагана замер.
- Элисенда, пойдемте, у нас сейчас как раз праздник, - лорд протянул руку Элисенде.
Девушка растерянно посмотрела на Макса, но тот смотрел только на Анну. Опустив глаза, она последовала за полуобнаженным беловолосым мужчиной.
- Я не понял… - глухо произнес Макс, глядя на Анну в упор, когда они остались одни.
- Ты все понял правильно, - тихо, но уверенно ответила Анна.
Макс вдруг побелел от ярости.
- В каком смысле?
- Раган мой муж.
Макс явно хотел сказать что-то ядовитое, но вовремя сдержался и с силой сжал челюсти, вдруг развернулся и мимо охраны пошел наверх. Анна кивнула охране, чтобы пропустили, и поднялась следом.
Оказавшись на поверхности, она жадно вдохнула свежий воздух и повела плечами: тут было прохладно.
- Макс, подожди.
Сыщик обернулся и посмотрел на нее взглядом побитой собаки.
- Я его люблю, Макс. Он моя опора и защита. Я никогда не чувствовала себя так спокойно и никогда не доверяла так… даже тебе. С тобой у нас была страсть. Секс. Противостояние и сотрудничество. С Раганом… любовь, секс, доверие. Мне не нужно отстаивать себя рядом с ним. И это делает меня свободной. Я его жена. Понимаешь?
- Вижу, что все серьезно… - Макс усмехнулся, отвернувшись от Анны. — Я понимаю, что сам дурак. Упустил тебя, подвел. Я хотел вернуть тебя и снова окунуться в ту страсть. Но вижу, что это не то, что тебе нужно.
- Не то, - кивнула Анна со слабой улыбкой.
- Я думал, ты никогда не выйдешь замуж, - заметил он, глядя в сторону.
- Это была сделка, Макс.
- Сделка? — он снова повернулся к ней. Город за его спиной казался миражом, декорациями к их маленькой драме.
- Да. Раган спас Лору и детей. Меня. Чтобы избавиться от энергетического долга, мы должны были оформить брак и… провести ночь.
- А потом что?
- Он бы отпустил меня.
- Серьезно? — Макс рассмеялся. - Анна, и ты поверила? Лорд оборотней не отпускает, тем более такую, как ты.
- Я свободно его выбрала, - Анна почувствовала, что ее зрачки начали сужаться.
- Ну да. Только перед этим он заставил тебя вступить с ним в брак и переспать. Ты его любишь или это все еще из чувства благодарности? — Макс, сам того не подозревая, нашел слабое место Анны.
- Люблю, и я свободна выбирать, - но в голосе нехебкау уже не было решительности.
- Это самообман, Анна. Скажи ему, что бросаешь его. И узнаешь истинного Рагана. Он не отпустит тебя от себя.
- Ты не понимаешь, о чем говоришь. Раган бросился за мной в логово инквизиторов, спас меня, чуть не потерял жизнь, - Анна позабыла о холоде, потому что теперь ей было жарко от возмущения.
- Потому что ты его собственность. Волки свою территорию охраняют до последнего вздоха, - бросил ей Макс.
- Прекрати!
- Ну, если тебе приятно обманываться…  И не обидно быть на вторых ролях? Он ведь лорд оборотней.
Каждый его вопрос причинял Анне боль, и она злилась на саму себя, на Макса, на Рагана. В глубине души она боялась признать, что эти вопросы беспокоили ее саму.
- Я его пара. А не подчиненная. Макс, ты сейчас пытаешься меня уколоть? Унизить? Раган не позволяет себе такого.
Макс вдруг отвернулся от нее, посмотрел на город. Потом опустил голову. Вся ярость вышла из него, и лицо сыщика приобрело усталый, измученный вид.
- Да, наверно. Пытаюсь сделать тебе больно. Я трус, Анна. Я всегда боялся. Сначала потерять тебя, потом оказаться слабее тебя, потом быть без тебя. Мой мир вертелся вокруг твоих змеиных глаз. Я только сейчас понял, что все это время гнался за призраком.
Анна подошла ближе, встала рядом с ним, посмотрела на огни Барселоны.
- Ты постоянно создаешь себе недосягаемые цели, идешь к ним и не видишь никого вокруг. Иногда ты готов шагать по трупам. Это меня в тебе и пугает. Ты идеалист. А люди — не абстрактные идеи. Они живые.
- Рэй, кажется, считает так же.
И из Макса вдруг полилась история о магсопротивлении. О том, как он втянул в это Рэя, а потом поставил его во главе, не спросив у хозяина времени, хочет ли он быть предводителем. Алиса подвернулась очень вовремя. Рэй пошел на уступки, чтобы обеспечить девочке безопасность.
- Это же шантаж, Макс! — Анна в шоке осознавала, что и не подозревала, что за страсти кипели у нее за спиной все это время.
- А кто, кроме него, может повести всех за собой? Я помог ему с Алисой. И потом… он сам предложил свое согласие в обмен на мою помощь.
- Ты просто не понимаешь… Рэй был бессилен, а Алиса — кладезь энергии. Ему нужна была срочная помощь. Помощь друга. А ты… использовал его слабость в своих целях.
- Не в своих! А в общих целях! Анна, сколько еще мы будем жить в страхе перед королем и инквизицией? И теперь, когда Санти забрал себе полицию? После того, что сделал со мной? С Грэгом? С тобой? Мы как стадо овец дрожим перед парой волков, хотя способны затоптать их. Я не хочу жить в страхе. Уверен, что и ты тоже.
- Да, но…
- И он сломал нашу любовь! Я хочу в порошок его стереть.
Анна посмотрела на город. Ненависть Макса сейчас выплескивалась на всех вокруг, обида жгла его душу. Но он не понимал или не хотел признавать, что разрушил все сам. А Санти лишь подготовил для этого удобную почву.
- Может, в другой жизни, без Санти и с разными работами, мы могли бы быть счастливы. Но у нас только эта жизнь, Макс. И я не хочу ждать подвоха от самого близкого человека, я хочу отдыхать с ним, хочу доверять.
Медовые глаза нехебкау в свете вечернего солнца казались золотыми, как ее платье. Она смотрела на него печально.
- Я люблю тебя, Анна, - с горечью ответил Макс. — Это ничто не может изменить.
- Ты ненавидел меня недавно. Так же люто, как я тебя.
- Но это была ошибка!
Она покачала головой и отвела взгляд.
- Нет. Это судьба, Макс. Мы бессильны перед ней. Ты еще полюбишь. И поймешь, что то, что было у нас, было необходимо, чтобы осознать, где настоящее. Я желаю тебе от чистого сердца понять это. Пойдем. Под землей в эти дни безопаснее. Я рада, что ты пришел сюда. Мы хотим поговорить с хозяином времени, Санти не остановится, он наверняка целится выше. Нам всем грозит опасность.
Макс посмотрел мимо Анны на целующуюся парочку из плоского мира.
Анна обернулась. Увидела их и улыбнулась.
- Все будет, Макс. Пойдем…

Макс последовал за ней в логово оборотней, но на праздник не пошел. Слишком было больно. Он нашел ту комнату, куда отнесли Алису, лег на уже знакомый тюфяк. Здесь приятно пахло травами и молоком.
Элисенда очень скоро нашла его. При виде его сумрачного, расстроенного лица, она молча легла на матрас рядом с магом и закрыла глаза. Яркое и шумное празднество оборотней ее ошеломило. Много красок, голосов, людей, еды. Все такие радостные, любящие, открытые. К ней принюхивались настороженно, но не обижали. А одна из пожилых женщин подошла к ней, взяла за руку, отвела за стол к девушкам. Элисенда особо и не ела даже: смотрела на то, как девушки резвятся, кокетничают, танцуют.
Когда она узнала, что прекрасная девушка с медовыми глазами, к которой так стремился Макс, стала женой лорда оборотней, она испытала тихую радость и облегчение. Но когда она увидела, как Анна и Раган танцуют, крепко прижавшись друг к другу, перешептываясь, улыбаясь, то подумала, как сейчас Максу плохо. И решила найти его.
Она пошла через танцпол, серебристые блики подсветки немного искажали лица людей вокруг. Какая-то пара страстно целовалась, Элисенда поспешила проскользнуть мимо них, врезалась в смуглого оборотня, отшатнулась, бросилась прочь, но он поймал ее за запястье и привлек к себе.
- Подожди, ты мечешься, как испуганная козочка среди волков, успокойся, - услышала Элисенда его тихий голос.
- Пустите… - слабо попросила она.
- Я тебя не съем. Прекрати метаться.
Она испуганно сжалась, поставив свои руки так, чтобы они оставляли пространство между их телами.
- Что с тобой, девочка?
В голосе оборотня прозвучало беспокойство.
Элисенда вдруг решительно подняла на него глаза, хотела сказать, чтобы отпустил, но осеклась. Во взгляде мужчины не было ничего опасного, одно только беспокойство и забота.
- Я мертвая, - вдруг сообщила она ему. И заплакала.
Он улыбнулся так печально, что Элисенда вдруг мигом расслабилась, и только тут поняла, что он осторожно ведет ее в танце к выходу.
- Я заметил. Но ты необычная мертвая. Ты разговариваешь, дышишь… чувствуешь? — спросил он.
- Да. С сегодняшнего утра лучше чувствую, - призналась она.
- Ты не живая, но и не мертвая. Как тебя зовут?
- Элисенда.
- А я эйр Валентайн. Пойдем, провожу тебя.
Он вывел ее в коридор и помог добраться до комнаты Макса. Пару раз они проходили мимо совокупляющихся парочек, Элисенда закрывала глаза, отворачивалась. Эйр Валентайн никак это не комментировал.
- Мы еще увидимся, Элисенда, - сказал он ей, прощаясь. — Скоро я вернусь сюда с отрядом оборотней. Если тебе понадобится помощь, не стесняйся обращаться к мне. И помни, что здесь ты в семье.
Странный оборотень ушел прочь, а Элисенда еще долго стояла и смотрела ему вслед. Что-то в нем было сломанное. Как и в ней. Может, поэтому он и помог?


ГЛАВА 19

В домике Мари было жарко натоплено.
Рэй растянулся устало на широком ложе, отбросил полотенце в сторону и зарыл пальцы в мокрые после душа волосы. Все его мысли были об Алисе. Как она там? Не обижает ли ее Мари? Теперь у Алисы была связь с Рэем, маг был уверен, что она сможет вызвать его, если что. Мысль о том, что он совершенно обнажен, и, если его выхватит из этого пространства так же резко, как накануне, он не успеет даже надеть штаны, Рэя рассмешила, и хозяин времени открыл глаза, чтобы найти брюки.
И обомлел, увидев рядом с кроватью шикарную брюнетку в блестящем белом платье с глубоким вырезом. Таким глубоким, что взгляд хозяина времени невольно опустился по нему до пупка красотки. Она засмеялась мелодичным, легким смехом. Блестящие волосы красивыми волнами обтекали ее стройное тело, темные влажные глаза возбужденно горели. Волоокая, опасная, соблазнительная, к ее груди хочется прильнуть, в губы  - впиться поцелуем. Мари.
- Ты не это потерял, хозяин времени? — в одной руке красотка держала его одежду.
Рэй протянул руку за штанами, но она отбросила их подальше. Потом протянула ладонь и погладила Рэя по щеке, спустилась на шею, провела по шестеренкам, потом по груди, животу… Рэй поймал ее за руку, когда она уже двигалась по дорожке из золотистых волос ниже.
- Что за игры, Мари?
Богиня рассмеялась снова.
- Я пришла к тебе поиграть, все верно. Алиса уже спит, тихим сладким невинным сном… - она прошептала последние слова ему на ухо, склонившись так низко, что ее волосы легли ему на грудь.
Рэй отодвинул ее от себя, вскочил, схватил штаны и стал одеваться.
Мари с интересом наблюдала за ним. Но футболку надеть не дала, вырвала ее из рук мага.
- Останься так.
- Что тебе нужно? — Рэй настороженно наблюдал за богиней. Не думает же она всерьез соблазнить его? Это срабатывает с мужчинами из плоского мира и магами послабее. Но с ним…
- Но с тобой придется очень постараться, неправда ли? — в глазах Мари сверкнуло нечто, похожее на раздражение.
- Прости, богиня. Ты прекрасна, но я пришел сюда не за этим.
- Твои мысли о девочке. Только о ней. Ты знаешь, что погибнешь из-за нее, маг? — Мари вдруг стала серьезной.
Рэй застыл перед ней. Боги обычно слов на ветер не бросают.
Мари воспользовалась его замешательством, толкнула его в грудь, и хозяин времени свалился на постель. Она, не мешкая, оседлала его.
- Забудь об Алисе, - Мари наклонилась к Рэю, провела по его груди ладонью. — Ты мне нравишься, маг. В любом виде…
Рэй мягко сбросил ее с себя и встал.
- Зачем ты пришла, богиня?
Мари не обиделась, а грациозно присела на ложе, игриво глядя на Рэя.
- Я могла бы пойти к колдунам и увести утром двух чудищ на привязи… но это было бы слишком легко… а ты действительно особенный маг…
Желание в ее глазах разгоралось все ярче, а платье становилось все прозрачнее.
Рэй отступил на шаг.
- В каком смысле особенный?
- Во всех… не бойся, ты не превратишься в чудище, ты ведь уже оно и есть, - она захохотала, увидев вытянувшееся лицо Рэя. - Только развлечемся…
Мари легла на кровати, призывно изогнувшись. Рэй с трудом отвел взгляд от ее прекрасного тела.
- Я не хочу.
- Хорошо.
Мари вдруг встала, потрепала Рэя по щеке.
- Ты свой выбор сделал, я погляжу. Вот только она тебя не выберет. Так и знай.
- Алиса вольна решать за себя. А я за себя. Чем больше я прячу чувства, скрываю их от себя, тем сильнее они прорываются. Эта борьба изматывает меня. Я решил больше не прятаться.
- Внутри тебя, Рэй, есть много светлого, но столько же мерзкого и грязного. Ты уверен, что готов столкнуться со своей темной стороной? Выбери меня, и тебе не придется сражаться с самим собой. Потому что самое страшное впереди, хозяин времени. Ты лишь признал за собой право на чувства. Но ты не знаешь, что за бури ждут тебя. Бури, которых ты не сможешь пережить. Выберешь ее и окажешься в бездне собственного отчаяния. Познаешь всю глубину боли. Алиса несет тебе только боль…
Рэй сглотнул. У него перед глазами стояла Алиса, ее улыбка, робкий и слегка недоверчивый взгляд. Девушка-ребенок, немного мальчишка, немного бунтарка, немного Белоснежка… Тот неповторимый и притягательный коктейль, который очаровал его с первого взгляда. И он знал, что теперь до последнего вздоха будет видеть только ее.
- Я выбираю Алису. Всегда. Что бы ни произошло…
Мари вдруг залепила ему такую пощечину, что он едва устоял на ногах, а когда открыл глаза, богини не было, да и он оказался не в спальне, а в светлом коридоре, в конце которого была приоткрыта золотая дверь.
Он прошел сквозь колышущиеся белые занавеси, которые ласкали его лицо нежными прикосновениями. Рэй догадывался, что Мари каким-то образом перенесла его к себе во дворец.
Он вошел в комнату, огляделся. На золотом ложе лежала Алиса.
Хозяин времени подошел ближе и остановился. Девушка сладко спала на боку, губы чуть приоткрыты, белые и черные волосы разбросаны вокруг лица ореолом.
Зачем Мари притащила его сюда? Чтобы он любовался на то, что ему недоступно?
Рэй увидел свой медальон у нее на шее, улыбнулся. Алиса во сне держала его в руке.
Даже если эта девочка несет ему только боль… он уже не в силах от нее отказаться. Рэй с отчаянием понимал, что сегодняшний день открыл ему самому, насколько глубоко Алиса проникла в его сердце. До сих пор он заботился о ней из чувства долга и осознания правильности, из желания защитить, потому что взял ответственность за ее жизнь, когда менял ее время. Но теперь… заботиться о том, кого любишь, действительно больно, если делаешь это тайно.
Маг отступил на шаг, потом еще. Он должен уйти, не потревожив сон Алисы.
Отступив еще на шаг, он наступил на что-то вроде веревки, и в этот момент послышался оглушительный кошачий вопль.

Алиса подскочила на постели, испуганно пытаясь найти источник угрозы. Но увидев растерянного хозяина времени и шипящего на него одноглазого Сью, рассмеялась.
- Прости, - Рэй выглядел смущенным. — Я не хотел тебя будить, но случайно наступил ему на хвост.
- Смотреть надо, куда идешь! — сердито прошипел Сью и ушел спать на небольшой пуф около столика с зеркалом. Однако его зеленый глаз горел радостью и триумфом.
Алиса покраснела, заметив, что Рэй полуобнажен. Его спортивная фигура и широкие плечи ей очень нравились.
- Прости, - заметив ее смущенный взгляд, он схватил небольшой плед и прикрылся. — Мари перенесла меня сюда, потому что… потому что я не верил, что ты в порядке. Хотел убедиться.
- Все хорошо.
Алиса села на постели и предложила ему жестом присесть.
- Как прошла ваша встреча? Она ответила на твои вопросы?
Рэй сел чуть дальше от Алисы. Она задумчиво опустила взгляд.
- Скажем так… Она не дала мне прямых ответов. Одни намеки.
- Неудивительно, - хозяин времени улыбнулся, и Алиса впервые заметила, как у него появляется ямочка на щеке от улыбки. — Богини любят говорить загадками.
- Рэй, ты немного изменился. Я тебя сегодня не узнаю. Ты обычно такой серьезный, спокойный, сосредоточенный. Даже шутишь серьезно. А сегодня улыбаешься, смеешься, как будто тебя подменили.
- Не знаю, как это рассказать, Алиса. Я никогда такого не делал, - Рэй энергично растер лицо, зарыл пальцы в золотистые волосы, поднял на нее взгляд синих глаз. Легкий смешок лишь выдал его нервозность. — О время… Обещай, что выслушаешь меня, я хочу рассказать… Как получилось, что я стал хозяином времени.
Алиса кивнула, развернулась к нему и села по-турецки, приготовившись слушать. На ней была уютная пижама и майка с Белоснежкой — видимо, насмешка Мари над ним.
- Как ты уже знаешь… хозяином времени можно стать, если предыдущий маг на этом посту в момент своей смерти произносит твое имя или думает о тебе. У предыдущего хозяина времени, мага Конрада, было пять учеников. Я появился последним. Я был сломлен и измучен, потому что предшествующие годы провел в ужасном состоянии. Конрад вытащил меня из петли. Дал новый смысл жизни. Я учился магии времени жадно и, в стремлении овладеть мастерством как можно скорее, спрятал все то, что мешало, в самые глубины своего существа. А мешали мне чувства. Я слишком легко терял самообладание, поэтому решил, что избавление от любых эмоций поможет стать спокойнее, ровнее. И это действительно было так. Я даже ничего не чувствовал первые годы. Даже гибель учителя не прочувствовал так остро, как должен был… Я стал холодным, невыразительным, но мне казалось, это прекрасно — ничего не чувствовать.
Когда я сказал Конраду, что больше не хочу чувствовать, потому что ненависть и ярость делают меня плохим… Я помню, он рассмеялся и пытался разубедить меня: «Плохих и хороших людей не бывает. Плохие могут стать хорошими, хорошие — совершить страшное преступление. Это не константа, Рэй, смотри на то, чего ты, именно ты, хочешь добиться. На пути, которыми ты к этому идешь. Ты будешь хозяином времени. В твоих руках сосредоточена сила и мощь, а также знание будущего. И ты сможешь увидеть разные пути: когда к желаемому можно прийти через преступление, но быстро, или через труд, но долго. И выбор — это как раз то, что и делает тебя хорошим или плохим в данной точке времени. Но и это, мой друг, не навсегда. Потому что иногда зло приводит к добру. А добро ко злу. Будь выше, смотри на все с оценки времени, с расстояния бесконечности. В этом хозяин времени ближе всех стоит к богам».
Но… я не верил, что именно меня он готовит в преемники. Я был ненадежен, я сам себе не доверял. Я вычищал из себя любые проявления чувств и учился, как одержимый.
В день… когда Конрада не стало… - Рэй вдруг запнулся. Часто задышал. — Прости…
Алиса вдруг бросилась ему на шею и крепко обняла его. От ее тепла и сочувствия в сердце Рэя прорвались последние преграды, сдерживавшие боль. И он уткнулся ей в плечо, крепко прижал ее к себе. Снова поразился тому, какая она хрупкая и маленькая.
- Алиса… Я никогда не плакал раньше по нему.
- Все хорошо… поплачь…
- Мне его действительно не хватает. Он стал отцом, которого у меня никогда не было. Я только сейчас… с тобой… осознал, как он мне был дорог.
Быть с Алисой причиняло боль. Но и счастье. Облегчение. Радость, что она сочувствует ему и так крепко обнимает. Он осторожно посадил ее к себе на колени, крепко обнял за талию и плечи и продолжил:
- Я почувствовал боль физическую. Оказывается, именно так магия времени признает тебя: она приостанавливает время старения твоего тела, чтобы ты дольше служил ему. И вживляется в тебя при помощи шестеренок. Но сначала я, конечно, ничего не понял. Сильно испугался, что умираю. А потом… потом почувствовал время и все осознал. Конрада не стало.
- Как он погиб? — личико Алисы было залито слезами. Она была так близко, что он мог бы поцеловать ее. Рэй сдержал свой порыв, медленно провел пальцем по ее влажной щеке.
- Почему ты плачешь?
- Из-за тебя, с тобой, - Алиса неловко вытерла слезы и улыбнулась. — Не знаю, просто в тебе столько горя, Рэй.
О время, как ее хотелось поцеловать… Рэй никогда не видел столько сочувствия, столько страдания за него, столько нежности. В зеленых, полных слез, глазах Алисы была его сила, его вдохновение. И очищение. Он чувствовал, что готов свернуть горы, лишь бы она не плакала.
- Не надо, не плачь… это было давно… Помнишь того пластика, что привел тебя к лорду Олоффу и остальным?
- Такое не забывается, - Алиса поежилась, Рэй накрыл ее плечи пледом, прижимая девушку к своей груди. Она наклонилась, и его губы чуть дотронулись до ее виска. Кровь бурлила от притяжения к ней, но он все еще держал свои эмоции под контролем.
- Позже я выяснил, что лорд Олофф задержал Конрада в связи с громким расследованием исчезновения принца Люме. Якобы кто-то из солдат принца заметил Конрада рядом с тем местом, где Люме видели в последний раз. Полиция тогда хваталась за любую соломинку. Марк, тот пластик, работал тогда в полиции. Конрада арестовали, он проводил допрос и… превысил полномочия. Он убил его… пытал и убил. Полиция замяла это дело. С тех пор… я недолюбливаю лорда Олоффа и ненавижу эту дрянь, пластика… пару раз я пытался его прижать и убить… но Марку удавалось улизнуть. Но я еще надеюсь, что наши пути пересекутся…
Рэй почувствовал, как из глубины души поднимается бурей ненависть, и поспешил замолчать. Алиса вдруг крепко обняла его за шею, ее ладонь мягко легла ему на голое плечо. Рэй прикрыл глаза, наслаждаясь этой мимолетной лаской.
- Прости, что заставила тебя вспомнить обо всем этом… - прошептала она.
- Ничего, Алиса…
Их взгляды пересеклись и задержались. Изумрудные глаза девушки смотрели доверчиво в его синюю глубину, не подозревая, сколько опасностей кроется на самом дне этих с виду спокойных озер. Рэй видел румянец на ее щеках, он становился ярче, чем дольше они разглядывали души друг друга. Он заставил себя первым отвести взгляд и продолжил:
- Первое время я жил без чувств, эмоций, как мне казалось, довольно неплохо. Но вскоре заметил, что остальные сторонятся меня и не доверяют несмотря на то, что я не желаю им зла. И тогда я стал учиться показывать эмоции внешне. Через кино, книги. Наблюдал за актерами в театре. Имитировал чувства перед зеркалом. Практически сам поверил, что ожил. Но по-настоящему начал ощущать, только когда стал подпускать к себе других. Анна и Макс научили меня быть другом, сочувствовать, переживать за их отношения. А ты научила нежности, желанию защищать, а не чувству долга. Заботиться. Скучать и печалиться. Я скучал по тебе… Алиса…
Больше сил сопротивляться не было. Она находилась слишком близко. Он чувствовал даже ее грудь сквозь майку, Рэй умирал от желания наполнить ей ладонь. Но вместо этого, пригладил ее растрепанные волосы. Щеки Алисы алели от смущения, но она не торопилась сбегать. Только приоткрыла губы, сделала движение, словно хотела задать вопрос, но не сказала ничего. Рэй просто наклонился чуть вперед, нежно поцеловал ее в губы, так нежно, словно лишь коснулся губами лепестка цветка.
Алиса едва слышно ахнула, чуть качнулась назад, он легко отпустил ее, понимая, что теперь теряет навсегда.
Хотел извиниться, но промолчал, наблюдая за ней. Девушка смущенно не знала, что делать дальше. Чуть коснулась пальчиками губ, опустила голову. Другой рукой вдруг схватилась за медальон.
- Рэй…
Он с болью наблюдал. Алиса не смела посмотреть на него. Но не убегала. Она растерялась.
- Я знаю, что должен извиниться, но не хочу, Алиса. Это все равно, что обмануть тебя…
- Нет… не извиняйся.
Она вдруг взяла его за руку и быстро заговорила, будто боялась остановиться и не договорить.
- Рэй… Макс меня поцеловал тогда… в бункере… Так глупо получилось. Я вроде как даже была немножко в него влюблена… но… это все ерунда какая-то оказалась. Я еще такая глупая, Рэй. Я ни черта в этом не понимаю. А вы, маги, вы странные. А потом ты… И я теперь думаю, вдруг это как с Максом… ненастоящее…
- Алиса…
- Нет, я просто… - продолжила тараторить она.
- Алиса…
Она подняла глаза, Рэй улыбнулся ей.
- Не волнуйся ни о чем. Время покажет, что это на самом деле. Прости, что смутил тебя. Я сам смущен не меньше.
- Ты мне очень дорог, Рэй.
Искренность Алисы сбивала с ног. Рэй поднялся, наклонился к ней и поцеловал в макушку.
- А ты очень дорога мне, Алиса. Просто знай это.
- Рэй, я же еще должна тебе…
- Что? — чуть нахмурился Рэй.
- За спасение. Чтобы равновесная сила не…
Рэй приложил палец к губам, и Алиса замолчала.
- Никогда, Алиса, никогда не расплатиться мне перед тобой за то, что ты для меня делаешь, - сказал он. Рэй знал, что она не поймет, о чем он, но это было и не важно. Он возьмет на себя все удары, предназначенные ей. Так уж у них повелось с самого начала.

Хозяин времени медленно встал, повернулся и вышел из комнаты. Алиса едва сдержала вздох.
Щеки горели, а руки от волнения были ледяные. Алиса приложила прохладные пальцы к щекам и зажмурилась. Это было на самом деле или ей приснилось? Рэй действительно ее поцеловал?
Чем больше времени проходило, тем больше осознание происшедшего озаряло Алису. Она бросилась навзничь на золотые простыни и едва сдержала совершенно озорное желание завизжать от восторга.
«Какая же ты дурочка, Алиса! — возмущалась она в следующую секунду после вспышки радости, крутясь в досаде на постели. — Почему не поцеловала его? А вдруг показалось? Или нет? Поцеловал? Он что сказал? Что смущен не меньше?»
В следующее мгновение она плакала от счастья, что Рэй, этот невероятный маг, держал ее так крепко в своих руках. Потом она смеялась над тем, что не видела его волнения, не осознавала его полуобнаженного тела, пока слушала его историю.
Она и в самом деле маленькая дурочка, что не поняла… А может… он рассказал ей все, только чтобы попытаться поцеловать?
Тут она обиделась на него…
Алису крутило на карусели чувств, и она седлала одну эмоцию за другой, и та поднималась и опускалась, как лошадки, бегущие по кругу… Она не понимала, сколько времени прошло, но сна не было ни в одном глазу. А еще с каждой минутой ее тянуло к хозяину времени все сильнее.
Она задыхалась от желания оказаться снова рядом с ним, слушать его низкий и спокойный голос, видеть волнение на обычно таком спокойном лице. И понимать, что она — причина этого волнения. Умирала от тяги провести рукой по его волосам, по шее, по груди…
В какой-то момент она даже вскочила, чтобы одеться и бежать к нему, потом заставила себя снова лечь и успокоиться. Но сон не шел.
Потом она вдруг застонала, как от боли, вспомнив, что рассказала про поцелуй с Максом.
- Какая же ты дура, Алиса! Идиотка! Не умеешь держать язык за зубами! Ну зачем ты вообще об этом вспомнила?!
И снова вскочила, на этот раз решительно, оделась, выбежала из дворца Мари. Странный дворец… Мари так долго водила Алису по нему прежде, чем показать ее спальню, а тут стоило спуститься по лестнице, и она уже у выхода…
Пока она бежала по снегу к трем домикам, Алиса не думала, что скажет Рэю. Она почему-то вспоминала о разговоре с Мари.
Богиня и вправду не дала однозначных ответов. Лишь на один ответила четко: когда Алиса спросила ее, что теперь делать, куда идти, она посоветовала спуститься с гор и отправиться в Памплону.
- Так или иначе, - улыбнулась она, - именно эта дорога направит тебя по верному пути. Просто доверься обстоятельствам.
А на все остальные вопросы отвечала так уклончиво, что Алиса осталась в недоумении: зачем матушка Лур ее послала к Мари, если сама отвечала куда яснее, чем богиня? И еще Алисе казалось, что Мари что-то волновало: богиня слушала ее рассеянно, задумывалась надолго и отвечала нехотя. Ее внимание было совсем в другом месте. От разговора с ней Алиса чувствовала досаду. Почему-то она считала, что Мари предскажет ей будущее, четко направит, решит за нее, что делать дальше с тем, что Алиса — наследница Белой королевы. Вот только Мари это совсем было неинтересно. Зато она задавала много вопросов о том, как Алиса и Рэй встретились. Казалось, хозяин времени интересовал Мари куда больше. Алиса даже подумала в какой-то момент, что если бы пришла к Мари одна, то получила бы куда больше ответов на свои вопросы.
Но с другой стороны… Может, все боги так отвечают? Неясно, туманно, неоднозначно. Словно видят большое количество вариантов развития ситуаций и не знают, какой именно выберет вопрошающий. Тогда выбор все равно остается за Алисой…
И пока Алиса бежала по снегу, она гадала, правильное ли решение приняла, когда решила поговорить с Рэем еще раз и все выяснить.

Рэй закрыл за собой дверь домика и прижался спиной к двери. Пришлось бежать по холоду, чтобы не замерзнуть, но тяжело дышал он не от этого. Резко откинув голову назад, он намеренно ударился о дверь затылком. Боги! Да что с ним происходит? Он мог вести жизнь аскета без труда все это время, ему не нужны были женщины, а теперь он с ума сходит. Это наваждение! Какая-то посланная богами мука!
- Ты даже не представляешь, как хорош сейчас, маг… - Мари выплыла из ванной комнаты совершенно обнаженная. — Твоя кожа чуть смугла, это так красиво смотрится в контрасте со светлыми волосами. Твое тело божественно. Я бы решила, что ты один из нас.
Она потерлась об него по-кошачьи всем телом.
- Убедился, что твоя девочка в порядке? Не хочешь теперь поиграть во взрослые игры?
Ее ладонь накрыла его пах, Рэй оттолкнул ее.
- Да что с тобой, Мари? Ты себя так ведешь, словно тебе не с кем голод утолить. Любого помани, он пойдет. Что ты ко мне привязалась?
- Любой — не ты.
Мари сделала еще попытку приласкать Рэя, он схватил ее за руку, чтобы она не могла до него дотронуться, но богиня засмеялась и потащила Рэя в ванную. Он последовал за ней, гадая, как от нее отделаться. Но не успел придумать, богиня умела удивлять.
Ванная комната вдруг превратилась в тропический лес. Было жарко, шел дождь. Он шуршал по широким листьям деревьев и цветов, на ветках пальм над головой Рэя недовольно отряхивали воду с перьев яркие огромные попугаи.
Рэй разглядывал их, задрав голову. Частый теплый дождь падал на лицо, его брюки мигом намокли, но он согрелся под теплыми каплями после морозного воздуха. Мари воспользовалась восторгом хозяина времени, расстегнула на нем брюки, спустила их, с удовольствием смотрела, как хозяин времени освобождается от одежды и идет по джунглям дальше, туда, где шумел водопад.
Задница у мага была что надо. Какой-то неопытной ведьме отдать это все? Мари плотоядно облизнулась. Только после того, как она снимет сливки с этого красавчика.
Она вошла в воду следом за ним. Рэй уже скрылся под струями водопада. Мари метнулась следом. Но там хозяина времени не было. В досаде она стала различать в своем пространстве параллельное: хозяину времени каким-то образом удавалось быть рядом, наслаждаться ее лесом, но при этом оставаться неосязаемым.
- Как ты это делаешь? — от любопытства она даже забыла впасть в ярость. Тело горело от желания, от близости мужчины, порой она чувствовала, как вода совсем рядом приходит в движение от него.
- Я в ином времени.
Рэй сам был в шоке от того, насколько у него получилось создать это ответвление. Время сегодня подчинялось ему без дополнительных артефактов, без заклинаний, даже мыслей. Как будто оно принимало его волю, когда мысль еще была только импульсом, неосознанным до конца, не сформировавшимся. Рэй не понимал, отчего такая власть. Это связано со свободой чувств? С близостью Алисы?
Он провел пальцем по воде и увидел, как закручиваются временные воронки, а потом играючи пустил волны из прошлого на Мари, шлепнув ее по ягодицам. Она взвизгнула и повернулась к нему.
- Ты где-то здесь, маг.
Рэй улыбнулся. Хороша была богиня, но ее настойчивость не привлекала хозяина времени. Но почему бы не поиграть? Он брызнул волной на грудь богини, но тут же почувствовал, как она лизнула его в щеку. Их силы и пространства схлестнулись в жаркой схватке. Богиня и маг не пытались сделать друг другу больно, лишь играли, досаждали, соблазняли друг друга.
Мари в растерянности понимала, что недооценила соперника. Тот, кого она сначала считала за мальчишку, который не сможет устоять перед ней, оказался не просто опытным и хитрым мужчиной, не просто магом и хозяином времени. Проклятья срывались с губ Мари вслед за вскриками и стонами, в ответ на то, что Рэй творил с ней, в ответ на ее попытки его обнять, обласкать, даже захватить в плен если не его всего, то хотя бы то, что довольно явно реагирует на ее случайные удачные прикосновения и поцелуи. Но он был не слабее. Мерзавец был… сильнее.
Плеск воды, бурление, шлепки, вскрики… Мари сдавалась, становилась покорнее, стихала. Рэй дал большой волне прибить ее к гладкому камню посреди реки, в которой они игрались. Тяжело дыша, Мари позволила ему провести рукой по всему своему телу.
- Я не знаю, как ты это сделал, но ты победил, маг, - простонала она, в изнеможении приподнимаясь на камне. Сил двигаться больше не было. Если бы этот плут захотел ее взять, она бы даже воспротивиться не могла. Но он не хотел.
Синие глаза мага смотрели на нее спокойно и невозмутимо, лишь на самом дне плясал бесовской огонек смеха.
- Не расстраивайся, богиня. Все дело в концентрации. Ты просто распылялась на много целей сразу. Я же хотел только одного. Поиграть с тобой.
- Я тебе эту игру еще припомню, Рэй, - прошипела Мари.
- Разве я тебя обидел? — он ласково убрал мокрые волосы с ее лица. — Я не хотел.
Мари хотела крикнуть ему, что Алиса не заслуживает его, что он не заслуживает Алису… Они не могут быть вместе по тысячам причин. Но понимала, что ее вопли будут не услышаны. Рэй уже принял роковые решения. Осталось только Алисе принять свои.
- Я никогда не встречала такого, как ты. Божественно прекрасный мальчик, который оказался сильнее богини. Есть над чем посмеяться на досуге.
- Я не мальчик.
Да, это она видела. Но как же хорошо сложен… даже боги не так хороши порой, как этот маг.
- Ну хоть поцелуй меня, на прощание, - попросила она, расслабленно и соблазнительно раскинувшись на камне и глядя снизу вверх на хозяина времени. — Поцелуй, и верну обратно.

Алиса остановилась в нескольких шагах от двери Рэя. В окне приглушенно горел свет, поэтому она решила, что это его дом: два остальных стояли в темноте. Что они устроили… ночные пробежки пока все спят… но следы Рэя уже припорошило снегом, который сыпался сейчас так обильно с небес, что Алиса уже была занесена им. И следы такие поверхностные, словно Рэй научился бегать по снегу, едва его касаясь. Наверно, дело было в скорости, подумала Алиса. Он как-то ускорил передвижение при помощи времени, чтобы не замерзнуть.
Но что она сама здесь делает? И как объяснить ему свой приход? И как он его истолкует? Ей стало жарко, она отступила назад. Подумает, что девочка бросилась ему в объятья. Рэй ведь может и не играть с ней, а вдруг схватит и затащит к себе? А она разве сейчас не за этим прибежала? От сумбурных мыслей в голове стоял шум.
Алиса страшно злилась на себя за то, что пришла сюда. Надеялась, что прогулка по свежему воздуху ее успокоит, отрезвит, и она еще на полпути вернется, но дошла, потому что страшно хотела его увидеть.
А может, он уже заснул? Это ей не спится, это она изнывает, хочет выяснить все до конца. Хочет его поцелуя… Другого. Алиса зажмурилась. Как же хотелось выдавить из себя это странное пограничное состояние, как хотелось решиться… Она шагнула вперед. Еще. И еще. До двери оставалось несколько шагов.
Маг. Он маг. Он не из ее мира. Если она в него влюбится… Она не сможет уже вернуться к прежней жизни. Мама. Друзья. Университет. Фармацевтика. Она уже потеряла работу. Она не может потерять свой мир.
- Я хочу домой, Рэй! — вдруг прошептала она вслух, и слезы полились сами по себе. — Твой мир прекрасен и ужасен. А я не могу больше… Я хочу проснуться дома. Спуститься вниз и увидеть маму на кухне, а в окне, выходящем в сад, папу, качающего на качелях брата. Я хочу учиться. Ходить на вечеринки. Встречаться с парнями. Я не хочу быть ведьмой. Не могу больше бороться за свою жизнь. Ты лучше всех мужчин на свете. Но мы не можем быть вместе. Прости меня, пожалуйста. Прости…
И медленно развернувшись, Алиса пошла прочь.


ГЛАВА 20

Лорд Шершен смерил племянника главного инквизитора недоверчивым взглядом. Сантьяго явился к нему, как новый лорд-управленец полицейского отделения, и лорда Шершен, импозантного, чуть полного пожилого мужчину с шикарными усами, немного раздражала юность и красота мага. «Слишком быстро взлетел благодаря связям дяди. Вырвали отделение из рук лорда Олоффа, самого упрятали в темницу инквизиции. Нечисто».
Интуиция подсказывала, что Сантьяго появился здесь и как инквизитор тоже, хотя на нем не было черных одежд с эмблемой золотой паутины на груди. «Мы повсюду», - вспомнился лорду Шершен девиз инквизиторов, и главнокомандующий поник усами. Теперь еще и в его чайном кабинете разгуливал, делая вид, что интересуется коллекцией картин, инквизитор. А лорд Шершен их на дух не переносил.
Но что делать… Армия с полицией сотрудничала тесно, так что нового управленца придется терпеть, хоть от него и разит пыточными подвалами.
- Как закончилось дело о маньяках, убивающих девушек из плоского мира? — поинтересовался лорд Шершен, чтобы вернуть внимание Сантьяго с картин с баталиями к себе.
- Как только я вступил на должность и получил материалы дела, распутать его было легко, - небрежно бросил Сантьяго, чуть повернувшись к лорду-управленцу. — Халатность в расследовании поразила меня до глубины души, поэтому я взялся разобраться с агентами, что вели расследование, и лордом Олоффом, и передал их инквизиции, чтобы анализ их действий был непредвзятым. Двое подозреваемых погибли в камерах в ожидании очередного допроса, один сбежал, но его нашли пару часов назад мертвым. Учитывая то, что смерти девушек прекратились, полагаю, что все виновные погибли, и дело можно закрыть.
Санти с удовольствием вспомнил, что Марк прикончил освобожденного инквизицией уродливого полуоборотня, как только необходимость в нем исчезла.
Теперь Санти искал нити, которые выведут его на хозяина времени: тот внезапно исчез из Барселоны. Пока Санти не арестовывал никого из магсопротивления, подозревая, что хозяин времени либо не успел по какой-то причине обойти всех, либо заподозрил неладное. В любом случае, лучше выждать.
Из того, что Сантьяго знал о хозяине времени, он понимал, что имеет дело с очень сильным магом, поэтому тут нужно было двигаться осторожно. Выяснить близкий круг общения, допросить. Хозяин времени слишком влиятельный соперник, чтобы нападать, когда у него в руках Алиса и спрятанная в ней сила. Необходимо оторвать его хотя бы от этого источника. И еще у него должно быть слабое место. Нужно выяснить, кто ему дорог, чтобы манипулировать магом.
- Ну, а что же вас привело ко мне? — прервал его размышления лорд Шершен.
Санти окинул богато обставленную залу, криво усмехнулся и подошел к столику, где прислуга сервировала им травяные чаи. Мельком скользнув взглядом по ладной фигурке девушки, Сантьяго вдруг заметил, как та напряглась, словно почувствовала на себе его взгляд. Чувствительные девушки всегда напоминали ему об Анне. Во рту сразу стало горько, Санти отвернулся, с досадой глядя в окно на город. Где-то там его Анна в объятьях своего оборотня, но Сантьяго еще вернет ее к себе, и вот тогда ничто не сможет ее спасти…
- У меня появились отрывочные, неясные сведения, - осторожно начал Санти, взяв песочное печенье с серебряного блюда, - что некая группа магов замышляет переворот. Я даже не могу предоставить вам бумаг и документов, подтверждающие эти весьма туманные сведения. Но я подумал, возможно, вам что-то уже известно? Ведь именно вы занимаетесь охраной короля и государственного строя?
Лорд Шершен покусал ус, нервно почесал большим пальцем нижнюю губу.
- Мне о таком неизвестно… насколько достоверны ваши сведения? — лорд Шершен понимал, что ходит по тонкому льду. Если такой заговор существует, а он не знает, то король его уничтожит, а если не существует, то ложная тревога может короля разозлить.
- Совершенно зыбки и неоднозначны, - признал Сантьяго.
- Речь идет о столице? — спросил лорд Шершен, поднимая серебряную чашу с горячим напитком к губам.
- Нет… под самым носом у главнокомандующего они бы не посмели, - слегка засмеялся Санти. — Но вот севернее…
По застывшей в воздухе чаше Санти догадался, что его попытки вслепую попасть в мишень увенчались успехом. Лорд Шершен поспешил отхлебнуть, но Санти теперь уже был уверен, что что-то заставило насторожиться лорда главнокомандующего. Недаром он более тридцати лет служит королю и выживает, лорд Шершен тоже весьма осторожен и хитер.
Поэтому Сантьяго выдержал паузу, делая вид, что увлекся печеньем. Молчание, он был уверен, первым прервет собеседник. Сантьяго успел оценить лорда Шершен, его претензию на хороший вкус и замашки коллекционера и знатока интересных вещиц. Этот напыщенный индюк не так опасен, как считал дядя. Он умеет льстить и выслуживаться, это заметно по его осторожности с Сантьяго. Санти для него непонятен, лорд Шершен не знает, насколько племянник инквизитора опасен. Достаточно убедить его, что Сантьяго ему не соперник. А потому Санти молчал, беззаботно поедая сладости. Надо дать лорду Шершен время обдумать информацию, решить, чем с ним делиться. Спешка может только все испортить. Когда он взял с блюда третье печенье, лорд Шершен осторожно прочистил горло.
- Около двух недель тому назад погиб один отряд истребителей, которые выпросил лорд Олофф для преследования неких подозреваемых. Записи столкновения с противником не сохранилось, весь отряд был уничтожен вместе с записывающими кристаллами. Как думаете, это имеет отношение к расследованию о девушках или…
- Определенно нет, - уверенно ответил Сантьяго. — Теперь я могу сказать, что из весьма туманных показаний на допросах лорда Олоффа инквизиторы заподозрили, что в его признаниях по некачественному ведению расследования об убийствах девушек скрыта более существенная проблема. Они прислали мне отчеты о допросах, и я заметил там странные несостыковки. Мое предположение, что лорд Олофф — один из участников заговора. Может, маги таким образом проверяли свои военные возможности? Ведь если восстание произойдет, им придется сражаться против армии короля.
А про себя Сантьяго подумал, что, судя по показаниям лорда Олоффа, преследовали Алису. Видимо, ее защищает не только хозяин времени, но какие-то еще сильные маги, раз они смогли разнести в щепки отряд королевских истребителей. Куда же увезли девчонку? И удалось ли им уже достать из нее ту невероятную силу, о которой говорил лорд Олофф? Времени выяснять это практически не было.
- Где именно разбились истребители? — спросил Сантьяго, продолжая наблюдать за тем, как лорд Шершен меняется в лице. Если выяснится, что о готовящемся восстании узнал не он, а Сантьяго, то репутация лорда-управленца сильно пошатнется. Сейчас он может совершить оплошность, если попытается выведать побольше сведений в обмен на информацию.
- На границе Арагона и страны басков.
Сантьяго погрузился в размышления. Лорд Шершен тоже задумался, только вот каждый вел анализ фактов по-своему.
Сантьяго пытался понять, почему хозяин времени не увез Алису из королевства, а двинулся на север. Что у него там за возможности? Знакомства? Укрытия? Может, они на территории Франции? Пока они в королевстве, до них вполне можно дотянуться, почему хозяин времени не попытался бежать на юг и не спрятать Алису в королевстве династии Шамол? Уж король Туул с удовольствием укрыл бы его, лишь бы навредить династии Ватра…
А лорд Шершен пытался понять, как усилить возможности армии, если кучка магов так легко расправилась с истребителями. И как бы использовать инквизицию с ее многочисленными тонкими сетями, чтобы выяснить весь круг заговорщиков?
- Возможно, нам стоит привлечь лорда Араха, - словно прочел его мысли Сантьяго. Лорд Шершен сначала дернулся, чтобы возразить, но потом подумал, что Сантьяго попытается спихнуть расследование заговора ему и своему дяде, чтобы, если что, выйти сухим из воды. А этого лорду Шершеню очень не хотелось.
- Как бы мне допросить лорда Олоффа самому? — осторожно начал он.
Сантьяго кивнул, словно просьба лорда Шершен была разумна. В действительности же он точно знал, что до лорда Олоффа тому не добраться.
- Я поговорю с дядей. Но как вы думаете, почему они выманили истребители на север?
- Думаете, направление играет роль? — насторожился лорд Шершен.
Санти выругался про себя. Если привлечь интерес лорда Шершен в этом направлении, как он собирается отыскать хозяина времени? Но потом он рассмотрел эту комбинацию, как возможную. Ну, а что если именно на север направить внимание главнокомандующего? Не позволит ли это убить сразу двух зайцев: выяснить местоположение хозяина времени при помощи инквизиции и армии, а заодно отвлечь лорда Шершен и попытаться запустить щупальца в армию, найти противников лорда, подготовить тому могилу к его возвращению?
- А что там рядом с тем местом, где разбились истребители?
Сантьяго проводил взглядом служанку, прищурившись, запоминая ее на будущее, когда устранит лорда Шершен.
Лорд Шершен провел рукой в воздухе, тот уплотнился в метре от магов, и на белом пространстве возникла карта королевства. Серыми изломанными массивами выросли на ней горы, зелеными пятнами возникли леса, синими венами пробились реки. Золотыми огоньками зажглись основные города. Лорд Шершен что-то прошептал в усы, и красным крестиком замигало место гибели истребителей. Затем карта начала увеличиваться, приближая и укрупняя этот участок.
- Железнодорожная станция, - задумчиво произнес Сантьяго. — А куда ведет?
Рельсы продвинулись до Памплоны и дальше пошли на запад к Астурии.
Сантьяго молча смотрел на то, как меняется карта, следуя размышлениям лорда Шершен. Было заметно, что он выбирал между Пиренеями, Астурией, Францией. Что ж, в ближайшее время внимание лорда Шершен будет работать по этим направлениям.
Сантьяго не боялся, что лорд главнокомандующий найдет Алису и хозяина времени. Он был уверен, что найдет их быстрее. Но в случае чего, он может привлечь силу армии, а против нее хозяин времени не пойдет, тут Сантьяго был уверен.
- Что ж, я надеюсь, мы будем держать друг друга в курсе событий. Совместными усилиями мы сможем остановить этот заговор, не находите? — Сантьяго встал спиной к карте, протянул руку лорду.
Тот быстро кивнул, поднялся и пожал руку магу.
- Я, конечно, уверен в том, что армия заговорщикам не по зубам, но направлю силы на то, чтобы усилить охрану короля и безопасность городов.
Лорд Шершен внешне был спокоен, но Санти прекрасно представлял, что творится у него в голове. Отныне Санти может манипулировать им, направляя внимание то на один городок, то на другой, туманными фразами из «показаний» лорда Олоффа. Страх перед королем Ватра равнозначный страху за свою шкуру, ослеплял всех магов, от самых простых до самых влиятельных. Сантьяго надеялся, что его встреча с королем Ватра случится уже после того, как он завладеет энергией, спрятанной в Алисе.
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Утром по следам на снегу Рэй понял, что Алиса была у его домика. Интересно, когда? И почему не дошла до двери, не постучала?
Затянув шнурки на зимних ботинках, которые ему вместе с остальной экипировкой любезно наколдовала Мари, хозяин времени спустился с крыльца и оглянулся. Домик растаял на его глазах. То же произошло с другими домиками, когда из них появились горбунья и колдуны. Алиса стояла у ворот, задумчивая и грустная. Рэй не стал ее спрашивать ни о чем и вида, что заметил следы, не подал, чтобы не смущать.
Оглянувшись на ледяной дворец Мари, Рэй подумал, как странно, что они не видели ни одного ее чудища. Мари он так и не поцеловал. Когда она, наконец, оставила его в покое и вернулась к себе, он упал на постель и мгновенно уснул.
Теперь ледяной дворец тоже исчезал в воздухе, словно Мари весь этот антураж придумала лишь для того, чтобы развлечься с хозяином времени и Алисой. Матушка Лур послала к ней девушек за советом, не предполагая, что к ним присоединятся маг и колдуны. Неудивительно, что Мари не слишком-то пошла навстречу Алисе. Ведь, похоже, ее больше интересовал Рэй. Жаль, она могла бы помочь Алисе избавиться от этих странных белых прядей, которые чертовски ей идут и в то же время напоминают хозяину времени о том, что он ошибся, доверив девушку ведьмам.
Невольно окинув взглядом их группу, Рэй усмехнулся. Кто бы мог подумать, что он окажется в такой компании… Колдуны выглядели бодрыми и отдохнувшими, горбунья о чем-то спрашивала Алису своим неприятным голосом, а Алиса, как нахохлившийся галчонок, сердито смотрела на него из-под своей челки. Может, злится за его вчерашний робкий поцелуй? Он решил дать ей время и зашагал впереди всех, прекрасно осознавая, что сам себя поставил лидером группы. Обернулся на главу ордена. Жак де Марли перехватил его взгляд и пожал плечами. Мол, что тут поделать, ради Алисы…
Но почему колдун вдруг так озаботился судьбой девочки? Мерзкое ощущение, что причина побега Алисы из школы была серьезнее придирок ведьмочек, стало разливаться по душе Рэя. Но спроси он ее об этом сейчас — она не ответит. Рэй решил, что поговорит с ней, когда они спустятся с гор и попадут в Памплону. Вызывать пегаса смысла не имело: колдуны ни за что не отдадут ему Алису, а конфликтовать с ними или летать по очереди туда-сюда, перетаскивая всех, означало оставить в горах кого-то без защиты. Рэй горько вздохнул. Придется своими ногами.
Мари помогала ему, он видел, как преображается ландшафт впереди для того, чтобы спуск был мягким и безопасным. Кажется, богиня все-таки оценила по достоинству вчерашнюю игру в прятки.
Зажужжал телефон, и Рэй увидел входящий звонок от мэтра Берггрена.
Внутри все сжалось на мгновение, словно время давало знать, что Рэй вступает на новый виток своего пути.
- Мэтр Берггрен? — сказал он, прикладывая телефон к уху.
И услышал возню, много голосов, а потом один четкий:
- Мы знаем, что хозяин времени часто бывает у вас в гостях, мэтр. Где он?
- Я не видел его уже несколько недель…
Рэй понял, что мэтр как-то умудрился набрать его номер незаметно, чтобы дать возможность понять, что его ищут, и затаился.
- А девчонка? Где он ее прячет?
- Какая девчонка? О чем вы?
В горле у Рэя все пересохло. Алиса в опасности. Кто-то ищет ее, потому что знает, что в ней энергия. Полиция?
Он прислушался, но звуки стали приглушенными, происходила какая-то возня.
- Где он прячет девчонку? Я знаю, что ты мотался по библиотекам в последние недели, знаю, что ты искал, мне известно, что ты в курсе…
- Я клянусь, что не понимаю…
Глухие удары заставили Рэя зарычать от ярости. Какая тварь бьет беззащитного старика? Неужели лорд Олофф так отчаялся найти Алису, что перешел к пыткам жителей кружевного мира?
- Я ничего не знаю, клянусь вам! Хозяин времени давал мне запросы, это верно, но я не знаю, зачем ему эта информация.
- Где он может быть? Его нет в Барселоне.
Ярость в сердце выбрасывала в кровь черную жижу своего яда. Рэй физически чувствовал, как жгло сосуды, которые привыкли обходиться без этой энергии. Ему было плохо, в висках стучало. Но он понимал, что сейчас не может покинуть Алису.
- Оставьте его, - голос был холодный, звенящий, четкий. Голос врага, лицо которого Рэю еще не известно. — Он того и гляди дух испустит. Найдите мне хозяина времени. Из-под земли достаньте. Оповестите всю сеть. Пусть ищут. Там, где он, там и она.
Рэй долго напряженно вслушивался в наступившую тишину, но больше никто не говорил. Ему необходимо было убедиться, что с мэтром Берггреном все в порядке: старик был слишком слаб, жестокий допрос мог легко довести его до смерти.
Сжимая в ладони телефон, Рэй в отчаянии оглянулся. Жак де Марли шел рядом с Алисой, о чем-то говорил, но девушка молчала, упрямо сжав губы. Она была явно недовольна тем, что настойчиво внушал ей колдун.
Рэй разрывался между желанием защитить Алису самостоятельно и пониманием, что их проще найти, когда они вместе. А еще ему необходимо убедиться, что мэтр Берггрен жив, узнать, кто их разыскивает. Он сможет лучше защитить, когда будет знать, кто его противник.
Внезапно Алиса подняла на него взгляд, и сердце хозяина времени болезненно сжалось. Она такая хрупкая, доверчивая, мягкая… насколько безопасен для нее Жак де Марли?
Алиса вдруг быстрым шагом подошла к Рэю, но тут же потупилась в нерешительности.
- Что-то случилось? — все же нашла она силы спросить.
Рэй кивнул.
- Одному моему другу нужна помощь.
- Ты ведь вернешься?
Она посмотрела на него умоляюще, Рэй мягко положил ей ладонь на плечо. Как же манили ее колдовские глаза… Он читал в ней нечто новое, как будто какую-то силу, возможно, она стала сильнее характером после всех испытаний?
- Я вернусь к тебе, где бы ты ни была. Веришь мне, Алиса?
Он отдал бы все на свете, чтобы крепко ее обнять, но после вчерашнего не знал, насколько она его подпустит. Нежность, любовь, забота бурлили в крови ранее неведанным ему коктейлем, от них было тепло, хорошо и мучительно больно одновременно.
- Я тебе верю, Рэй.
- Жаку де Марли можно доверять? Если я оставлю тебя с ними, все будет в порядке?
- Да, - немного подумав, ответила она.
- Жак!
Колдун приблизился к ним, в его взгляде было сдержанное недовольство, что хозяин времени командует, но он благоразумно промолчал. Рэй почувствовал болезненную ревность к нему. А вдруг де Марли так защищает Алису, потому что она ему нравится? А вдруг он попытается ее очаровать?
- Мне нужно срочно вас оставить. Продолжайте спуск, я свяжусь кое с кем, вас найдут и отвезут в Памплону. Знаете, где…
- Там у меня есть связи, - прервал его де Марли.
- У Алисы мой телефон. Я позвоню, как только буду в Памплоне. Встретимся, а там решим, что делать дальше. Я могу тебе ее доверить?
- Конечно.

Жак де Марли не мог поверить в свою удачу: хозяин времени так и не узнал от Алисы, что она ведьма, помог им пройти через Пиренеи, теперь необходимо только успеть убедить Алису в том, что ей лучше оказаться под защитой Ордена, увезти во Францию и начать обучать.
Алиса все утро хмуро отказывалась от уговоров Жака, но теперь Рэй будет далеко, и она станет больше прислушиваться к колдуну. Но чего Жак де Марли не ожидал, так это что хозяин времени отведет его в сторону и предостережет, что инквизиторы охотятся на Алису. Это значительно осложняло их пребывание в Памплоне.
Как только за хозяином времени прилетел тонконогий прекрасный Пегас, Жак де Марли вместе со своим помощником Иваном решил, что безопаснее будет навести на Алису чары для изменения внешности. Он поделился с девушкой своим предложением, объяснил, что это безопасное и легкое заклинание, которое совершенно не меняет ничего на самом деле. Алиса лишь будет ощущать легкие паутинки на лице, как будто что-то прилипло.
Девушка почему-то слушала его, посматривая на горбунью Иву, задумчиво кусала губы. Она явно расстроилась из-за того, что хозяин времени улетел. Теперь она то и дело обнимала себя за плечи, словно пыталась защититься или согреться.
- Тебе холодно, Алиса? — не выдержал Жак.
Спросил и похолодел от осознания, что эта девочка для него теперь значит больше, чем наследница королевы Бланш. Когда он искал ее по лесу со своими рыцарями и бежал вслед за Рэем по временному коридору, Жак считал, что выполняет клятву Ордена, но дело было вовсе не в клятве. Стоило Алисе поднять на него взгляд, как Жак понял, что пропал. Не клятва тянула его за ней, не желание победы ведунов, не жажда возвращения былой мощи. А сама Алиса.
Чем больше он проводил с ней времени, тем больше чувствовал, что она не просто кладезь знаний Бланш, а самостоятельная и упрямая девушка, полная собственных амбиций. Ее не так-то просто заставить свернуть с выбранного пути. И этим она Жака восхищала.
- Мне не холодно. Мне одиноко.
Жак сглотнул. Алиса всегда говорила правду. Страшную, неприкрытую красивыми фразами. Говорила, как думала. В этом была ее сила. Ее можно было за это не любить, а можно было восхищаться ее стойкостью перед более сильными.
- Алиса, мы тебя защитим, составим компанию. Вот увидишь, ты не так одинока, как хочешь думать.
- Жак… Давай начистоту. Ты мечтаешь использовать меня в борьбе, которая мне неинтересна. Ты ждешь от меня проявления силы, которая мне не нужна и которой во мне нет. Ты пошел за мной только из-за клятвы служения Белой королеве. Но я не королева. Я — Алиса. Я хочу стать фармацевтом, создавать лекарства, которые будут помогать людям. Я мечтаю жить рядом с родителями и братом. Быть счастливой и прожить обычную жизнь. Я не хочу бегать и скрываться до конца своих дней по кружевному миру без возможности переговорить с родителями. Я одинока уже поэтому. Потому что мои цели отличны от твоих. Нам просто не по пути, - Алиса говорила спокойно и тихо, шагая вперед по спуску.
Жак не выдержал и не без язвительности спросил:
- А с хозяином времени по пути? — и прикусил язык, увидев, сколько печали отразилось на лице Алисы. Рэй ей нравится. Было ли между ними что-то большее, чем взаимная симпатия? Жаку стало страшно за Алису. Не так-то просто приходилось ведьмам, связывавшим свою судьбу с магами при правлении династии Ватра. Порой мужья отдавали их инквизиции, а порой гибли с ними, но счастья тут не было ни в том, ни в другом случае.
- И с ним не по пути. Но он лишь хочет защитить меня и разрешить всю эту ситуацию. Он не собирается удерживать меня в этом мире.
- Ты уверена, Алиса? — осторожно спросил Жак де Марли. — Ведь он спрятал тебя у ведьм на время, сейчас тоже прячет. Почему за тобой идет охота?
- Это все из-за досадной ошибки. Рэй, как мог, ее исправил, но я не знаю, ищут ли меня по-прежнему… В любом случае, я вскоре смогу вернуться к своей семье.
Жак заставил себя промолчать. Лучше Алисе ничего не знать об инквизиции. Пока он надеялся, что сила начнет проявляться в Алисе с минуты на минуту, он боялся тревожить ее излишней информацией.

А Алиса думала о том, что надо сбежать от всех в Памплоне, добраться до Валенсии и обнять родных. Ей не терпелось попасть в город, поэтому она шагала быстро и бодро. Раз она решила покинуть кружевной мир, надо это сделать как можно скорее.
В ее воображении Валенсия и родительский дом были гаванью безопасности и абсолютной нормальности. Несмотря на вчерашнее решение, реальное расставание с Рэем далось ей нелегко. И она сама не поняла, как у нее вырвался вопрос, вернется ли он. Сейчас она себя ругала за это. Но все равно понимала, что всегда будет скучать по хозяину времени. Слишком уж необычными и запоминающимися стали мгновения, проведенные рядом с ним.
Когда они спустились с Пиренеев и дошли до небольшого поселка у подножия гор, Алиса уже с ног падала от усталости. Жак де Марли быстро договорился о ночлеге с одним из стариков в единственном баре в поселке, а наутро хозяин отвез их в ближайший городок.
Там их ждал автомобиль с еще одним ведуном Ордена. Видимо, у Жака де Марли была возможность быстрой связи с членами Ордена. Алиса все это время была немногословна, одноглазый Сью тоже помалкивал, Ива просто держалась рядом с Алисой, стараясь не мешать.
Алиса все думала, как же она оставит Иву с колдунами, но потом решила, что они смогут вернуть ее к ведьмам. Сама Алиса твердо решила как можно скорее попасть домой.
Однако когда машина свернула с шоссе, ведущего в Памплону, сердце девушки тревожно сжалось. Она почувствовала, что Жак де Марли не станет дожидаться Рэя в Памплоне. У него свой план. В отчаянии она наблюдала, как они удаляются от дороги, ведущей к ее цели.
- Почему мы свернули? — спросила она как можно спокойнее.
- Здесь можно переждать пару дней, - откликнулся де Марли. — Ведь у тебя есть телефон Рэя, он позвонит, когда освободится. Здесь безопаснее, чем в Памплоне.
- А что опасного в Памплоне?
Колдун повернулся к ней с переднего сидения. Долго смотрел, словно изучал ее. Но потом все же ответил:
- Тебя ищет инквизиция, Алиса. А с ними шутки плохи.
Сердце испуганно забилось в груди. Мало ей преследования каких-то знатных магов, так еще и инквизиторы… Алиса вдруг закрыла лицо ладонями. Как же теперь быть?
- Не бойся, мы поживем в тихом месте, здесь никто не бывает зимой, так что тут очень спокойно.
Алиса молча смотрела на то, как они забираются на холм, заросший лесом, и приближаются к небольшому каменному домику с трубой, из которой шел дым.
Когда они вышли, в нос ударил запах дыма и коров, а вскоре послышались бубенчики: видимо стадо было совсем рядом. Жак де Марли повернулся к Алисе.
- Давай немного изменю тебе внешность. Это ради твоей безопасности.
Алиса кивнула. Все равно теперь ждать Рэя в компании колдунов.
Жак провел перед ее лицом рукой, она почувствовала легкую щекотку, как будто тонкие нити касались ее лба и щек, но спустя мгновение это ощущение пропало, а на лице Жака де Марли появилось выражение полного замешательства.
- Что-то не так? — спросила Алиса. Уж не сделал ли он ее уродливой, как Иву?
- Не понимаю. Все исчезло. Попробую еще раз…
Жак снова провел рукой перед лицом Алисы и вдруг вскрикнул, резко отдернув руку.
- Что случилось?
- Ты отталкиваешь мои заклинания. Не понимаю, как у тебя это получается.
- В каком смысле отталкиваю? — Алиса почувствовала жар от волнения. Только не хватало и в самом деле начать проявлять способности ведьмы!
- Первое растворилось, а второе ударило по мне. Удивительно…
Алисе стало неудобно. Она резко прошла мимо растерянного Жака, быстро поднялась по ступенькам к двери и уже потянулась к ручке двери, когда та распахнулась и на пороге появилась симпатичная рыжеволосая женщина средних лет. Она улыбнулась и отступила, пропуская Алису.
- Проходи, вы, должно быть, устали с дороги.
Алиса поскорее нырнула в дом. Ей было не по себе. Вдруг залихорадило, как при начинающейся простуде, стало очень холодно. Она прошла в обшитую деревом гостиную с уютным камином, через большие окна было видно зеленый луг и коров, а также легкий туман, постепенно сгущавшийся вокруг.
- Я как раз подоила коров, принесу молока, хочешь?
Алиса обернулась. Оказывается, хозяйка дома пошла за ней. В руках у нее был клетчатый мягкий плед, она показала Алисе на кресло, обитое синей шелковой тканью с цветочным рисунком, который сильно поблек от времени. И как только Алиса неуверенно присела на самый край сидения, накрыла колени девушки пледом.
- Отдыхай.
Только сейчас Алиса поняла, как сильно устала от всех приключений в горах. И позволила себе сесть поудобнее.
Тут вошел Жак де Марли, обратился к женщине на французском. Алиса прислушалась. От мамы она понимала по-французски довольно хорошо. Впрочем, Жак просто дал распоряжения о размещении и ужине, женщина кивнула и вскоре принесла Алисе молоко.
Одноглазый Сью прыгнул к Алисе на колени, понюхал стакан, заурчал, зарылся под плед и заснул, пригревшись.
Алиса смотрела на пламя в камине, пытаясь решить для себя, что делать дальше. Но в голову ничего не приходило. Оставалось только ждать звонка Рэя.
Жак де Марли подошел к ней, но Алиса не стала с ним разговаривать. Ей становилось все неуютнее и неприятнее, хотелось сбежать от колдунов подальше, но Иван сидел у выхода из гостиной, а Жак у двери на кухню. Ива забилась в угол, чтобы не привлекать к себе внимания.
Алиса открыла телефон, написала пару сообщений маме, получила от нее совершенно спокойные вопросы, немного пообщалась с отцом и братом в переписке. Потом открыла диалоговое окно с Рэем и долго боролась с искушением написать ему хоть что-нибудь. Она многое бы отдала за то, чтобы он оказался сейчас рядом с ней, обнял ее. Может, тогда она почувствовала бы себя спокойнее?
Тревога не угасала. Она наворачивалась в душе, как растущий снежный ком, с каждым оборотом становясь больше и мощнее. Еще немного, и она впадет в глупую и непонятную даже ей самой панику.
- Жак… - Алиса не выдержала и повернулась к колдуну. — Мне страшно.
Тот поднялся, подошел и опустился перед ней на одно колено. Алисе стало немного не по себе, но колдун опередил ее, взяв за руку.
- Что тебя тревожит, моя королева?
- Не говори так… со мной… - дрожь усилилась, Алиса успела поймать тревогу в глазах главы Ордена.
- Иди сюда, скорее, - он вдруг резко схватил ее на руки, прижал к себе. — Ирисса! Ей плохо!
Рыжая женщина подошла к колдуну и положила прохладную ладонь на лоб Алисы.
- У нее жар. Приготовлю что-нибудь от простуды. Не волнуйся, Жак, на тебе лица нет.

Жак как наседка носился с Алисой на руках, пока Ирисса готовила ей постель и отвар от жара. Девушка не сопротивлялась, доверчиво обнимала Жака за шею, клонила голову ему на плечо. Когда он положил ее, Ирисса быстро стянула с Алисы обувь, штаны и свитер, оставив ее в майке и трусиках. При прикосновении к прохладным простыням, раскаленная Алиса вдруг пришла в себя, схватила Жака за руку, в полузабытьи стала бормотать что-то про Мари, про ее непонятные слова, про хозяина времени, про какого-то Макса. Жак попытался встать и уйти, чтобы позволить Ириссе обложить Алису грелками, но она вдруг вцепилась в него, не давая даже отодвинуться.
Чем больше Жак де Марли наблюдал за жаром Алисы, тем больше беспокойства ощущал. Не может быть, чтобы Алиса так внезапно заболела, а перед этим была совершенно здорова. Это он виноват. Он что-то не так сделал, ошибся в заклинании и причинил ей вред. Чем больше он об этом думал, тем больше беспокоился.
- Не волнуйся.
Колдун повернул голову и встретился взглядом с одноглазым Сью.
Кот зевнул и осторожно устроился на одеяле.
- С ней все будет в порядке. Твоя колдовская сила просто активировала ее спящие возможности. В Алисе раскрываются источники силы, просыпаются новые энергетические центры, до сих пор неактивные. Она просто слишком резко отреагировала, потому что все это в ней спало. Она прежде не контактировала с силой Ордена Королевы.
- При чем тут сила Ордена? — не понял Жак де Марли.
- Повтори клятву Ордена, - велел кот и начал лизать свою лапку.
- Клянусь своей честью и жизнью, силой и родом, что буду верно и преданно служить потомкам Белой Королевы, ее наследнику, стану для него опорой, защитой, ключом и верным псом…
- Ключом, Жак, ключом, - повторил одноглазый Сью, довольно щуря свой зеленый глаз. — Без тебя эта сила так и спала бы в ней. Только в контакте с силой Ордена сила Белой Королевы пробуждается к жизни…
- Что же ты раньше молчал?! — воскликнул Жак де Марли. — Мы бы давно это сделали…
- Всему свое время, - уклончиво ответил кот.
- Кто ты такой? — колдун с любопытством рассмотрел животное так, будто видел его впервые.
- Тебе скажу, пожалуй. В одной из жизней я был пажом некой Бланш, влюбленным в нее до безумия. Однако королева хранила обет невинности в страхе потерять свою силу. Когда я поцеловал ее, дерзко застав врасплох, она меня в гневе прокляла, превратив в кота. По ее заклятию я должен был перерождаться в котов, пока не найду ее снова. Я тогда не понял смысла проклятия. Но прожив сотни кошачьих жизней застрял между жизнью и смертью, получил возможность общаться с миром душ и миром живых. И там снова встретил Бланш. Она послала меня приглядеть за Алисой, и с тех пор я здесь. Возможно, Алиса сможет вернуть мне человеческий облик, а может, исполнив наказание Бланш и сохранив ее далекой прапраправнучке жизнь, я просто найду покой. Не знаю. Но Алиса обладала силой еще до того, как прочла книгу Бланш. Она меняла меня, преображая своей любовью в лучшую сторону. Она многих может поменять. В этом ее истинная сила. Не знаю, как и насколько в ней проснется сила Бланш, но поверь, Алиса изменит наш мир навсегда.
- Возможно, мы сможем выгнать магов из нашего мира и как-то отсоединить кружевной мир от плоского? Если в ней столько силы?
- Это не тебе решать, Жак де Марли, - отрезал сухо кот. — Помни о своем месте рядом с Алисой. Иначе она тебя превратит в кота.
Тут он захихикал и уткнулся мордой в одеяло как самый обычный кот.

Когда Жак де Марли, наконец, ушел, у изголовья Алисы появился Басилун. Одноглазый Сью ждал его, подогнув лапки и довольно жмурясь. Кот опасался, что дракон присутствовал здесь во время разговора с колдуном, но при одном брошенном мельком взгляде на морду божка понял, что того волнуют совсем другие вещи.
- Он ее поцеловал? — спросил Басилун.
Сью еле сдержался, чтобы не фыркнуть.
- Я не доносчик, - отрезал кот.
- Я ведь все равно узнаю, - пригрозил Басилун.
- Ничего не было, - заверил его Сью. — Рэй — бесчувственный тюфяк. Алиса слишком увлечена идеей возвращения к своей нормальной жизни.
- Хорошо, - на морде дракона отразилось явное облегчение. — Уж постарайся, чтобы ничего не было, тогда можешь рассчитывать на мою помощь.
- Конечно, - заверил его Сью. А сам про себя решил, что сыграет в свою игру. Имея возможность в течение веков наблюдать за играми магов и богов, кот все больше приходил к мысли, что лучше держаться подальше от них и следовать своей интуиции. Кошачье чутье подсказывало ему, что с Рэем Алисе куда безопаснее, а ему главное сохранить ей жизнь.
Басилун склонился над Алисой, положил лапку ей на лоб.
- Инквизиторы шастают повсюду, постарайся продержать их здесь подольше.
- Я решений не принимаю, сам советуй, если хочешь, чтобы они тут сидели, - равнодушно ответил Сью.
- А ты сильно изменился, - прищурился дракон, оценивая кота.
- Питание хорошее, - отбрехался Сью.
Ему Басилун не нравился. Этим божкам кот не доверял, они всегда играли в свои игры, легко жертвовали фигурами, легко меняли предпочтения сторон. А к Алисе одноглазый Сью привязался очень сильно и уже давно принимал самостоятельные решения о судьбе хозяйки. Алиса проявила к нему столько любви, что кот теперь осторожно действовал исключительно в ее интересах. И если его хозяйка, сама того еще не понимая, влюбилась в хозяина времени, то почему бы не подыграть, почему бы не растревожить ее внезапной нежностью мага? Рэй казался одноглазому Сью довольно надежным и безопасным, куда более сильным, чем колдун, чем Макс. Он может защитить Алису от любой опасности. Их надо только схлестнуть попрочнее, чтобы не могли расстаться. Эти двое при желании могли бы поменять все миры, если потребуется.
- Почему бы тебе не послать инквизиторов по ложному следу? — предложил одноглазый Сью. — Ты ведь можешь?
- Инквизиторы — это еще полбеды. А вот если появится принц Люме Ватра, нам всем придется туго.
- Если он не появился за последние восемнадцать лет, с чего ему появляться сейчас… или что изменилось? — одноглазый Сью подумал, что принц будет лишним во всей этой истории, от него может появиться только масса проблем.
- Кто знает… кто знает… продержи здесь Алису подольше, а я решу остальное. Поскорее бы она вошла в силу…
Сью недовольно забил хвостом. Дракон растаял в воздухе, а Сью принялся гадать, зачем Басилуну сильная Алиса. Но так ничего и не придумал. Возможно, боги планируют снова столкнуть магов и колдунов, потешиться войной, раздором, воскресят Люме Ватра, сделают Алису предводительницей колдунов, бросят ее против принца.
Дрожь пронеслась по спине кота. Нет, это просто безобразие какое-то. В подземном мире и то приятнее и спокойнее, чем здесь. Постоянно трястись за жизнь хозяйки, пытаться разгадать планы богов… он всего лишь кот, в конце концов!
Его дело -  мурлыкать и просить есть, а не пытаться разгадать интриги магов и богов. У Сью даже усы поникли от размышлений. Он и не заметил, как Алиса вдруг открыла глаза. Только когда она пошевелилась и села, Сью потянулся и ткнулся в нее носом. Жар спал, девушка выглядела здоровой. Только все еще слипшиеся от пота седые прядки рядом с лицом говорили о том, что совсем недавно у нее был жар.
- Сью… - Алиса погладила его и, откинув одеяло, села. — А кто меня раздел? — спросила она, бросив растерянный взгляд на голые ноги.
- Хозяйка. Одежда на стуле.
- Надо бежать отсюда, Сью.
Кот навострил уши.
- В каком смысле?
- В таком. Надо найти возможность попасть в Памплону или еще куда-нибудь. Уйдем, а там я свяжусь с Рэем.
- Так… А теперь послушай меня. Пока что лучше дать хозяину времени возможность решить все дела, а потом уже бежать. Иначе ты рискуешь оказаться в неизвестной местности без его поддержки. А Жак де Марли может защитить тебя в случае необходимости.
- Я боюсь, Сью. А вдруг я и впрямь ведьма… что же тогда делать…
Сью глубоко вздохнул.
- Алиса. От своей судьбы не уйдешь. Твоя мать дала тебе счастье нормальной жизни, но отец наградил силой, а королева Бланш выбрала именно тебя своей наследницей. Тебе доверили огромную силу и тысячи судеб. Ты уже давно ведьма, просто боишься посмотреть правде в глаза. Признай это уже. Тебе не стать фармацевтом. Тебе не забыть про кружевной мир. На тебе ответственность за судьбу плоского мира и ведунов. Мне очень жаль, что приходится так говорить с тобой, но, если ты до сих пор пытаешься убежать от своей судьбы, у меня нет иного выхода.
Алиса плакала, слушая его. Сью было жаль ее, но он больше не мог сдерживаться. Трусливые попытки Алисы отречься от очевидного вывели его из себя.
- Не хочу быть ведьмой… это отвратительно…
- Отвратительно не принимать правду. Отвратительно быть такой ведьмой, как те школьницы, что мучали тебя. Но ты не такая. Ты совершенно другая, Алиса. Посмотри на меня. Вспомни, каким я был, когда ты впервые меня увидела.
- Очень страшным и потрепанным, - признала Алиса.
- И посмотри на меня теперь. Посмотри на то, как постепенно меняется Ива.
- Ива? — всхлипнула Алиса.
- Тебе это сложно заметить, - признал кот. — Но Ива становится все менее уродливой: ее глаза меньше выпячиваются, лицо начинает принимать симметричные формы, исчезают струпья и бородавки. Пока это не слишком заметно, но постепенно она станет выглядеть лучше. Жак де Марли сначала хотел лишь использовать тебя в борьбе против магов. Теперь же хочет защитить. Вокруг тебя сплачиваются те, кто будет помогать, поддерживать, заботиться. Потому что ты привлекаешь к себе. В этом твой особенный, неповторимый дар. А вовсе не в силе королевы Бланш.
- Что же мне делать, Сью? Я просто не представляю, как буду действовать против магов, если я… если Рэй… - легкий румянец на щеках Алисы сказал Сью больше, чем она хотела.
- Тебе не надо делать ничего, чего ты не хочешь, Алиса. Пойми, каждый пытается играть в свою игру: маги, колдуны, боги… А ты поиграй в свою игру, покажи, чего ты стоишь. Ты ведь мечтала создать лекарство. А подумай, что ты можешь спасать людей, помогать и магам, и колдунам. У тебя в руках возможности, о которых ты не смела и мечтать. А ты бежишь от них, стараешься увильнуть, только потому что избалованные ведьмочки издевались над тобой в школе ведьм. Глупо, Алиса, глупо.
- А почему ты раньше со мной об этом не говорил?
- Надеялся, что сама дойдешь до этого.

Алиса вздохнула и обняла себя за колени. Ей отчаянно хотелось снова оказаться у Рэя в объятьях. Она нигде не чувствовала себя так безопасно, как в его руках.
Легкий стук в дверь отвлек ее от раздумий. Увидев Жака в дверях, она прикрылась одеялом. Колдун вошел, с беспокойством глядя на нее.
- Как ты?
- Лучше, - бодро ответила Алиса и с удивлением заметила, как разглаживаются морщинки у него на лбу и выражение мрачной тревоги исчезает с лица.
- Я испугался, что причинил тебе вред.
- Нет, это просто… была усталость, наверное.
Жак опустился перед ней на колени. Алиса попыталась остановить его, но глава Ордена усмехнулся.
- Это привычное и желанное движение для главы Ордена. Мои предшественники могли о таком только мечтать, Алиса.
- Но меня это сильно смущает.
- Я пытался командовать тобой поначалу, прости меня. Знаю, что сильно давил. Я за эти страшные полчаса, что ты спала, чего только не передумал. Прости. Для меня самое важное: твое счастье и безопасность. Я твой верный слуга, моя королева.
- С чего вдруг такое смирение? — недоверчиво спросила Алиса.
- Испугался за твою жизнь. Испугался, что причинил тебе вред.
- Если я не стану идти против магов, не стану развязывать войну, тоже будешь мне служить?
- Да.
Алиса всмотрелась в лицо колдуна и поверила. Его взгляд был спокоен и искренен, и он с такой нежностью на нее смотрел, что стало не по себе.
- Хорошо. Мы пока останемся здесь, - решила она. - Что ты намерен делать?
- Известить о нашей остановке членов Ордена, чтобы к нам прибыла подмога. Если тебя ищут инквизиторы, нам потребуются еще люди. Так как насчет того, чтобы призвать еще колдунов из Ордена?
- Согласна. А что с мадам Этель?
- С мадам Этель? — растерявшись, переспросил Жак. — А что с ней?
- Ее ты как-то намерен привлечь? — с недоверием спросила Алиса.
- Нет. Она пусть занимается своими девицами.
- Она явно хотела узнать, что я помню из книги королевы Бланш, - напомнила ему Алиса.
- Да, об этом я знаю. Но ты ей ничего не рассказала и вряд ли расскажешь, - улыбнулся Жак де Марли.
- Она может разболтать о наследнице королевы Бланш.
- Я постарался ограничить ее контакты, мои люди охраняют школу, контролируют сообщение мадам Этель, но стопроцентной гарантии нет, конечно. Рано или поздно, о тебе станет известно всем. Вопрос лишь во времени.
Последняя фраза напомнила Алисе о Рэе. Как он отреагирует, если узнает, что она ведьма?
- Прежде всего, я хочу уточнить несколько моментов. Я нарушу равновесие, если помогу кому-либо?
Жак чуть наклонил голову набок.
- Почему ты спрашиваешь об этом?
- Спасая меня от смерти, Рэй нарушил равновесие и поплатился за это временной потерей силы. Хочу знать, не случится ли того же самого со мной.
- Вселенная управляется законом равновесия. У магов и существ бывает, что когда они применяют энергию во благо другого, то нарушают равновесие и тем самым навлекают на того, кому помогли, удар равновесной силы. Они могут расплатиться с ней сами, а может и тот, кому помогли. Чем выше цена, тем сильнее удар. Ведуны, то есть ведьмы и колдуны, тоже участвуют в равновесной силе, но иначе. Они могут делать добро другим или зло, но их сила будет расти или уменьшаться в зависимости от того, чему они служат изначально: маятнику разрушения или маятнику созидания. Оба вызывают некую зависимость. Так, если ты совершаешь благо, но потом причиняешь кому-то вред, то ты можешь получить наказание и снижение силы.
- А если этот вред нанесен, когда я защищала свою жизнь?
- Вселенная мыслит иными параметрами, она видит перемещение энергии и силы, но не вникает в причины. Но существует много причин, по которым порой удара равновесной силы не происходит, хотя, казалось бы, нарушены все возможные условия. Тогда считается, что удар принимают на себя боги, или же волей богов система остается в равновесии. Боги расплачиваются за это иначе. И они быстро восстанавливают свои возможности. Маги и люди больше зависят от равновесной системы, чем они.
- А ты чему служишь?
- Наследнику королевы Бланш, какую бы сторону он или она не избрали.
- Это очень страшная клятва, Жак.
- Да. Но мы знаем, что королева Бланш была разумной и доброй, она вряд ли избрала бы своим последователем жестокого и бессердечного человека.
- Но я могу совершать ошибки и проступки.
- Конечно, все могут ошибаться, но ты будешь принимать решения, а я поддерживать и защищать тебя.
Алиса задумалась. Чего она хотела и что могла сделать на самом деле?
- Как колдуют ведьмы, Жак? Я бы хотела проверить свою силу, - ответила она после молчания.


ГЛАВА 22

Анна мучилась после разговора с Максом. В голове снова роились сомнения: так ли свободна была она в своих решениях, как ее заверял Раган? Ведь он бросился за ней по пятам стоило нехебкау исчезнуть из укрытия оборотней. Пусть Раган говорил, что почуял опасность, но так ли это было изначально? Или бросился в погоню из желания вернуть ее? Так ли неожиданно оказалось для него требование старейшин клана о консумации брака? Или он рассчитал и разыграл все так тонко, а Анна поверила и попалась?
И пусть секс с ним был прекрасен, а в объятьях оборотня спокойно, Анна мучилась из-за того, что ее заманили в его постель обманом и не отпустят, если она решит уйти. Макс слишком убедительно смеялся над ее возражениями. Так что же будет она делать, если Раган не отпустит ее, когда она того захочет? А свобода была для Анны важна, как воздух. При одной мысли, что она несвободна, становилось тошно.
И чем больше она об этом думала, тем больше хотела поднять эту тему в разговоре с мужем. Проверить его искренность и готовность отпустить.
Макс и его странная спутница жили теперь под защитой оборотней, пока Макс и Анна пытались найти способы связи с хозяином времени. Кружевная Барселона становилась все опаснее: полиция и инквизиторы теперь были практически одним и тем же, повсюду проходили облавы и аресты, ночью были слышны сигналы пауков, хватающих жертв, а днем не смолкали сирены: Санти явно пытался ввести в городе страх и ужас.
Элисенда теперь жила в женской половине. Раган настоял, чтобы ее не запирали: поначалу многие старейшины настаивали на том, что мертвая девушка может быть опасна.
- Я не чувствую опасности от Элисенды, пусть ее сердце не бьется, это не повод не доверять.
Анна была согласна с Раганом: пусть она не могла считать тепловые сигналы и эмоции Элисенды, девушка была слишком кроткой и открытой, чтобы скрывать свою двуличность. Макс уверял, что сам боялся ее поначалу, но постепенно привык.
- Она не станет набрасываться, Эли очень умная и способная магиня. Пусть и не совсем живая.
Девушка ходила за Максом тенью, тихая и очень спокойная. Анне казалось, что сыщик ей нравится, но вот сам Макс к ней относился как к ребенку.
- Она уже довольно взрослая, Макс, - заметила Анна, когда они прогуливались по бункеру после очередного совещания.
- Возможно, - беспечно ответил тот и снова перевел разговор на Анну.
Несмотря на то, что они прояснили все в первый день, Макс периодически пытался к Анне приблизиться. Ей было тяжело держать дистанцию с ним, не возвращаться к обсуждению их отношений и воспоминаниям. Анна прекрасно понимала, что с Максом ей точно не по пути. После того, как она узнала другие отношения с Раганом, соревнования и партнерское противостояние с Максом казались безумием. Но вот что за отношения у нее с оборотнем, так и не могла понять до конца.
Измучавшись от сомнений, Анна пришла к Рагану вечером, дождавшись, когда закончится его совещание со старейшинами.
- Нехебкау, как ты? Я скучал, - Раган поднялся с трона ей навстречу.
- Не ревновал, а скучал? — ехидно уточнила Анна. Рагану про ее отношения с Максом было известно, но он выносил мага спокойно и без напряжения.
- Я тебе доверяю, Анна. Ты не из тех, кто обманывает, - ответил Раган, внимательно разглядывая ее.

Пара была напряжена и взвинчена. С тех пор, как появился маг, она то и дело бросала на Рагана странные задумчивые взгляды. Сравнивала?
Оборотень старался не показывать беспокойства, но поведение Анны его тревожило. Он не боялся измены, но волновался за нее. Что ее так грызет изнутри?
- Раган… а если бы я захотела уйти? — Анна вдруг посмотрела на него так холодно, что лорд оборотней почувствовал, как замерло сердце. А потом заныло от боли и тоски. Так сильно, что он еле сдержался, чтобы не растереть ладонью грудь.
- А ты хочешь? — и сам поразился, как глухо прозвучал его голос. Из него словно жизнь вынули. Хотелось завыть: «А как же я, Анна?!», но он сдержался.
- Предположим.
Она осторожна. Боится его реакции? Не доверяет? Неужели не понимает… Но Раган подавил в себе горечь. Анна действительно не ощущала его своей парой, потому что не была волчицей. Обижаться на нее за это было глупо.
- Ты свободна, Анна. Я все равно буду заботиться о тебе и твоей семье. Даже если ты не захочешь меня больше.
Она повернулась и пошла прочь, а Раган от боли согнулся. Так вот что такое потеря истинной пары. Как же это больно… Лучше бы его пытали инквизиторы, рвали на части железные псы короля. Сквозь дымку боли он увидел, как Анна остановилась, развернулась, хотела что-то сказать, но, увидев его лицо, побелела и бросилась к нему.
- Раган!
Анна обвила его за шею руками, целовала, целовала как безумная. Она лишь хотела проверить его, но, прочитав его глубокую боль на эмоциональном фоне, испугалась за оборотня.
- Не бойся за меня, иди… Я в порядке, - он хотел освободиться от ее объятий, но Анна крепче обвила его за шею.
- Нет, не уйду! не уйду! Я только хотела знать, отпустишь ли, прости меня. Прости за боль, прости. Я не уйду, будешь гнать, не уйду.
- С ума сошла… куда я тебя буду гнать… разве что в постель, - он слабо усмехнулся. Боль еще звенела в теле.  — Значит, проверяла?
- Прости, - лицо Анны было залито слезами, а в глазах раскаяние и боль. — Он сказал, лорд оборотней не отпустит. Я испугалась.
Так вот что ее беспокоило. Раган покачал головой и усмехнулся. Потом погладил ее нежно по щеке, заглянул в змеиные пульсирующие глаза.
- Милая моя, родная, я только хочу, чтобы ты была счастлива. Реши, где. Реши с кем.
- Здесь. С тобой. Навсегда. Прости, - Анна прижалась к Рагану всем телом, положила голову ему на грудь. Он закрыл глаза, наслаждаясь контактом с ее нежной, чуть прохладной кожей. Боль уходила, оставляя после себя лишь звенящий, колкий след.
- Значит, это было нужно, Анна. Тебе - понять, что ты свободна, мне - чтобы ощутить, как это отпустить, когда любишь больше жизни. Не переживай. Это был мягкий урок.
Он крепко обнял ее и прижал к себе. Вдыхал ее запах, благодарил луну, что это лишь ее страх, лишь проба. Хотелось прижать ее еще сильнее, но он боялся сделать больно.
- Жизнь моя… - вырвалось помимо воли. А кто же она еще… ради нее он на страшный оборот пошел, принял силу предков, которая тоже накладывает обязательства. Стать предводителем всех оборотней — не так-то просто. Но если она будет рядом, то он пойдет на все, лишь бы обеспечить ей безопасность. Ей и детям, которые будут. Если она захочет.
- Раган… я такая жестокая… бессердечная…
- Что? — он засмеялся. — Даже в мыслях такого нет, нехебкау. Ты свободолюбивая. Это нормально. Я знал, кто моя пара. Я видел, что ты, может, никогда не захочешь быть со мной. Но я все это принимал и принимаю.
- Ты не злишься?
- Куда там… я счастлив, что это было лишь испытание. Что снова могу обнять тебя, целовать…
Раган не выдержал, прижался губами к ней. Необходим контакт, чтобы унять отголоски боли. Его нежный поцелуй заставил ее задрожать от желания более тесной близости. Хотелось, чтобы оборотень заставил заплатить за свою боль. Но Раган не был напорист в этот раз. Он был чувственен, мягок, так внимательно ласкал ее, просто наслаждался каждым прикосновением к ее коже, что Анна не выдержала первой, стащила с него брюки, сорвала одежду с себя, толкнула его на трон, оседлала и задвигалась так яростно, словно хотела стереть их расставание, соединиться с ним максимально тесно. Он держал ее извивающееся тело в объятьях, глухо рычал, стонал, ругался, пока она брала его, его всего, без остатка, без стеснения, пока присваивала так же, как он ее в первую ночь. Свет, лившийся сверху играл на ее светлой коже, полной груди, золотых волосах, затуманенных глазах цвета темного меда, переливался на капельках пота.
Удовольствие пронзило ее всю, от бедер по позвоночнику наверх, как пуля навылет, как взрыв фейерверка. Анна закричала протяжно и сладко, откинулась назад, обмякла в сильных руках, позволила ему прижать ее к себе. Он укрыл ее теплом, пока она плакала и смеялась от полученного наслаждения.
- Я тебя, кажется, люблю, Раган… сильно…
- Знаю.
Вздохнув, она задремала, обессиленная на нем, а Раган прикрыл глаза, слушая ее дыхание. Он видел, как остатки энергетического долга Анны испаряются, ее поле выравнивается, соединяется с ним. Только теперь, только сейчас она окончательно признала в нем свою пару. Его змея, его нехебкау. Спутница, жена, подруга, соратница. Он о такой и мечтать не смел. Пусть было больно. Но боль стоила того счастья, что Раган испытывал сейчас. И вместе с потоком счастья пришла сила. Словно в Анне, признавшей его окончательно, таился источник его мощи. Раган почувствовал, что лунный оборот для него теперь будет легким, настолько мощным ощущал он себя сейчас. Значит, и Анна будет спокойнее, сильнее и счастливее. Теперь они смогут дарить друг другу энергию.
В залу заглянули два оборотня, увидели их, переглянулись и скрылись. Но стыда Раган не испытывал, даже если бы вошли все придворные, никого из них нагота и запах совокупления не шокировал бы. Это был плюс принадлежности к животному миру. Секс с парой был прекрасен и естественен.
Раган поднялся, мягко взял ее на руки, отнес в купель. Там всегда было жарко, по цветной плитке стекали капли конденсата. Войдя с Анной на руках в бассейн, он погрузился в горячую воду, которая ключом била в подземелье, и крепко обнял со спины свою пару. Анна подчинялась, обессиленная. Он мыл ее, целовал, ласкал, понимая, что сейчас, пока идет окончательное установление связи, она будет слаба, как ребенок. Потом завернул в большое полотенце и отнес в спальню.
- Раган, - сонно прошептала Анна, когда он положил ее голову на подушку, - не понимаю, что со мной… я словно парю.
- Все хорошо, нехебкау.
Раган обратился в лунного волка, глаза Анны слегка расширились, в них мелькнул испуг, что он пострадает, но волк опустился на нее, чтобы она зарылась в его светящуюся белую шерсть.
«Не бойся, нехебкау. Мне не больно. Все хорошо. Тебе нужно заснуть. Ты проснешься бодрой и полной сил».
Анна доверчиво прижалась к белой груди волка и закрыла глаза. Она слышала голос Рагана, но понимала, что он не говорит, а думает. Сильные лапы обняли ее за спину, ноги накрыл пушистый хвост. Она лежала обнаженной в шерстяном гнезде, теплом, уютном и безопасном.
Интуиция вдруг вспыхнула синей сетью перед глазами, пробежали какие-то нервные импульсы, Анна не могла понять сигнала, но слышала мелодию: такую легкую, счастливую и нежную, что понимала — это было предчувствие возможного будущего. Одного из вариантов. Мелькнули вдруг две светлые детские головки, проползли два карапуза, лепеча и заливисто смеясь. Анна услышала голос мужа, увидела его сильные руки, которые подхватили одного из малышей. Но потом она вывалилась из этой счастливой реальности в другую. Страшную. Кружевная Барселона лежала перед ней вся в огне и агонии. Остовы зданий уродливыми обугленными скелетами высились среди общего пепла и дыма. «Принц Люме вернулся», - вдруг сжала сердце тревожная мысль. Она обернулась и увидела лорда Валентайна: он осунулся и постарел от горя.
- Мне очень жаль, Анна… но мы его потеряли, - прохрипел он, и Анна закричала от дикого горя, пронзившего ее, как удар ножа.
Она проснулась от своего крика, от того, что Раган уже в человеческом обличье успокаивал ее, пытаясь достучаться.
- Анна! Посмотри на меня! Анна!
Вся в слезах, она бросилась к нему в объятья, целовала его как-то судорожно, хаотично, пришлось остановить ее, крепко обхватив руками.
- Посмотри на меня! Это только сон! Только сон! Все в порядке!
Анна в ужасе смотрела на Рагана, понимая, что это был не сон. Это два варианта ее будущего. И она не знает, к какому идет.
- Раган… - рыдание душило ее. В отчаянии она понимала, что не может сказать ему. Не должна. Это проснулась в ней новая степень интуиции, и она еще не понимает, как с ней работать.
- Все хорошо, малышка. Я здесь. Я с тобой… он больше не прикоснется к тебе… - Раган по-своему интерпретировал ужас в глазах пары. Такая обычно сдержанная и контролирующая себя Анна рассыпалась у него на глазах, показывая глубину своей уязвимости. Раган почуял вдруг ужас потери, горе, которому нет предела. Значит, не инквизитор снился… а кто? Отец?
- Все хорошо… я тебя от всего защищу, - оборотень уложил ее к себе на грудь, гладил, как маленькую по голове. Он слышал, что после соединения всплывают старые травмы, возможно, Анна заново пережила потерю отца? С ней он не говорил об этом, а вот Лору спрашивал. Раган почему-то знал, что Анна не расскажет о своей боли, потому что еще не была готова. Может, теперь расскажет.
Но нехебкау, нарыдавшись, затихла, снова провалившись в сон. Лишь цеплялась за него в отчаянии каждый раз, как он двигался. В полусвете ночников она казалась совсем юной. Раган смотрел на нее, мягко оглаживая ее лицо и тело. Он и не надеялся уже, что ему будет послано такое счастье. И понимал, что жизнь отдаст за эту женщину, за ее спокойный сон и теплое дыхание.


ГЛАВА 23

Когда Рэй приземлился вблизи от Тибидабо, горы, возвышающейся над Барселоной, он отпустил пегаса и отправился к Бельесгарду, периодически меняя временные коридоры, на случай, если возле Бельесгарда его поджидает засада.
В плоском Бельесгарде ходили последние три туриста, а в кружевном все стеллажи были опрокинуты, книги выпотрошены и порваны, какая-то груда свитков даже была полусгоревшей. Мэтр Берггрен лежал навзничь на каменном полу.
Рэй осторожно приблизился, перевернул его. Кровоподтеки на лице немного исказили привычную благородную старость мэтра, сделав его жалким и измученным. Старик едва заметно дышал.
Рэй прошел в его каморку, вернул на кровать полувыпотрошенный матрас, перенес на него старика, нашел лекарства и попытался привести его в чувство.
Мэтр Берггрен пришел в себя только минут через пятнадцать, со стоном повернул голову в сторону Рэя. Но глаза его так заплыли, что не открывались.
- Мэтр, это Рэй, хозяин времени. Кто к вам приходил?
- Повсюду… они повсюду… - мотая головой из стороны в сторону, простонал старик.
- Инквизиторы? — высказал свою догадку Рэй.
- Да.
Рэй растерянно огляделся. Зачем инквизиторам Алиса? И он?
- Почему они искали девушку?
Но старик снова потерял сознание. Рэй задумался. Если сейчас попытаться отнести мэтра к магам, то это означало подставить их перед инквизицией. Ему нужно было найти лекаря, убежище и защиту для старика, и Рэю не пришел никто на ум кроме стаи черных оборотней. Они уже не раз помогали ему, их предводитель казался магу сильным и мудрым, к тому же, оборотни славились своими лекарскими способностями.
Прекрасно понимая, что сейчас вложит немало сил в создание безопасного и быстрого коридора, Рэй все же сделал его, подхватил бесчувственного старика и шагнул вместе с ним в временную воронку. Он немного промахнулся в расчетах и вместо поверхности бункера, попал сразу в тронный зал, возникнув посреди совещания у Рагана.
Шагнув из коридора, Рэй отметил про себя сразу несколько деталей: корону на голове лорда оборотней, присутствие в зале нескольких эйров из других кланов, которых он тоже знал.
- Эйры, мое почтение, - он поклонился, насколько позволяла его ноша. — Прошу прощения за вторжение, но дело не терпит отлагательств. Мой друг ранен. Он сам оборотень, но из оленьих, надеюсь, это не станет преградой, и вы сможете ему помочь. Эйр Раган, ваше высочество Раган, прошу нижайше помощи.
- Рэй?!
Хозяин времени обернулся на женский голос и к своему удивлению заметил Анну в легком платье и с короной на голове.
- Анна?!
Рэй застыл, не понимая, как Анна могла оказаться здесь, да еще в таком виде.
- Заберите у хозяина времени раненого и позаботьтесь о нем, - распорядился эйр Раган, почувствовав в удивлении хозяина времени неладное.
Когда мэтра Берггрена забрали, Рэй шагнул к Анне, но она опередила его и крепко обняла.
- Анна, я не понимаю! Мне передали, что ты с Максом и вы уехали из Барселоны.
- Макс здесь, Рэй. Его схватили и пытали инквизиторы, меня тоже, но меня спас Раган.
- Но полуоборотень передал мне…
И тут Рэй побелел.
- Ты не сходилась с Максом?
- Нет, - Анна встревоженно всматривалась в лицо хозяина времени. Он сильно изменился, теперь его прежде сдержанное лицо выражало эмоции, а в глазах холод сменился на блеск и чувства. — Какой полуоборотень?
- Один из тех, кого ты задержала.
Анна побледнела вслед за Рэем.
- Тебя обманули, Рэй! Позовите Макса! — распорядилась она, пара оборотней бросилась исполнять приказ.
- Знаешь, почему инквизиторы ищут меня и Алису?
- Потому что лорд Олофф арестован, Сантьяго, маг, который работал в лаборатории, стал хозяином полиции, его дядя лорд Арах, поэтому сейчас полиция и инквизиторы по сути одно и то же. Наверно, лорд Олофф рассказал про Алису. Но как они вышли на тебя, я не знаю.
Тут появился Макс, вслед за ним вошла незнакомая девушка.
- Рэй! — Макс крепко обнял хозяина времени. — Наконец-то, мы все ломали голову, где тебя искать. Как Алиса?
Рэй тяжело протер лицо.
- Макс, похоже, я выдал нескольких магов из магсопротивления инквизиции, - растерянно прошептал он.

Спустя полчаса, когда Макс и Анна рассказали свои истории, Рэй покачал головой.
- Не знаю, как поступить. Надо проверить, не арестованы ли те маги, по которым я успел пройтись до того, как меня вызвали к Алисе. Предполагаю, что их не трогали, ждут моего возвращения в Барселону. Я ведь не успел обойти всех. Поверить не могу, что был так беспечен… Просто новость о том, что вы сошлись, показалась такой логичной!
- Санти прекрасно умеет манипулировать людскими слабостями и страстями, - тихо ответила Анна. — Но сейчас необходимо решить, что делать дальше. Инквизиторы постепенно захватывают власть, не думаю, что амбиции Сантьяго остановятся только на полиции.
- А если он знает про Алису, его амбиции возрастут в десятки раз, - мрачно ответил Рэй. — Вот только мне удалось вынуть энергию из Алисы и перепрятать. Но Алисе все равно грозит опасность.
- Возможно, мы можем использовать энергию и победить разом короля Игниса и Санти? — с надеждой спросил Макс.
- Я еще не понял, как расщепить эту энергию на всех магов, - покачал головой Рэй. — А наделять ей кого-то одного опасно.
Рэй ощущал на себе то и дело тревожные и продолжительные взгляды Анны. Новоиспеченная королева оборотней определенно хотела поговорить с ним о чем-то важном, но не решалась. Макс беспокоился о товарищах из магсопротивления куда больше, чем об Алисе. А вот Рэю уже не терпелось снова увидеть девушку и убедиться, что с ней все в порядке.
Вскоре к ним вошел Раган. Рэй поблагодарил его за помощь мэтру Берггрену и его друзьям, лорд оборотней усмехнулся.
- Друзья моей пары, мои друзья. Макс, твоя спутница места себе не находит, пока ты здесь, успокой ее.
Макс нехотя поднялся и вышел, Раган поспешил тоже выйти и закрыл дверь. Он надеялся, что правильно истолковал чувства Анны к хозяину времени. Его пару что-то сильно беспокоило, и она смотрела на мага с такой надеждой, что Раган решил дать им возможность поговорить наедине.
Едва все вышли, Рэй повернулся к Анне. Она сидела, нервно сцепляя и расцепляя пальцы, кусая губы.
- Так что же случилось, Анна? Я вижу, что ты о чем-то хочешь меня спросить, - мягко обратился к ней хозяин времени.
- Рэй, я надеюсь, что ты сможешь понять меня. Я боюсь рассказывать об этом кому-то еще. Никто не поймет, а ты… ты ведь видишь будущее, Рэй?
Рэй нахмурившись кивнул.
- Да. Порой вижу возможные варианты, - осторожно ответил он.
- Ты видел возвращение принца Люме? Помнишь, ты говорил? — робко спросила Анна. И по тому, как побледнел хозяин времени, поняла, что он догадался, к чему она ведет.
- Я тоже видела. Я… видела два варианта своей жизни. С принцем Люме и без него. И это… ужасно, Рэй. Неужели он может вернуться?
- Мы постараемся, чтобы этого не произошло, - мягко заверил ее Рэй. — Что ты видела?
Анна рассказала ему и расплакалась снова от страшного чувства потери, испытанного во сне. Рэй придвинулся к ней и крепко обнял.
- Не бойся, Анна, - прошептал он в золотистые волосы нехебкау. — Я сделаю все возможное, чтобы эта тварь не вернулась. Помни о другом варианте — он тоже возможен. Ты ведь хочешь детей от Рагана?
- Я хочу, просто все так быстро случилось, Рэй. Я еще не уверена, что готова стать матерью. Мне очень страшно. Раган… Это мое сердце. Если мне его вырвут, я не переживу этого.
- Вот уж не ожидал услышать такое от суровой Анны Грей.
Рэй улыбнулся и поцеловал Анну в макушку. Она от его нежности даже опешила.
- Ты тоже как-то странно себя ведешь, Рэй. Что-то сильно изменило тебя. Ты стал… таким живым.
Рэй грустно усмехнулся.
- Значит, ты все это время видела, как я притворяюсь?
- Не притворяешься, а стараешься быть нормальным. Но эмоции и чувства такая вещь… их сложно подделать. Так что вернуло тебя к жизни?
- Алиса.
Анна удивленно всмотрелась в лицо хозяина времени.
- Эта девочка? Невероятно! Осталось только, чтобы и Макса сразила сердечная болезнь, и он взялся за ум.
- Это произойдет еще нескоро, - усмехнулся Рэй. — Не волнуйся ни о чем, хорошо? Я сделаю все возможное, чтобы время принесло тебе счастье, а не потерю.
Анна вздохнула, утыкаясь лицом в плечо друга. Рэй всегда был как надежный утес, к которому можно пристать даже в самую страшную бурю. Может, поэтому она так надеялась на его ухаживания, когда рассталась с Максом? Уже тогда ей было необходимо надежное плечо рядом, пусть Анна и не любила казаться слабой. Но перед Раганом она училась жить с обнаженной душой и сердцем. Как же это было тяжело! Ведь Анна с детства привыкла сама справляться с трудностями.
До сих пор она не делилась с Раганом своим кошмаром и надеялась, что удачно скрывает свое беспокойство от пары. Но Рэю она смогла рассказать о своем страхе. Он поймет ее, как никто. А Раган только зря будет волноваться. Или посмеется над ней, списав ее кошмар на последствия от выпавших на ее долю испытаний. Обнажаться перед другим страшно, ведь он может посмеяться, отмахнуться, обесценить… Анна вздохнула.
- Все будет хорошо, - тихо отозвался на ее вздох Рэй.
Анна закрыла глаза. Как же ей хотелось поверить хозяину времени!
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Мэтр Берггрен пришел в себя через пару часов. Рэй поговорил с ним наедине и вышел от старика, недовольно хмурясь: библиотекарь вдруг стал замкнутым и был сильно испуган. А на Рэя из-под оплывшего века смотрел, как показалось хозяину времени, с опаской.
Но теперь, когда прояснилась судьба Анны и Макса, когда враг обрел имя и лицо, когда нависла угроза над магами, которые зависели от хозяина времени, нужно было действовать. Раган предложил свою помощь и помощь других кланов в борьбе с королем Ватра и инквизицией. Это был ценный союзник, огромная сила.
Хозяин времени от Анны узнал про лунный оборот Рагана и понял, что близятся страшные времена для всех: обычно Луна призывала своих сыновей в эпоху опасности, для выживания клана. Он понимал, что Раган совершил невероятное для спасения своей пары и был счастлив за Анну: девушке необходим рядом сильный и уверенный в себе спутник, который будет давать свободу и не станет делать попыток подмять спутницу под себя. Раган был для этого подходящей кандидатурой: от оборотня веяло силой, благородством, уверенностью в себе.
А за Максом ходила по пятам странная мертвая девушка, но Рэй слышал тиканье ее времени, что дало ему возможность предположить, что дочь лорда Араха не зомби, не оживший мертвец, а форма жизни, созданная богами, но по какой-то причине ее сердце и жизнь тела были заморожены. Рассказ Макса про убитую Элисенду лишь подтвердил это предположение.
- Не отпускай ее далеко от себя, - посоветовал сыщику Рэй. — Мы не знаем, какие запретные заклинания она смогла подчинить себе, поэтому с Элисендой лучше быть в союзниках. Дочь лорда Араха может стать козырем в борьбе, возможно, боги именно с этой целью ее и перевоплотили.
- Присмотрю, - коротко кивнул Макс. — А куда ты дел энергию из Алисы?
- Спрятал в надежное место. Пока не пойму, как с ней обращаться, ее лучше держать подальше от всех.
- А Алиса? — спросил Макс. — Она в порядке?
Рэй посмотрел на спящего мэтра Берггрена и чуть тише сказал:
- Я ошибся, доверив ее не тем людям. Но теперь она в безопасности и под присмотром. Скоро я вернусь за ней. Раз за Алисой идет инквизиция, нельзя отпускать ее в плоский мир. Они ее там легко найдут. Так что мне предстоит найти ей надежное убежище.
Макс вдруг почувствовал, что Рэй что-то недоговаривает, но предположил, что Алиса не будет счастлива от такой перспективы.
- И куда же ты ее спрячешь? Инквизиция повсюду.
- Возможно, самым надежным местом будет спрятать ее под самым носом у инквизиторов, но я и так злоупотребил защитой Рагана. Сейчас с ней члены ордена Белой королевы.
- Колдуны? — удивленно переспросил Макс. — А они-то что в этой истории делают?
Рэй неопределенно пожал плечами. Его этот вопрос мучал уже давно. И предположение, что Жак де Марли защищает Алису, потому что неравнодушен к ней, портило настроение магу. Но с другой стороны, чем больше Алиса нравится колдуну, тем более надежно она защищена. Рэй надеялся вернуться за девушкой совсем скоро. Жак де Марли ему еще пригодится, необходимо найти Алисе надежное убежище. Возможно, Орден Белой Королевы и есть то самое укрытие, которое ищет Рэй. Но в этот раз маг решил поговорить с Алисой и рассказать ей откровенно о своих планах и необходимости ее защиты. Теперь он может все четко объяснить, когда сам выяснил, кто его враг и что ему надо.
В этот момент пришло сообщение на телефон, хозяин времени радостно встрепенулся, подумав, что это Алиса. Но, прочитав сообщение, нахмурился.
- Кто это? — с любопытством спросил Макс.
Он успел прочитать на экране телефона хозяина времени короткое сообщение: «Она начала расти», - и имя отправителя — Хосе.
- Мне нужно срочно уехать, - вскочил Рэй. — Макс, постарайся связаться с магами, список которых я тебе передал, они должны как можно скорее тайком покинуть город, а я вернусь, как только смогу.
И с этими словами Рэй шагнул в пустоту и исчез.
Макс растерянно поморгал, глядя туда, где исчез хозяин времени. Если Рэй воспользовался снова временным коридором, значит, дело плохо.
С тех пор, как рухнули его надежды спасти Анну и попытки вернуться к ней, Макс ощущал себя не у дел в огромном муравейнике из оборотней.
Поэтому задание хозяина времени он принял с радостью: несмотря на то, что выход из бункера грозил риском для жизни, он почувствовал себя снова активным и полезным. Спасать товарищей по магсопротивлению куда интереснее, чем наблюдать за бурным романом бывшей подружки.
Поразмышляв, Макс предположил, что если Сантьяго известны имена и адреса магов, то за ними идет слежка. Ему самому появляться под носом у инквизиторов было бы слишком опасно. А вот Элисенда вполне могла незаметно передать им сообщение, не вызвав подозрения у слежки.
Девушка с радостью согласилась ему помочь. Макс даже удивился. Кажется, ей тоже было скучно у оборотней, раз она решилась выйти в город. Или хотелось быть полезной. Так или иначе, но Элисенда ему была на руку. Макс еще раз похвалил себя за то, что взял ее с собой.
Эйр Раган разрешил им покинуть бункер, и на рассвете маг и мертвая девушка вышли в город. Макс решил постараться оповестить всех семерых магов, которых успел посетить Рэй, в один день, чтобы у инквизиторов не было времени понять, что к подозреваемым подходит одна и та же девушка.
- Не боишься? — спросил он все-таки у Элисенды, когда они шли по городу. Барселона приобрела какой-то темноватый оттенок за то время, что Макса не было в городе. Он предположил, что сила инквизиторов накладывает свой отпечаток на общую атмосферу.
- Нет, - твердо ответила Элисенда. Она и впрямь выглядела спокойной и сосредоточенной.
- И правильно, я тебя прикрою, если что, - заверил ее сыщик.
Девушка скользнула по нему странным взглядом, который Макс не успел понять. Он ее вообще понимал довольно плохо. Его смущала ее излишняя привязанность. Элисенда почти всегда находилась рядом. Макс понимал, что после полной изоляции в течение долгих лет, он кажется ей самым безопасным существом, но его немного нервировала такая близость мертвой девушки. Несмотря на то, что он уже не считал, что она способна наброситься на живого человека, Макс все равно испытывал странное чувство недоверия. Он ее не до конца понимал, не до конца просекал смысл ее коротких и странных фраз, которые иногда были неуклюжими и чрезмерно искренними. Так говорят дети, не считаясь с тем, какое впечатление это производит на взрослых.
- Помнишь, что надо сказать? — на всякий случай проверил он.
- Конечно, - Элисенда слегка кивнула. Потом внимательно и долго посмотрела на Макса так, что тому стало не по себе. Когда маг захотел спросить ее, в чем дело, она уже отвернулась и пошла прочь.

Им удалось найти шестерых из семи магов, которых посетил Рэй. Седьмого не оказалось в Барселоне. Макс сильно надеялся, что маг уехал по делам, а не томился в подвалах инквизиции. Предупредить сообщников было половиной дела. Теперь необходимо было придумать, как обеспечить им безопасность. Эйр Раган предложил перевезти семьи магов в укрытие клана оборотней недалеко от Барселоны. А сами маги могли бы уже более спокойно спрятаться, не опасаясь за своих родных. Макса немного раздражало то, что власть Рагана и влияние выросли, хоть он разумно признавал, что лорд барселонских оборотней невероятно подходил на роль короля. Недаром именно к нему Макс понес Алису. Если где и можно было почувствовать себя в безопасности в Барселоне, так это именно в бункере.
Но он также знал, что не все маги разделяли его доверие к оборотням. О недооборотнях ходили страшные сказки, похлеще правдивых фактов из жизни короля Ватра. А оборотни издавна вели обособленный вид жизни, держась подальше от магов и любого государственного влияния. Это давало им определенную безопасность — пока они не рвались к власти, на них можно было не обращать внимания. Король Ватра и его предки порядком раздробили кланы оборотней, практически рассорили многие из них, так что стычки между кланами были делом обычным.
Но если король Ватра узнает, что кланы объединены теперь королем Раганом, то что он почувствует? Ярость? Угрозу от оборотней? Пожелает пойти на них охотой, как ходил охотой на ведьм его кровавый сын? Тогда Анне будет угрожать смерть, а Макс не в силах будет ее оттащить от Рагана — с каждым днем они словно прорастали друг в друга, становились все ближе. Это было странно наблюдать со стороны: что Анна смотрит влюбленными глазами на другого, что другой обнимает ее за талию или гладит по щеке. Максу в эти моменты становилось физически больно, и он отводил взгляд. Но в то же время, Анна выглядела куда более счастливой, чем когда они были вместе. Раган давал ей спокойствие, которого Макс дать не мог. Их роман был зыбким и ярким, острым. А ее отношения с Раганом были крепкими, тугими и доверительными. Это была пара, семья, а не любовники-коллеги.
Макс понимал, что отдалиться от Анны не сможет — опасно оставлять ее одну. Да и ему пока Рэй запретил вылезать и общаться с остальным магсопротивлением. Оставалось только выполнять мелкие поручения и наблюдать.
Объединить бы Рэя и Рагана… да еще, может, колдунов добавить… Может, тогда можно было бы завершить переворот?
Максу не терпелось поговорить снова с Рэем о той энергии, что он достал из Алисы. Возможно, Элисенда сможет расщепить ее? Надо торопиться, а хозяин времени наоборот тянет, словно не решается. И куда он, интересно, пропал? Алиса вызвала?
Мысль о девушке снова навела Макса на колдунов. Интересно, что это они вдруг решили ей помогать?
Алиса — простая донельзя девушка, без энергии и вовсе для магов и колдунов не имеющая интереса. Не пали же они жертвами ее чисто девичьего очарования? Что не так в этой истории?
Макс задумался, но тут заметил инквизиторскую машину и забыл обо всем на свете. Его пробило ледяным ужасом при мысли, что сейчас Элисенду и мага, с которым она беседует, арестуют.
Машина медленно двигалась по улице, словно инквизиторы высматривали кого-то конкретного. Непохоже, чтобы они следили именно за магом. Ищут кого-то.
Макс притаился за газетным киоском. Машина проехала мимо.
Кого они надеются так найти? Санти наверняка известно, что Анна у Рагана. Странно, что он до сих пор не попытался напасть на бункер. Впрочем, это привлекло бы излишнее внимание армии и короля.
Макса они вряд ли так будут искать — Санти тоже его слишком хорошо знает и уверен, что Макс прячется в безопасном месте. Тогда кого? Не Рэя, не магов из магсопротивления… О существовании Элисенды им вряд ли известно. Мэтра Берггрена?
Тут сыщик нахмурился. А что, если мэтра? Тот сейчас тоже в безопасности, пока не придет в себя, но потом вряд ли захочет остаться в волчьем логове. Может, поэтому Санти его и ищет? А с другой стороны… что же он его сразу в подземелье не утащил? Или надеялся поймать Рэя, когда тот придет его проведать?
Столько вопросов, но ответов пока не было. Заметив Элисенду в толпе, Макс поспешил к ней, обрадовавшись, что все в порядке и они успешно предупредили всех об опасности. Произнеся краткую благодарность богам, Макс пошел навстречу девушке, не заметив, как один из прохожих обернулся, и ему в спину посмотрели неопределенного цвета глаза и скрытое за белой маской с двумя щелями вместо носа лицо Небесного странника.
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.Глава Ордена Белой Королевы Жак де Марли был растерян. В раздумье ходил он по гостиной дома, когда все уже легли и в камине огонь уже не пылал, а тлел, прощально вспыхивая красным жаром. Жак никак не мог понять, почему сила ведьмы в Алисе никак не проявляется. Сегодня он по ее же просьбе попытался научить девушку хоть чему-то, но ничего не получалось: самые легкие начертания символов, с которых начинается обучение ведовству, не реагировали на силу Алисы. Линии не вспыхивали, действия не происходило. Девушка даже обрадовалась, что ничего не получается, а Жак был недоволен. Если верить коту, он активировал знания в Алисе. Почему же она не проявляет свои возможности? Или учитель из него никакой или…
Не ошиблись ли они все и в самом деле? Да, Алиса была дочерью Бенжамина, но рожденной от обычной женщины. Может, поэтому знания Белой Королевы не проявлялись в ней? И возможно (тут Жак похолодел от ужаса) пропали безвозвратно с гибелью книги.
В отчаянии колдун запустил пальцы в волосы и чуть дернул, чтобы совладать с гневом и страхом. Может, потому и хозяин времени ничего не почуял? Потому что ничего в Алисе нет?
Но даже если так… то, что теперь, он ведь не может ее бросить. Да еще вызвал помощь Ордена, чтобы перевезти Алису во Францию и спрятать там. Он все равно будет служить Алисе, ведь Белая Королева выбрала именно ее…
- Боги… что же делать? — тихо простонал Жак.
- Необходимо вернуть Алису в школу ведьм, - вдруг раздался тихий голос.
Жак огляделся вокруг, но никого не увидел.
- Я здесь, - послышалось со стороны камина.
Он обернулся и застыл, глядя на странное зрелище: на красных раскаленных углях лежал, свернувшись калачиком, золотой дракон. Он спокойно рассматривал Жака, чуть щурясь, как довольный кот.
- Хотел помощи от богов? Получай! Отвези Алису в школу, тогда все и выяснишь.
- Но… - начал возражать Жак, но дракон, вспыхнув, исчез.
В этот момент на улице послышались голоса, Жак поспешил к входной двери. По дороге он подумал: а вдруг дракон прав и только преподаватели смогут обучить Алису ведовству?
Подойдя к двери, он спросил, кто там, скорее по привычке: он знал по донесению брата Ансельма, что он и его отряд уже в стране Басков и движутся к дому Ириссы, куда Жак привез Алису и ее свиту. Рыжая Ирисса ведьмой не была, но бабушка-ведьма оставила ей ферму и несколько практических лечебных навыков, которым смогла обучить внучку. Жак был благодарен Ириссе за приют и испытывал легкое неудобство из-за того, что вызвал еще рыцарей для охраны Алисы. Брат Ансельм вез средства из казны Ордена, так что прокормить их всех не составит труда, а вот хлопот с остальным… одна надежда, что они скоро отправятся большим отрядом дальше.
Но в ответ раздалось внезапное:
- Королевская инквизиция! Открывайте!
Жак де Марли от неожиданности даже отступил на шаг от двери, но успел лишь наложить простенький блок на замок. Его сорвало в следующую секунду, в дом влетело трое инквизиторов. Они тут же набросились на Жака и попытались скрутить, но тот отбился, применяя простые рукопашные приемы в сочетании с быстрыми передвижениями, которые не давали инквизиторам возможности применить магию.
Иван пришел на подмогу очень быстро, а вскоре на шум появилась бледная и испуганная Ирисса, ее руки были в мыльной пене от посуды, Ива, которая помогала ей, выбежала с ножом и полотенцем, а наверху на лестнице, ведущей в спальни, показалась Алиса.
- Убегайте! Алиса!
Жак не успевал отбиться от всех, Иван тоже, один из инквизиторов бросился по лестнице вверх, пытаясь добраться до Алисы, но Ива с визгом повисла у него на шее, еще когда он был на первой ступеньке.
Однако смелости перерезать ему горло ей не хватило, она лишь накрыла его лицо мокрым полотенцем и повисла на нем. Он отбросил ее в сторону, прямо на Ириссу, женщина ударилась плечом о притолоку, со стоном схватилась за руку, а Ива врезалась в шкафчик в коридоре и осела на пол.
- Ива! — Алиса побежала по лестнице вниз, прямо в руки инквизитору.
- Алиса, нет! — Иван развернулся от своего противника, чтобы наброситься на того, что стоял у лестницы, но в этот момент ему на голову набросили черный мешок, он упал на пол и задергался в попытках его снять.
Мешок, по-видимому, душил и не давал возможности вдохнуть. Алиса попыталась оттолкнуть инквизитора плечом и пробежать дальше, чтобы помочь Ивану, но ее противник даже не шелохнулся, зато крепко схватил ее за шиворот.
- Алиса! — Жак де Марли вырубил одного из инквизиторов, но второй больно ударил его в спину, колдун рухнул на колени.
- Отпусти! — Алиса извивалась в руках третьего инквизитора, стараясь локтем въехать ему в челюсть. Тот пытался явно что-то сделать магическое, но у него не получалось, так что ей удалось ударить его в солнечное сплетение и вырваться.
В этот момент Жак де Марли попытался подняться, но его противник набросил ему на шею черную короткую удавку, которая, как змея, сама обвилась вокруг шеи колдуна и начала его душить. Колдун снова рухнул на пол.
Алиса успела сорвать мешок с головы Ивана, как раз, когда тот забился мелко и зацарапал руками по полу. Теперь колдун жадно хватал воздух, широко распахнув красные от удушья глаза. Но это спасение не дало девушке возможности сбежать, двое инквизиторов схватили Алису, третий стал приходить в себя и встал на ноги. Они потащили ее из дома, девушка упиралась, тормозила ногами, пыталась укусить похитителей.
Она не знала, кто эти трое в черном с золотым значком паутины на груди, но догадывалась. В отчаянии вспомнила про кулон хозяина времени, но дотянуться до него не могла: ее крепко держали за руки. Но едва тот инквизитор, что шел впереди, открыл дверь, он рухнул замертво.
В домик вбежало пятеро мужчин весьма суровой внешности, под предводительством высокого седого крепкого мужчины с белой ухоженной и аккуратно остриженной бородой. Инквизиторы отпустили Алису, переходя в оборону, и она бросилась к Жаку де Марли, чтобы снять удавку с его шеи. Удавка шипела и извивалась, но ее удалось ослабить. Жак выскользнул из ее кольца, которое судорожно пыталось снова сократиться, попытался забрать удавку из рук Алисы и рефлекторно отдернул руки — она причиняла боль, словно была покрыта мелкими острыми иглами. А вот Алисе, казалось, больно не было.
Жак поспешил оттащить девушку к Ириссе и Иве, Иван уже достаточно очухался, чтобы помочь остальным рыцарям Ордена прикончить инквизиторов. Алиса отвернулась и уткнулась в грудь Жака де Марли, чтобы не видеть этого. Жак прикрыл ей уши ладонями, чтобы предсмертные вопли ее не испугали. Когда все было кончено, трупы инквизиторов выволокли во двор по одному только короткому кивку Жака в сторону двери. Только когда дом опустел, он отпустил Алису.
- Надо вызвать Рэя, - всхлипнула она, хватаясь за свой кулон.
- Погоди, - остановил ее Жак. — Проблема решена, а у хозяина времени важное дело. Мы в безопасности. Теперь нам нужно, к тому же, поскорее покинуть дом Ириссы, чтобы не навлечь на себя еще больше бед.
- Куда же мы направимся? — спросила Алиса.
- Я скажу тебе, как соберем вещи, - уклонился Жак де Марли.
Чтобы проверить одно из своих подозрений, он подошел к черному мешку и попытался его поднять: чужеродная магия сопротивлялась ему, субстанция мешка растекалась между пальцами, зато пыталась, словно медуза, сомкнуться вокруг его руки. И при этом жжение было таким сильным, что Жак поспешил отдернуть руку.
- Алиса, можешь поднять эти штуки? — спросил он.
Девушка спокойно подошла и подняла мешок и веревку. Обычные мешок и веревку, которые прекратили вести себя, как живые, в ее руках. Жак де Марли шумно выдохнул: сила в Алисе была. Странная, непонятная сила, которая проявлялась сама по себе, но была сильнее магии. Это было невероятно, пугало и ошеломляло одновременно. Плохо было то, что Алиса не умела пока ее направлять рационально, даже не осознавала.
- Жак, что с тобой? — Алиса нахмурилась, протягивая ему магические вещи инквизиторов.
- Брось их в мусорное ведро и иди собирать вещи, выезжаем как можно скорее, - кивнул колдун. А сам, чуть шатаясь, направился к Иве и Ириссе, чтобы убедиться, что они в порядке. В голове проносилась масса комбинаций дальнейших действий, но важно было одно: уезжать надо немедленно.
- Трое пусть захоронят трупы в лесу, зачистят дом Ириссы от любого магследа. А мы трогаем в путь, - бросил он брату Ансельму, тому самому высокому и белобородому предводителю новоприбывших ведунов, когда тот вошел в дом. Тот кивнул.
Сверху уже спускалась Алиса с рюкзаком и котом. На ее усталом лице явно читалось все отношение к такому образу жизни.
Жак отправил бы ее во Францию, но дракон велел вернуться в школу мадам Этель, поэтому колдуна терзали сомнения. Однако школа была ближе и по дороге во Францию. Они могли бы заехать туда на некоторое время, чтобы помочь Алисе обрести контроль над своими возможностями. Осталось только убедить девушку в необходимости этого путешествия.

Алиса устало прижалась к холодному стеклу машины и невидящим взглядом смотрела в темноту. Ее возражения и просьбы поехать в Памплону остались неуслышанными. А прибегать к кулону она не решилась: очень боялась, что вызовет хозяина времени только из каприза и сорвет ему важное дело. Алиса постоянно проверяла телефон, но пока от Рэя сообщений не было. Несколько раз она видела, что он что-то набирает в окошке чата, но ни одно сообщение не пришло. Он, наверно, стирал их. Похоже, они оба мучились от нерешительности. Он боялся давить на нее, она боялась отвлечь его от спасения друга.
Алиса смотрела в темноту и думала о хозяине времени. Ее жизнь превратилась в сплошное бегство с того момента, как Рэй спас ее. Она все бежала и бежала, но сама не понимала, куда и от кого. То от полиции, то от инквизиции… А хотелось уже куда-то прибежать. Войти в дом, обнять кого-то надежного и родного. И понять, что она в безопасности.
И этот надежный кров — не дом родителей. А квартира, где в одной из спален тикают сотни часов, где на кухне под джаз готовит, что-то мурлыча себе под нос, босоногий Рэй в свободных джинсах и белой майке. Его светлые волосы и чуть загорелая кожа на шее... И хочется подойти сзади и поцеловать его между лопаток. И обнять. И понять, что она в безопасности…
Алиса прикрыла глаза, рисуя себе улыбку Рэя. И почему она сразу не поняла, что он ей так сильно нравится? Еще сравнивала его с Максом. Еще пыталась с Максом целоваться… Почему было так страшно поверить, что этот спокойный и сдержанный маг может быть таким нежным, заботливым, любящим? Он раскрывался постепенно, а она… не смогла заметить его сразу.
Что будет дальше? Отвернется ли он от нее, если узнает, что она ведьма?
Алиса надеялась, что нет. Это ее неуверенность, ее страх потерять его мешали ей признаться. А может, скажи она правду, и он бы ни за что не уехал? И сейчас они не петляли бы по горам, возвращаясь в школу ведьм…
Алиса не заметила, как ее сморило. Жак де Марли мягко взял девушку за плечи и положил ее голову себе на плечо. А потом посмотрел в темноту снаружи и нахмурился своим тяжелым мыслям в ответ.
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Рэй проснулся вместе с паломниками, когда светало. Подождал, когда все умоются, свернут свои спальные мешки с коек в общем зале ночлежки и отправятся в путь. И только потом пошел умываться.
Когда он выходил из мужской ванной, Хосе окликнул его с кухни:
- Кофе? Я сделал яичницу, будете?
Рэй кивнул и пошел одеваться. Вскоре они сидели друг напротив друга и молча пили кофе. Хосе вопросов не задавал. Да и Рэй не знал ответов.
Вчера вечером, когда он приехал в ночлежку Ордена Мальты под Памплоной, они с Хосе сразу отправились смотреть на куколку бабочки.
- Вы как ее поместили в башне, я туда не заходил, - рассказывал Хосе, снимая замок с двери, ведущей в единственную сохранившуюся башню на куске крепостной стены, что стояла еще рядом с храмом Ордена. — А сегодня зашел и обомлел.
Вот и Рэй тоже обомлел. Когда они поднялись по узкой винтовой лестнице, фонарик Хосе высветил продолговатую форму величиной с собаку, висевшую под потолком. В темноте было плохо видно детали, поэтому решено было подождать до утра.
И сейчас, когда одни паломники уже ушли, а другие еще не добрались до ночлега, было самое время рассмотреть все повнимательнее.
Несколько раз хозяин времени пытался написать Алисе… но не знал, что. Просто спросить, как у нее дела? Но если бы было плохо, она бы написала или призвала. А навязываться он не хотел. Рэй боялся отказа, прямого и резкого, потому что не знал, как его переживет. Пусть лучше так.
Выйдя из ночлежки, он бросил взгляд на холмы вокруг, на город внизу и потянулся. Время меняет города, превращает в руины крепости и храмы, меняет богов, меняет людей и магов, но холмы вокруг прежние, даже кажется, что все те же птицы, что когда-то пели над крепостью, поют теперь над ее останками.
Хосе открыл ему дверь, но подниматься не стал. Не по себе, видимо, было ему при взгляде на огромную куколку. Что там в ней притаилось? Чудовище или причудливое создание, а может, просто сгусток энергии?
Рэй решительно пошел вверх по лестнице. Приблизился к выросшей куколке и долго разглядывал ее, прислонившись спиной к стене башни и задрав голову. Сейчас он вспоминал, что, когда принес ее в башню, она сама вдруг поднялась с ладони вверх к потолку. И прикрепилась там. Он еще подумал, что пусть, так ее никто не сможет снять, до потолка никак не дотянуться. Теперь, если встать на носки, можно было бы попробовать дотронуться до коричневатого панциря личинки. И даже было похоже, что бока куколки то расширяются, то опадают.
Значит, там что-то живое? Как же его делить, если это что-то - дышит?
Рэй слегка подпрыгнул, повис в воздухе и дотронулся рукой до коричневого панциря. Тот оказался теплым несмотря на то, что на улице было прохладно. И от прикосновения Рэя по нему прошла легкая дрожь. Потом панцирь расширился еще, по нему пошли более светлые трещинки, прикрытые голубоватой пленкой.
- Что же это такое? — сквозь зубы прошептал озадаченный маг.
Словно в ответ на его вопрос трещинки расширились книзу, показались сначала подернутые пленкой небесно-голубые складочки чего-то очень нежного, словно слюдяного. А потом сквозь трещинки стало видно чье-то тело, а внизу показались маленькие ступни.
Рэй наблюдал за этим процессом, онемев от неожиданности, и не знал, что делать. Определенно, это существо было живым, человекоподобным, его энергию, которая теперь излучалась в виде теплого свечения, делить было невозможно. Оставалось одно…
Он опустился вниз и осторожно наблюдал, как кокон постепенно лопается и маленькая девушка, обернутая чем-то голубым, постепенно все больше проявляется в нем.
Маленькие розовые ступни, поза эмбриона, вокруг тела обернуты золотистые волосы и… еще влажные, свернутые крылья бабочки.
Кокон прорвался, девушка выскользнула из него, Рэй протянул руки, чтобы поймать, но она не упала, а повисла в воздухе.
Сердце от переживания этого прекрасного момента рождения билось где-то в горле. Хозяин времени понимал, что план магсопротивления провален, но это не мешало с восторгом наблюдать за тем, как разворачиваются и распрямляются постепенно небесно -голубые крылышки у спящей девушки. Как туго обвитые локоны аккуратно опадают, обнажая ее тело. Рэй стащил с себя куртку, чтобы накрыть ее, но не знал, как подступиться. А девушка тем временем медленно осела на лестничный пролет, ее крылышки осторожно дрогнули, раскрылись, закрылись.
В следующую секунду она задрожала от холода.
- Вот, накройтесь, - Рэй осторожно приблизился и протянул куртку. И оторопел, когда она повернулась к нему и сонно открыла глаза. Он узнал давным-давно скончавшуюся принцессу Мальты Тариту и застыл, не понимая, как такое возможно.
Девушка плохо ориентировалась в пространстве, она промахнулась несколько раз, пытаясь взять у него из рук куртку. Ее глаза были полуприкрыты, словно она еще не до конца проснулась.
- Нам нужно выйти отсюда, - Рэй старался действовать, а не думать. Тарита сильно мерзла, ее необходимо было поместить в теплое помещение и одеть. — Доверьтесь мне, - добавил он, заметив недоверие в ее глазах.
Когда он вышел с девушкой-бабочкой из башни, Рэй мысленно поблагодарил богов за то, что они послали ему Хосе. Тот быстрее хозяина времени сориентировался, отвел девушку в ночлежку, посадил около электрической батареи у себя в кабинете, принес одеяла.
- Съезжу, куплю одежду, - сказал он хозяину времени.
Рэй растерянно кивнул, сунул ему денег. Он боялся оставить Тариту без присмотра: она все еще была в странном состоянии, неизвестно было, как она себя поведет в следующую секунду.
Ее волшебные крылья то испуганно закрывались, то доверчиво и медленно раскрывались, открывая пятнышки и линии рисунка на голубом.
- Вы помните, кто вы? — наконец, заговорил хозяин времени, когда взгляд девушки стал лучше фиксироваться на предметах.
Она сначала не реагировала на его вопрос, внимательно разглядывая кактус на столе Хосе. Потом протянула к нему пальчик, укололась, отдернула руку и немного обиженно посмотрела на Рэя. С трудом разомкнув губы, спросила:
- Где я?
- В безопасном месте, - успокоил ее Рэй. — Вы помните, кто вы?
- Я была… я долго спала, - более уверенно ответила она.
Рэй решил на нее не давить. Вместо разговора, он присмотрелся к энергетической ауре Тариты: в ней достаточно было энергии, чтобы разделить между сотнями магов, но неизвестно, насколько Тарита умеет ей пользоваться сама.
Откуда в ней столько силы? И тут мага словно кипятком ошпарило: источник на Мальте! Ведь он высох в одну ночь со смертью Тариты и как ни пытались его вернуть, оказался исчерпан. Все маги того времени ломали голову над тем, почему и куда ушла энергия с Мальты. Теперь Рэй знал ответ на этот вопрос.
Заодно начало проясняться то обстоятельство, что не давало ему покоя, пока энергия была в Алисе: почему столь мощный заряд не убил простую девушку. Да потому что вся эта мощь была кем-то спрятана сначала в Тариту, точнее, в ее душу, ведь тело принцессы было похоронено. А уже потом помещена в Алису. Душа Тариты удерживала силу источника, создавая защиту своей магией между энергией и человеком. Поэтому Алиса не погибла. И быть может, могла бы прожить с этой скрытой мощью всю жизнь. Возможно, душа принцессы даже пыталась с Алисой взаимодействовать, что вызвало у девушки возврат способности видеть ярко кружевной мир, но при этом сильно повредило глаза, и после этого вполне вероятно, что душа Тариты прекратила попытки расшириться. И слава времени, иначе Алиса была бы мертва. Но кому под силу провернуть этот трюк? И как тут замешан Конрад?
Рэй отвел взгляд от дрожащей девушки и посмотрел на стопку книг, но на самом деле он желал обладать возможностью увидеть момент сворачивания энергии. Ведь это совершенно невероятный процесс.
Каким образом Конрад нашел эту свернутую энергию? Ведь не мог же он все это проделать в одиночку? Кто-то помогал ему… и судя по силе, кто-то из богов. Но почему Конрад не передал это знание Рэю вместе с остальными? Почему умолчал об этом, таком важном? Не доверял?
Рэй горько покачал головой. Да, вполне возможно, что не доверял. Что ж…
Теперь Рэй столкнулся с этой живой шарадой и помимо удивления испытывал целый коктейль чувств: вину, обиду, стыд, страх, растерянность и даже боль. Шансов поделить энергию у магсопротивления теперь не было, и объяснять это Максу будет нелегкой задачей. С повторным рождением Тариты возможностей становилось меньше, а опасностей больше.

Тарита, тем временем, согрелась, присмотрелась к окружающему миру и заметила на стуле напротив красивого мужчину, который задумчиво смотрел в пустоту, наклонившись вперед и положив подбородок на сложенные руки. Локтями он упирался в колени, а на шее у него передвигались под кожей золотистые шестеренки. Солнечный свет красиво высвечивал золотистые волосы мага.
- Вы кто? — спросила она, неуверенно кутаясь в странные грубые одеяла.
Все вокруг было незнакомым, простым каким-то. Ткани, мебель, стены — все слишком грубое, а Тарита была уверена, что привыкла совсем к другому. Память возвращалась медленно и как будто это даже не воспоминания ее были, а другой девушки, похожей на нее, но той, что была давно, а Тарита словно родилась (в этом она была уверена) совсем недавно.
- Я хозяин времени, - мужчина достал из кармана золотые часы и показал ей. — А вы?
- Я Тарита.
- А я Рэй.
Он с грустью смотрел на нее, даже с жалостью. Почему он ее жалел?
- Я где?
- В спокойном месте, здесь вам ничего не угрожает. Вы несколько минут назад появились на свет из кокона бабочки. Вы помните, как находились в нем?
- Не совсем. Возможно… да… но это было не очень приятно, холодно… а вот до этого я была с кем-то другим. С кем-то теплым и очень хорошим.
- Алиса. Вы находились внутри девушки.
- Да, точно, - Тарита вдруг засмеялась. — Я просила, чтобы она покупала мне заколки… Красивые…
Рэй чуть приподнял брови от удивления. Вот это было неожиданно. Все это время Алиса и Тарита общались друг с другом? Или Алиса неосознанно выполняла ее просьбы?
- А что было до этого? Помните?
Тарита покачала головой, но как-то неуверенно, словно не до конца сама понимала, помнит или нет.
- Что-то вспоминается, не так ли? — спросил Рэй.
Ему говорить с ней было больно. Он смотрел в ее фиолетовые глаза, на вздернутый носик, на чуть приоткрытые губы и думал, что это создание сгорело так рано совершенно несправедливо. И как интересно решена ее новая форма. Династия Фарфетт, к которой принадлежала Тарита, обладало магией растений, а само имя династии с одного из языков переводилось как «бабочка». Да и душа очень часто изображается бабочкой.
И вот теперь перед ним сидит странное создание… не маг, не принцесса, а фея, бабочка… но внутри нее — огромная сила, которая может пойти на благо, а может служить злу. Кто же такая эта новая Тарита? Все тот же милый ребенок или нечто иное?
Его размышления прервал Хосе, который вернулся с одеждой для Тариты. Рубашку и куртку пришлось разрезать, а потом зашить на спине девушки, чтобы не помять крылья.
Одевшись, Тарита стала немного увереннее осматриваться.
Но Рэй по-прежнему не мог добиться от нее хоть чего-то связного, Тарита отвечала туманно, но не нарочно, а будто сама нащупывала неуверенно в своей зыбкой памяти прошлое.
А кактус, до которого она дотронулась, расцвел яркими красными цветочками. Беда… Тарита оставляет магический след на растениях, значит, придется быть осторожнее.
И теперь встал новый вопрос: что с ней делать, где прятать? Ведь здесь она оставаться больше не могла. Куда ее можно было бы временно укрыть? Так, чтобы и рядом, и в относительной безопасности, и под присмотром… Ответ напрашивался сам собой, но Рэй больше не доверял мадам Этель и раздумывал над другими возможностями. Однако ближе всего к Памплоне была именно школа ведьм, она же лучше всего была укрыта от инквизиции и полиции. Создавать сейчас дополнительные временные пузыри, чтобы спрятать ее в укромном домике, было слишком энергозатратно, да и оставить там растерянную девушку одну он не мог. А везти ее в Барселону было бы совершенным безумием и глупостью.
И Рэй решил еще раз обратиться за помощью к ведьмам. В конце концов, если школа существует, то благодаря ему.
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Анна выпустила три пули в манекен, который появился внезапно справа и сверху, а потом устало опустила пистолет. Окинула взглядом полигон и вздохнула: все мишени искрошены, а на душе легче не стало.
- Очень хорошо! — похвалил ее командир Велск, который проводил учения для женщин-стрелков в клане оборотней. Темнокожий, крепкий, коренастый, мускулистый, он притягивал взгляды волчиц вокруг. Даже немного заостренные высокие ушки, едва не превышавшие его блестящую лысину, не портили его. Он носил всегда штаны военной раскраски и белую, обтягивающую широкую грудь майку.
Анна молча отложила пистолет и взяла следующий, потяжелее.
Она тренировалась, как одержимая, учила вместе с командиром Велском стрелять девушек и женщин, но все это для того, чтобы отвлечься от страшных мыслей: по какому пути она сейчас идет? По первому или второму?
Потом помогала Рагану в подготовке объединения кланов, много писала, говорила, предлагала. Но пока она рассказывала о каком-то плане или предложении старейшинам, она думала: «По второму пути иду или по первому?».
Она видела, что Раган хмурится, чувствуя ее отчаяние, напряжение и боль. Теперь они слишком хорошо понимали друг друга, и он знал, что она в беспокойстве и страхе. Но Анна не могла никому, кроме Рэя, рассказать про увиденное. Она знала, что легко доверилась хозяину времени, потому что он тоже видел варианты будущего. Они оба обладали возможностью видеть перекрестки и развилки событий. Но разница была в том, что он мог что-то сделать своей магией, понять, в какой точке повернуть, а она не могла.
Иногда ночью Анна прижималась к Рагану всем телом и вдыхала запах его кожи. Невозможно, чтобы этот мужчина погиб. Такой сильный и надежный… Раган стал лидером, о котором оборотни могли только мечтать: спокойный, чуткий, внимательный, он легко донес до лордов, что не собирается отнимать у них власть и влияние в кланах. Но хочет объединить их, чтобы они могли защищаться вместе, одним войском, одной стаей, одной семьей.
Эйр Валентайн очень сильно помогал Рагану в эти дни. Он постоянно был то в пути, то в барселонском клане. Этот лорд обладал даром убеждения и самостоятельно  вызвался посетить самых недоверчивых вожаков, чтобы донести до них необходимость объединения.
И он же принес неутешительную новость: инквизиция, похоже, пронюхала о движении между кланами.
- Догадались или им донесли? — спросил коротко Раган, глядя на карту, разложенную на широком, похожем на бильярдный, столе. На карте была изображена Барселона с ее широкими проспектами, королевским дворцом, инквизицией, полицейским отделением и остальными магучереждениями. В море стояли на причале военные корабли, на аэродроме на юге от города — магическая авиация.
- Догадаться несложно, если взяться отслеживать движение оборотней. Но и донос исключать нельзя, - спокойно ответил лорд Валентайн.
Анна, пока выстреливала по мишеням, вспоминала, как смотрела на двух лордов. Они были самыми харизматичными из тех, с кем она познакомилась за эти дни. Если с Раганом что-то случится, лорд Валентайн…
Рука дрогнула, она промазала.
Положив оружие на стол, Анна пошла прочь, вытирая на ходу пот от тренировки. Да, недаром в ее видении именно лорд Валентайн приносил страшную весть — он мог бы стать предводителем войска в случае гибели Рагана. Может, именно эти соображения и преследовал ее муж, ведь именно лорду Валентайну он доверял больше всех.
Если бы Анна могла забеременеть… тогда она бы сделала более возможным второй вариант… но она понимала, что карапузам в ее видении было около года, так что эти видения не были про один и тот же момент. Просто во втором варианте жизнь Рагана обрывалась раньше. Ведь именно к этому все идет… к войне.
- Но при чем тут принц Ватра?! — прошипела Анна сквозь зубы.
Это не соответствовало развивающимся событиям. Принц Ватра исчез давно, а вот Сантьяго тут, и угроза от него гораздо более ощутимая. Может, она чего-то не поняла? Но тогда и Рэй не понял…
- Анна!
Она подняла взгляд и увидела в конце коридора мужа. Раган стоял одной ногой на ступеньке, ведущей в верхние уровни, руки сжаты в кулаки, взгляд суровый и сердитый.
Анна попыталась придать своему лицу более мягкое, беззаботное выражение и улыбнулась.
- Нам надо поговорить, - сухо бросил в ответ на ее улыбку Раган, отвел взгляд и стал подниматься по лестнице.
Силы как-то разом покинули Анну. Она поднималась за ним следом, с удивлением замечая слабость в ногах. И вдруг споткнулась, крепко схватившись за перила. Так поднималась только Сибилла — самая старая волчица-лекарь. Но не молодая, спортивная и сильная Анна Грей…
Ее лишали силы мысли и беспокойство. Что Раган хочет ей сказать? Они расстаются? Что-то случилось, и он разлюбил ее? Он злится, потому что в чем-то подозревает? Он не доверяет ей? Они в опасности? Сантьяго уже напал?
Анна споткнулась, схватилась крепче за перила. Раган мельком посмотрел на нее, но продолжил подниматься.
- Раган… - Анна не выдержала. — Что происходит? На тебе лица нет!
Лорд оборотней повернулся и смерил ее ледяным взглядом. От этого сердце Анны сорвалось, словно действительно упало вниз, такой сильной была боль.
Она потеряла дыхание, на глазах выступили слезы.
- Что это? — немеющими губами произнесла она. — Почему так больно?
В глазах потемнело, и она качнулась, отклонившись назад. Раган вдруг оказался рядом, схватил ее, как куклу, несколькими прыжками преодолел остаток лестницы, промчался по коридору, влетел в их спальню и бросил на кровать.
- Сейчас, сейчас, - он сильно стал массировать Анне грудную клетку, его взгляд снова стал прежним, любящим и заботливым. — Прости меня, нехебкау, прости. Я сам себя ненавижу, я тебе сделал больно, черт… псина поганая, пес шелудивый, прости, я лишь хотел тебе показать, как ты в последнее время выглядишь, скопировал твое поведение, отстраненное, озабоченное, холодное. А ты… поверила. Сейчас… сейчас легче будет…
Анна хватала ртом воздух, пытаясь сказать ему, какой он мерзавец, как она его ненавидит, но боль прошла, а духа так соврать она не набралась.
- Вот, значит, как тебе было больно… - сказала она совсем не то, что собиралась.
Раган кивнул.
- Анна, прошу тебя, поговори со мной. Иначе мы оба сойдем с ума. Я от боли, ты от беспокойства. Я ждал, когда ты расскажешь, но мне нужна сила и внимание, а боль от того, как ты далека, делает меня рассеянным. Ни о чем, кроме тебя, не могу думать. Давай поговорим… Я не могу догадаться, о чем ты размышляешь с таким грустным и скорбным видом, что тебя так волнует. Это наши отношения?
Анна сжалась.
- Я не могу… Не могу сказать, Раган.
Слезы полились сами, она прижалась к груди мужа, он крепко обнял ее в ответ.
- Можешь… - услышала она его шепот. — Мы можем решить любую проблему вместе. Анна, поверь мне…
- Но не эту! — рыдания клокотали в груди. Как она может сказать ему, что видела? Это нелогично и страшно, а он может и не понять всей жути видения, рассмеется и скажет, что это был всего лишь сон.
- Почему?
- Ты… будешь смеяться.
- Вряд ли меня может насмешить то, что тебя пугает, Анна, - терпеливо возразил Раган, перебирая пальцами ее золотистые волосы.
Анна прикрыла глаза и посмотрела его эмоциональный фон. Он тревожился за нее, переживал, но ярости и гнева не испытывал. Она вдохнула его запах, тихо звякнули рунические кольца в его волосах, когда она обняла его за шею.
- Я боюсь тебя потерять, - призналась она. — Боюсь, что ты можешь погибнуть. Я не перенесу твоей гибели. Эти ваши пары… это ужасно. Это как лебеди. Один без другого не может.
- Я не собираюсь погибать, нехебкау, - мягкие губы Рагана скользнули по ее щеке, опустились короткими поцелуями на ее шею.
Анна протяжно вздохнула от удовольствия.
- Но это может произойти. Вот только бояться этого — глупо и бесполезно. Ведь будущее нам неизвестно, - добавил он.
Анна напряглась в его руках, Раган снова почувствовал страх и ужас пары.
- Анна, хозяин времени тебе что-то рассказал о будущем? Поэтому ты так боишься?
Она молча помотала головой.
Рагану иногда хотелось схватить ее и затрясти, как будто так он мог вытрясти из жены правду. Но оборотень понимал, что нехебкау только разозлится и замкнется в себе, поэтому еле-еле продвигался вперед, нащупывая звериным чутьем дорожку ее страха.
- Анна, я не могу рассказать эту историю за тебя. Ты причиняешь мне боль своим молчанием. Прошу, давай поговорим, - снова попытался он.
Раган сам поражался своему терпению. Хотелось рычать, выть, грозно скалить зубы, но это была его жена, та, которую он сам выбрал, та, что умеет быть искренней, откровенной, открытой. Только что-то ее очень сильно напугало, огорчило, нечто связанное с ним, иначе она бы давно пришла сама и рассказала, а еще лучше устроила бы постельное совещание — после любви. Мысль об этом против воли заводила. Раган попытался вернуться к цепочке догадок.
Но в тот момент, когда он собирался задать очередной наводящий вопрос, Анна тихо сказала:
- Я видела будущее. После нашего окончательного объединения в пару. Мне кажется, моя интуиция скакнула вперед, накачавшись твоей силы лунного оборота. И я увидела…
Она замолчала, еще крепче прижавшись к нему. И Раган понял. Не нужно было больше объяснять: боль ее потери вдруг оглушила его самого так, что в глазах потемнело.
Он прижал ее рывком к себе, стиснул со всей силы, словно хотел раздавить в объятьях.
- Нет, милая, нет… Будущее многовариантно, разве хозяин времени не объяснил тебе?
- Да. Я и сама знаю. Я видела другой вариант, счастливый, но… мне страшно. Мне впервые в жизни страшно так, что больно дышать. Я не могу думать, анализировать, здраво рассуждать. Какой-то первобытный ужас заставляет меня леденеть и закрываться. Мне даже произносить это страшно, вдруг так оно будет иметь больше шансов сбыться? Раган, как я могла рассказать тебе такое? Я хотела сама это забыть! Забыть и вернуться к себе прежней, - Анна говорила и понимала, что и вполовину не выразила своего страха потери пары. Этот кошмар с ней теперь навечно. Будет туманить мозг, заставлять совершать глупые и безумные поступки. Все, что она хотела — быть с Раганом постоянно, словно так могла избежать новости о его гибели.
- И забыла? — чуть улыбаясь, спросил оборотень, отстраняя ее от себя и глядя в ее гречишные глаза. — Глупая нехебкау… Как можно забыть то, что царапается в груди тревогой? Вот теперь, когда ты рассказала мне, мы разделим ее пополам. Страх надвое, тревогу надвое… и станет легче. Милая моя, для этого и существует пара, чтобы делиться, а не скрывать.
- Но не таким же! — нахмурилась она, пытаясь вернуть себе позицию силы.
- И таким. Или думаешь, что мы делим только хорошее? Нет, такое тоже надо делить…
Он наклонялся к ее губам все ниже, Анна призывно облизалась, уже ощущая знакомую тяжесть внизу живота, которая обычно предшествовала жажде наслаждения. А он прав… теперь, когда она ему рассказала, стало легче. Раган уложил ее на постель, его ладонь скользнула по бедру. Он навис над ней на вытянутых руках.
- Сейчас мы честно все разделим, - в его синих глазах смех перемежался с желанием. — Очень, очень… честно…
И Анна отдалась его рукам и поцелуям, и впервые с момента видения прижималась к мужу не со страхом скорой потери, а с желанием снова почувствовать силу их союза.
- Не скрывай ничего от меня, нехебкау, - пока она изгибалась под его жаркими поцелуями, шептал Раган. — Молчание твое болезненней тысячи ножей. А грусть убивает сразу, как пуля навылет. Скажи, выговорись, отдайся, и я верну тебе все сторицей, я успокою, обниму, отлюблю тебя так, что ты точно прекратишь бояться.
Анна в ответ только стонала, зарываясь пальцами в белые волосы оборотня. Он послушно целовал ее туда, куда она направляла его, и эта покорность огромного зверя, лорда, короля, заводила ее, освобождала, давала возможность быть слабой и покорной самой. Он прав. Только отдавая друг другу все без остатка они могут стать богаче.
- Раган! Раган! Да что же ты делаешь?! — ее ступни скользили по его спине в бессилии, Анна хваталась за шкуры, одеяло, подушки, за его голову, за руки. Извиваясь, вертясь, вскрикивая, она плакала от счастья и смеялась, как безумная. Только он умел доводить ее до такого исступления, когда совершенно все исчезает, и казалось, можно увидеть богов, если долететь до конца этого коридора наслаждений.
Когда Анна обмякла, Раган накрыл ее собой, чтобы в свою очередь расслабиться. И довольно зарычал, когда она, отдышавшись, начала двигать бедрами ему навстречу. Но в момент, когда Раган разогнался, кто-то постучал в дверь. Оборотень громко зарычал, чтобы тот, кто стоял за дверью тысячу раз подумал, стоит ли беспокоить его в такой ответственный момент. Но стук повторился.
Раган чертыхнулся, остановился, встал, прошел к двери и открыл ее, даже не прикрывшись. За дверью стояли Лора и эйр Валентайн. И если лорда черных оборотней нисколько не смутило достоинство Рагана, то Лора побледнела, потом покраснела, поспешив отвести взгляд.
- Что?! — коротко спросил Раган, еще пытаясь отдышаться.
Эйр Валентайн ответил за двоих.
- Эйр Раган, нам пришлось помешать вам. Это срочно. Королевская армия окружила бункер.
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Сантьяго в бешенстве ходил из угла в угол по кабинету.
Все шло слишком медленно или слишком провально в эти дни. За что бы он ни взялся, везде препятствия или неудачи. Сначала Макс сбежал, потом Раган и Анна, и вроде удалось отвлечь лорда Шершен на бесплодные поиски укрытия магсопротивления по северу Испании, наводнить инквизиторами Барселону и окрестности, чтобы выловить хозяина времени и Алису, если они вдруг вернутся в город, и тут снова провал.
Поиски Алисы дали результат: неожиданно поступило анонимное сообщение, что девушка находится рядом с Памплоной. Сантьяго поверил, что девушка скрывалась под охраной только двух колдунов, без хозяина времени и магов, и наспех послал тех инквизиторов, что были рядом, а оказалось, что у Алисы защита надежная, пусть и не магическая. И погибло трое его человек.
Еще хуже — девушка исчезла в неизвестном направлении, а лорд Шершен вдруг заметил выросшее количество агентов полиции и инквизиторов в городе. Если бы Сантьяго захотел, то переворот можно было бы провести легко, пока военная сила находится вне города. Но вот удержать власть было бы невозможно: военная мощь была по-прежнему в руках короля Ватра. Все, что пришло в голову Сантьяго, когда лорд Шершен пригрозил доложить королю о развернувшейся в столице плотной сети агентов инквизиции, это свалить вину на оборотней.
Он давно отслеживал подозрительную активность оборотней в надежде, что они решат вывезти Анну подальше от Барселоны. Перехватить ее по дороге не составило бы труда. Но и Раган, похоже, это понимал, с женой расставаться не спешил. А заодно еще стал общаться с другими кланами.
Сантьяго чуял, что они что-то затевают, но не верил, что оборотни отважатся на какое-то нападение или сопротивление королю, скорее, они планировали мелко отомстить ему, Сантьяго, за то, что он пытался сделать с Анной.
Поэтому он быстро, ярко и убедительно обрисовал картину сговора магсопротивления и оборотней, даже не подозревая, насколько близок к истине. А заодно Сантьяго рассказал главнокомандующему, что на севере на его инквизиторов напали, когда они пытались выйти на группу магсопротивления. Теперь предатели, скорее всего, ушли в горы. Лорд Шершен оцепил бункер Эль Кармель, послал истребители на север, но, видно, до короля все-таки доползли слухи о странных действиях нового лорда-управителя полиции. И Сантьяго предстояло впервые предстать перед королем Ватра.
Это его пугало, злило, бесило. Он, как и все маги, понимал, что на приеме у короля его жизнь будет зависеть лишь от настроения монарха. Если тот будет не в духе — Сантьяго мог умереть в мучениях. А если будет в настроении — то Санти надеялся и короля обвести вокруг пальца.
Лорд Шершен сыграл в ва-банк, донеся до короля информацию о деятельности Сантьяго. Он рисковал не меньше молодого мага.
- Ты готов встретиться с королем Ватра?
Сантьяго обернулся, остановившись посреди комнаты. Лорд Арах стоял на пороге. Седые волосы лежали на приподнятых плечах камзола, придавая лорду зловещий силуэт сказочного злодея. Лишь бесцветные глаза выдавали его слепоту. Паутинные нити дотянулись до лица Санти и ощупали его. Лорд Арах довольно улыбнулся.
- Ты умный мальчик, Сантьяго. Ты не только боишься, но и затеял коварство.
- Стараюсь, - чуть поклонился Санти.
- Лорд Шершен сам вырыл себе могилу, не сомневаюсь. Ты справишься с королем Ватра. Будь смел, он ненавидит трусов. Насколько можешь, будь смел. Я боюсь непредсказуемости короля Ватра, но и осознаю, что он в курсе полезности инквизиции и полиции. У лорда Шершен в руках большая сила, ее надо чем-то уравновешивать. И мы — то самое равновесие. Ты стал начальником полиции не без помощи короля, так что смелее. К тому же, ты отдал ему на растерзание превосходных боевых магов из отделения полиции.
- Всех, кто был против моего назначения, - усмехнулся Сантьяго.
- Так что король будет доволен спектаклем, - уголки губ лорда Араха чуть дрогнули.
- Спектаклем? — переспросил Сантьяго.
- Ты не знал? Ты идешь в королевскую ложу прямо на драконью корриду. Королю привезли новых драконов, так что он устраивает праздник. Если коррида будет кровавой и жестокой, а она почти всегда такова, то он будет в прекрасном настроении.
- Лорд Шершен знал об этом?
- Нет, конечно. Как только мне стало известно о его доносе королю, я постарался ускорить перевозку драконов, чтобы они пришли раньше запланированной сезонной корриды. И мои надежды оправдались: король назначил проведение праздника на месяц раньше, ему не терпится полюбоваться на смерть.
- Вы спасли мне жизнь, - Сантьяго поклонился.
- Мой мальчик… я знаю, что твои амбиции ведут тебя выше, чем инквизиторство. И я намерен помочь тебе в этом. Ты не безумен, как наш король, молод. Ты можешь создать новую династию. Так что я тебе помогу.
- Дядя… - Сантьяго не мог и выразить своего удивления и радости. Лорд Арах всегда помогал и учил, но Санти скрывал от него свои смелые мечты, потому что был еще не готов заговорить о них. Но дядя видел гораздо больше, чем вся инквизиторская сеть. Мороз пробежал по коже от осознания, что даже сам Сантьяго опутан паутиной лорда Араха, раз тому так просто угадать, о чем думает племянник.
- Я тебе не враг, Сантьяго. Или ты до сих пор этого не понял? — лорд Арах почувствовал страх мага.
- Я знаю, знаю, - торопливо согласился тот.
- К тому же, наш род древний, сильный, могущественный. Мы имеем право претендовать на престол. Я постарался сделать все, чтобы твоя встреча с королем прошла успешно. Не разочаруй меня.
Тут лорд Арах повернулся и вышел, оставив Сантьяго снова одного.
Маг провел рукой по волосам в раздумьях. Что ж… стоило отпраздновать такое изменение обстоятельств и расслабиться перед предстоящей встречей. Тут озорная улыбка тронула его губы. Давно его не было в лаборатории полиции, Сьюзанн наверняка скучала. Безотказность девушки и ее собачья преданность — как раз то, что нужно для хорошего отдыха. А заодно он узнает все новости своего отделения — Сьюзанн рассказывала после секса все, что угодно, в надежде, что однажды эти разговоры о делах отделения перейдут к более глубоким личным. Она так старалась теперь красиво одеваться, что Сантьяго мысленно даже был признателен Анне Грей. Серая мышка Сьюзанн стала куда более привлекательней, что делало его рабочие визиты к ней приятнее. Вот только Анна не просчитала, что подачкой в виде нового имиджа она не завоюет преданности лаборантки. Та поклонялась только Сантьяго и его телу.
Теперь, когда он стал важным начальником, Сьюзанн старалась угодить ему еще больше. И поэтому Сантьяго периодически возвращался к ней, хоть и не любил повторяться с женщинами. Он сделал ее начальницей лаборатории, чтобы немного смягчить угрызения совести: Сьюзанн рассказала ему про сестру Анны без злого умысла, просто он сделал комплимент и спросил, кто ее надоумил на изменения. Только когда он при ней отдал приказ найти Лору, Сьюзанн поняла, что натворила. Теперь Сантьяго убедил ее, что Анна пыталась разлучить их, навредить отделению, что из-за нее пришлось арестовать коллег. Сьюзанн верила всему. Потому что была в него отчаянно и безнадежно влюблена. Как, впрочем, и многие другие.

Лора долго еще вспоминала, как странно в то утро складывались события. Как будто с самого пробуждения змеиная чувствительность нехебкау тревожно подавала сигналы надвигающейся бури. Это было смутное, липкое ощущение чего-то свинцово-серого в воздухе. Лора не любила свою интуицию, практически не прислушивалась и не доверяла ей. Ведь интуиция вообще никак не сообщила о скорой гибели мужа. Поэтому Лора считала ее бесполезной, не развивала. Анне интуиция нужна была для разгадывания преступлений. А Лоре достаточно понимания эмоционального фона клиентов, остальное дело опыта и знаний.
Утро было странным. Анна пришла к ней как всегда на завтрак, но была замкнута и молчалива. Ее что-то тревожило, но расспросами Лора ничего не добилась. Вместо ответа, Анна предложила пострелять.
Лора оружие не любила. Но эйр Раган посоветовал всем женщинам усиленно тренироваться, чтобы в случае необходимости защищать детенышей. И Лора послушно, хоть и без желания, училась.
Командир Велск посмеивался над ней, советуя вернуться к булавкам. Лора злилась. С каким удовольствием она превратила бы лысую голову тренера в подушечку для булавок! Но Анна, обычно смягчавшая их стычки, сегодня была далека.
Но и командир Велск сегодня не шутил, только хвалил Анну. Лора насмешливо кривила рот: ей казалось, что, несмотря на точность Анны, командир ей льстит с какой-то целью. Возможно, чтобы получить повышение.
Но когда Анна просто ушла, ничего не сказав Лоре, та почувствовала вдруг глубокое одиночество.
Ее дети прекрасно сдружились с оборотнями, занимались в кружках и учились, а работы стилисту было мало. Лора чувствовала себя в безопасности в бункере, но бесполезной. Счастье сестры радовало и печалило одновременно: ведь Лора, поначалу оптимистично воспринимавшая общество оборотней, вдруг поняла, что и здесь продолжает быть матерью-одиночкой. Да, у нее появились подруги среди волчиц, а с сестрой общение снова стало частым и насыщенным, но вот мужчины-оборотни не проявляли к ней интереса. А она понадеялась сначала, что хоть здесь немного стряхнет с себя рабочую и воспитательную нагрузку и снова станет просто девушкой, которой приятно мужское внимание.
Но если эйр Раган, не раздумывая, взял в жены Анну, то остальные настороженно принюхивались к нехебкау. Даже ее дети не сразу были приняты волчатами.
И этот факт Лору тоже раздражал и тревожил. Да еще она, поднимаясь по уровням бункера, встретилась с Максом и его вечной спутницей — мертвой девушкой. Лоре Макс очень нравился. Всегда. Но когда он по-свински поступил с Анной, Лора сменила симпатию на гнев. А теперь даже терялась перед магом. А его спутница легкости в их общение не добавляла: она всегда смотрела на всех женщин с опаской, словно боялась, что Макс увлечется кем-нибудь из них.
Макс вдруг остановился и заговорил с Лорой. Ничего не значащие вопросы о ней, о детях, обычные вежливые фразы.
- Как тебе здесь живется? — спросил он вдруг, пристально взглянув на нее.
Лора пожала плечами.
- Здесь безопасно. Но чертовски скучно.
- А мне кажется, что мы постоянно что-то отмечаем, - возразил ей маг.
Лора улыбнулась.
- Да, только я не до конца вписываюсь в общую картину праздника.
- Как и я, - кивнул Макс.
Лора уже обрадовалась, что они смогут поговорить побольше, но маг тут же переключился на Анну, а потом и вовсе завершил разговор. И на душе стало еще тяжелее. Лора медленно пошла по коридору, но тут кто-то окликнул ее.
Она обернулась и встретилась с внимательным взглядом черных глаз эйра Валентайна. Лора перед этим лордом все время терялась, сжималась, пыталась спрятаться подальше. Она никак не могла объяснить себе, почему так робела рядом с ним, превращаясь из живой, смешливой девушки в нечто застывшее и напряженное. Эйр Валентайн всегда был вежлив, отстранен, спокоен. Он совершенно никак не провоцировал Лорин страх, но страх был.
- Я ищу эйра Рагана, - глухо заговорил он. — Возможно, он с вашей сестрой?
- Возможно, - кивнула Лора.
- Неловко просить, но не могли бы вы сопровождать меня? У меня важное сообщение.
- Я-то вам зачем? — испуганно возразила Лора, вся сжавшись.
Эйр Валентайн не ответил, чуть наклонил голову вправо. Лоре показалось, ноздри его красивого крупного носа чуть расширились, словно он принюхивался к ней.
- Лора, вы меня боитесь?
Лора не могла кивнуть и признаться в трусости, но и на лживое отрицательное мотание головой сил не было. Эйр Валентайн нахмурился.
- Я поговорю с вами об этом, но позже. Пойдемте.
Она узнала новость только когда эйр Валентайн сообщил об этом эйру Рагану. Зачем она ему вообще понадобилась, Лора не поняла, но ее окончательно выбило из равновесия зрелище сильного и возбужденного тела эйра Рагана. Лора поняла, что все хуже некуда.
Они окружены. Она одинока. И неизвестно, как закончится этот жуткий день.
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Школа ведьм спала, когда они поднялись на плато. Алиса мерзла не столько от ветра, сколько от предстоящих испытаний. Жак де Марли и его команда не всегда будут рядом. А ведьмочки наверняка выучили еще пару-тройку болезненных пассов. Или рецепт жгучего зелья.
- Ты вся дрожишь, - одноглазый Сью высунул мордочку из-за пазухи Алисиной куртки.
- Да, и не от холода, - призналась Алиса.
- Пффф, - кот фыркнул и потряс головой. — Да ты же теперь самая сильная ведьма на свете!
- И ничего не сильная, - возмутилась Алиса. — Ни одного заклинания, плетения, заговора не получилось. Я по-прежнему просто фармацевт-недоучка из плоского мира.
Она осеклась, когда рядом прошел седовласый брат ордена Белой Королевы брат Ансельм. Как-то нехорошо получается. Они ее охраняют, защищают, а она… бездарная…
- Ничего ты не понимаешь, Алиса. Ты такая же ведьма, как я — кот, - одноглазый Сью смешно задрал мордочку, разговаривая с ней, Алиса еле сдержала улыбку. Его слишком длинные клыки ее постоянно отвлекали от того, что он говорил.
- Алиса!
Жак де Марли набросил ей на плечи плед.
- Откуда? — Алиса благодарно улыбнулась и закуталась.
- Ирисса дала. Знала, что здесь холоднее. Пойдем. Нас, кажется, уже заметили.
Алиса посмотрела вперед. Они как раз вступили во двор школы, где стояла статуя королевы Бланш. У входа в школу с большим железным фонарем в руке их ждала мадам Этель. В отблеске огня ее худое лицо казалось зловещим.
Она молча пропустила их всех в прихожую залу.
Ива немного пряталась за Алису, чувствуя себя виноватой и неблагодарной за свой побег. Мадам Этель скользнула по ней равнодушным взглядом, но потом подняла фонарь и приблизилась. Она так внимательно осматривала Иву, что та даже дыхание задержала от страха. Потом мадам Этель повернулась к Алисе и сухо бросила:
- Ты, все-таки, решила поступать по-своему. Зайди ко мне в кабинет. Одна.
И повернулась к остальным.
- В вашем распоряжении правое крыло, колдуны.
И пошла к себе. Алиса последовала за ней, знаком показав Жаку за ней не следовать. Она не боялась мадам Этель. Куда больше она боялась стаек злобных ведьмочек. Но тех не наблюдалось нигде, школа казалась пустой. Или спящей. Рановато, хоть и стемнело. Обычно девушки шумели допоздна.
- Не ругайте Иву. Это я ее уговорила сбежать… - начала она, войдя в кабинет мадам Этель.
Мягко зажглись многочисленные свечи вокруг, озаряя библиотеку из темного дерева с овальным письменным столом и уютными креслами. Кабинет опять решил поменять обстановку.
Мадам Этель повернулась к Алисе и усмехнулась.
- Не обманывай меня, Алиса. Она была рада сбежать отсюда. Раз уж ты не послушала меня и пытаешься разрушить ее защиту… да-да, защиту, не удивляйся, я решила рассказать тебе, почему Иве лучше оставаться уродливой. Но живой. Садись.
Алиса осторожно прошла до кресла и опустилась в него, завернувшись еще больше в плед.
- Холодно? — мадам Этель щелкнула пальцами, что-то пробормотала, на столе появился чайник и чашки.
- Это етче? — спросила Алиса с улыбкой.
Тут же мелькнул в воздухе один из етче, и на столике появилась вазочка с печеньем. Алиса не выдержала и схватила одно. Рассыпчатое сливочное печенье от етче было ее любимым в школе.
- Пошли вон, - спокойно сказала мадам Этель, когда услышала тихий смешок. Еще не хватало, чтобы духи дома потеряли всякое подчинение. Там, где Алиса, вечно все рушится и ломается. Она недовольно нахмурилась. — Полагаю, тебе известно, что есть три мира: плоский, кружевной и богов?
- Да, - Алиса заерзала в кресле. Ей не терпелось пойти спать, а мадам Этель, похоже, решила задержать ее долгим рассказом об устройстве мира.
- Тогда ты должна знать, Алиса, что боги в чем-то похожи на нас. Они тоже любят, ненавидят, завидуют, гневаются. Только, как правило, все их чувства проигрываются в плоском и кружевном мирах. Они играют нашими судьбами, как пешками, если вдруг решают досадить друг другу. Свои споры и разногласия они переносят на нас. Так получилось, что и боги имеют внешность. Они не могут ее менять по своему желанию.
Среди богинь есть одна, которая так прекрасна, что даже боги восхищаются ей. Верия, богиня красоты, так ее зовем мы. Она так увлечена собой, своей внешностью, тем, чтобы никто не мог ее обойти в красоте, что характер у нее дурной: вспыльчивый, гневливый. Она очень щепетильна в вопросе своего первенства. И очень ревнива к любому богу, магу или человеку, которому вздумается с ней тягаться.
Но в жизни Верии была страшная трагедия. Прельстившись ее красотой и очарованием, морской бог Оран похитил Верию во время купания и овладел ей силой. Верия родила мальчика. Страшного уродца. Такого отвратительного, что мать надела на него маску, которую по легенде не сможет снять никто, кроме самой прекрасной богини. Но даже в маске он настолько ужасен, что боги не желают с ним общаться, всячески избегают. Это чудовище путешествует по мирам, как изгнанник, и отсюда его прозвали небесным странником. Иногда он предсказывает беды и испытания, за что его ненавидят и боятся еще больше.
И вот представь себе, Алиса, что одна простая женщина рожает девочку. Такую прекрасную, что от нее невозможно отвести глаз. Женщина рассказывает всем, что отец девочки — бог, но все, конечно, над ней смеются. И может, никогда бы Верия не узнала о существовании девочки, но по глупости и тщеславию женщина так гордилась красотой дочери, что привлекла к ней слишком много внимания. И слухи, которыми полнятся наши миры, докатились и до мира богов. Мол, родилась девочка, которая красотой превзойдет саму богиню!
Первой об этом услышала богиня Гесса. Гесса очень спокойная, рассудительная богиня, старается поддержать равновесие, поэтому она обеспокоилась судьбой девочки и пришла к матери в виде гадалки, напророчила, что если та будет продолжать хвастаться дочкой, то гневливая Верия заберет у нее девочку и отдаст небесному страннику на расправу.
Но увещевания гадалки мать не убедили. Она не верила в гнев богов, потому что считала, что ее дочь под их защитой. И все произошло, как и опасалась Гесса: Верия, услышав о ребенке, сначала не поверила и решила сама убедиться, правдив ли слух.
Когда мать Ивы, (ведь ты уже догадалась, кто эта небесно-прекрасная девочка, Алиса?) гуляла с малышкой, к ним приблизилась невероятной красоты женщина и попросила показать девочку. Мать отказала, но для богов отказов не существует. Верия обездвижила женщину, и той не оставалось ничего другого, как бессильно наблюдать, не имея возможности помешать богине. Верия заглянула в коляску, увидела прекрасное дитя, разозлилась и пообещала прислать своего сына, который уничтожит ребенка. Испуганная мать в слезах начала молить всех богов о помощи и заступничестве. Но все так боялись небесного странника, что предпочли не вмешиваться.
И только Гесса не побоялась. Она явилась к матери в роли все той же гадалки и пообещала спрятать девочку в надежном месте, где ее не найдут. Матери Ивы пришлось довериться гадалке, но она была так испугана, что отдала ребенка. В ту же ночь пришел небесный странник. Он потребовал отдать ему девочку, но мать отказалась говорить, где Ива. И тогда тот в гневе пообещал, что найдет ее и уничтожит на глазах у матери.
Гесса явилась к нам в школу и попросила о заступничестве для девочки. Богам не отказывают, Алиса. Ты однажды это тоже поймешь. Поэтому мне пришлось принять девочку, наложить на нее чары уродства. Помимо того, что это очень скрытое место, благодаря магии хозяина времени, небесный странник не может разглядеть в Иве красавицу, потому что Гесса помогала мне в создании чар. Это не просто колдовство, но и сила богов. Если ты разрушишь созданное богиней и мной уродство, то миру откроется красота Ивы. И тогда небесный странник придет за ней. И убьет. Понимаешь теперь, что Иве нельзя быть красивой?
- Но я ничего не делаю… - возмутилась Алиса.
- Ива уже не так устрашающе уродлива, как раньше, - объяснила мадам Этель.
- Это все больше похоже на страшную сказку, - Алиса задумчиво посмотрела на мадам Этель. — Но теперь, когда я беседовала с Марой, небесным драконом… теперь я больше верю в существование богов. Но я не разрушаю чары Ивы сознательно, я вообще до сих пор так и не проявила силу ведьмы. Я не знаю, почему ее уродство так смягчилось. Мадам Этель, я не знаю, как убедить Иву остаться в школе. Не понимаю, как помочь… Она здесь страдает от унижений и жестокости, ведь уродство не так страшно, если окружающие не бьют тебя за него по лицу… Почему вы, зная, какая она на самом деле, позволили ее унижать и оскорблять? Почему не полюбили хоть немного?
Мадам Этель поджала губы.
- Я здесь не для того, чтобы любить учениц и подкидышей богов. Я руковожу школой, которая постоянно находится под угрозой уничтожения. Вдруг хозяин времени передумает нас защищать? Вдруг его сила ослабеет? Вдруг нас найдут инквизиторы? У меня голова занята этим, а не любовью, Алиса. Оставь любовь для тех, кому больше нечем заняться, тем, кто слаб и может надеяться только на нее. Ты должна быть сильной, если хочешь изменить этот мир.
- Я не хочу менять мир, если в нем по-прежнему не будет места для красоты и доброты Ивы. Что толку в вашей ненависти к магам? Один из них защищает вас много лет, а вы по-прежнему жаждете мщения… У вас в школе в качестве пугал висят портреты династии Ватра. Чтобы никто не забывал об унижении ведунов… но ваша ненависть лишь породит еще большую ненависть магов. Это будет лишь очередной виток той страшной резни, что устроил принц Люме. Я не стану в этом участвовать.
Алиса поднялась.
Мадам Этель тоже встала.
- Ты еще слишком юна, Алиса, ты думаешь, все вокруг либо черное, либо белое. Категорично судить очень легко. Жизнь порой заставляет нас делать то, что мы не хотим, никогда бы не сделали, не будь обстоятельств. Я тоже была такой. Я мечтала о том, что школа для ведьм будет выпускать сильных и способных колдуний, но наши возможности истощаются с каждым поколением. Я вижу, как мельчает порода. А ты… прибрала к рукам огромную силу по праву крови, но совершенно не понимаешь, как ей руководить! Вот что поистине несправедливо и глупо!
Мадам Этель вдруг шагнула к Алисе, в глазах ведьмы сверкнуло нечто, что заставило девушку отступить. Директриса протянула к ней руку, но тут же отдернула: из-за пазухи Алисы высунулся одноглазый кот и зашипел.
- Иди, Алиса, - мадам Этель вдруг поникла, словно ее порыв лишил ведьму всех сил. — И подумай над моими словами.
Алиса подошла к двери, приоткрыла ее, задумавшись. Потом повернулась к мадам Этель:
- Я уже давно не делю мир на черное и белое. Но я понимаю, что если есть три мира, то нельзя разрушать их, это бессмысленно. Разрушится один — где гарантия, что другие останутся? Это… как формула лекарства. Если убрать один компонент, остальные могут стать либо бесполезными, либо ядом. Мы нужны друг другу. Все три мира.
И с этими словами она вышла.
Мадам Этель долго смотрела на закрывшуюся за Алисой дверь. Потом села на кресло и прикрыла глаза руками. Пальцы дрожали. Всегда прямая и волевая, она вдруг ощутила вес своих лет и полное бессилие.

Жак де Марли нашел Алису в галерее. Она рассматривала портрет принца Люме. Услышав шаги колдуна, Алиса обернулась. Потом снова посмотрела на картину.
- Мне иногда кажется, что он смотрит… как живой, - она содрогнулась. — Сама не понимаю, почему все время прихожу смотреть в эти бездонные пустые глаза. В них столько жестокости, ярости, но еще… скорби.
- Скорби? — удивленно переспросил Жак де Марли. — Мне так не кажется. Принц Люме не знал жалости…
Тут он осекся, вспомнив, с кем говорит.
Но Алиса уже спросила:
- Как он убил моего отца?
Жак де Марли покусал губы в нерешительности, но потом, бросив взгляд на портрет принца, ответил:
- Сначала он заставил его смотреть, как умирает его семья. А потом сам медленно отрезал ему голову. И поставил на стол.
Алиса опустила взгляд на свои руки. Потом снова посмотрела на принца Люме. Жак де Марли прав, в этих черных глазах скорби не было. Там всего лишь блестела насмешка.
- Думаешь, он может вернуться? Ведь он пропал тогда.
- Прошло слишком много лет, Алиса. Не думаю.
Жак хотел еще что-то сказать, но странный гул отвлек его. Алиса тоже растерянно озиралась, не понимая, откуда идет шум.
- Странно, - она наклонила голову набок. — Похоже на мотор самолетов… Но здесь их раньше не было слышно.
Шум в коридоре отвлек их от гула, Жак и Алиса пошли навстречу взволнованным голосам.
- Королевская авиация! — бросил Иван, вбегая первым в залу. — Они прочесывают Пиренеи. Могут обнаружить защиту хозяина времени. Что делать?
- Всех учениц разбудить, мадам Этель пусть проводит их в самое безопасное место, - Жак кивнул нескольким рыцарям, и те бросились исполнять приказ. — Остальным собраться в холле школы. Алиса, - он повернулся к ней. — Ты пока побудешь с нами, но, если возникнет опасность, тебе нужно будет уйти в укрытие.
- Хорошо…
Жак вместе с Алисой поднялся на смотровую площадку школы. Небо над горами было все в желтых и красных огоньках.
- Я ничего не знаю о защите хозяина времени, но если они подняли весь воздушный флот, то мы рискуем быть раскрытыми. Там хорошая измерительная техника: засечет сильный поток магии или временные ямы, и это привлечет их внимание.
- Я вызову Рэя, - Алиса взялась за кулон у себя на шее. — В опасности жизни слишком многих.
Жак кивнул, но Алиса не успела даже мысленно обратиться к Рэю. Раздался странный свист. Потом что-то грохнуло рядом, оглушив ее, земля ушла из-под ног, кто-то резко дернул ее за руку, бросил на пол и навалился сверху. По руке больно ударили мелкие камни. Но голову Алисы надежно прикрывал Жак де Марли.

Внезапно перед глазами появилась пожелтевшая страница книги с рисунком птицы с раскрытыми крыльями, заключенной в круг. Рядом был текст, каждое слово по очереди вспыхнуло, привлекая внимание Алисы.
- Картинки… такие яркие…
Ей хотелось зажмуриться, но она не могла.
Против ее воли, Алису притянуло к рисунку птицы, и она провалилась в черное оперение.
И вдруг оказалась в воздухе. Шум моторов истребителей, свист падающих снарядов, темнота кругом, только огоньки самолетов. Алиса повернула голову и увидела свои крылья. Она стала птицей! Как странно! Но тут ее внимание от оперения ускользнуло к фасаду школы, и она поняла, почему самолеты стали бомбить: на фасаде здания горели четыре лампадки со странным лавандовым светом.
Алиса взмахнула крыльями и полетела на свет. Она сбросила одну лампадку, вторую…  Справляться с порывами ветра и чьей-то силы, которая сопротивлялась ей, было очень трудно. Алиса из последних сил сбила третью… Самолеты пролетали и больше не возвращались. Но вдруг вспыхнули еще два огонька. Алиса полетела им навстречу…
Иногда она слышала голос Жака де Марли, иногда даже видела его, но мельком, снова возвращаясь в небо и ночь. Моторы самолетов все еще были слышны поблизости. Кто мешает ей? Кто зажигает лампадки?
- Жак, помоги мне…
Порыв ветра сильно ударил ее о стену школы, Алиса начала падать вниз, но вовремя раскрыла крылья и поймала поток воздуха. Из последних сил она летела к огонькам… А самолеты снова возвращались…

Алиса была оглушена. Жак де Марли все равно кричал ей, что все хорошо, тянул за собой вниз по лестнице, время от времени накрывая собой, когда новые удары сбивали с ног. Но лицо девушки оставалось растерянным, и она плохо реагировала на его голос.
Бомбежка прекратилась также внезапно, как и началась. В звенящей тишине, Жак не сразу даже понял, что королевские истребители улетели.
- Они бомбили именно школу? Или просто стреляли наугад?
Жак де Марли обернулся. К ним пробирался Иван и еще двое рыцарей ордена.
- Не знаю. Нужно осмотреться. Помогите мне.
Алиса поднялась, поддерживаемая Жаком и Иваном.
- Алиса, ты в порядке? — Жак крепко держал ее за плечи, но рассеянный взгляд девушки его начинал сильно беспокоить. Сотрясение мозга? Он готов был поклясться, что удара по голове Алиса не получала.
- Картинки… - прошептала девушка, - такие яркие…
И осела без сознания в руках Жака.
Он подхватил ее на руки и побежал по коридору в сторону спален. Открыв ногой дверь в одной из комнат, он положил Алису на чью-то кровать, смел с тумбочки какую-то косметику и бутылочки.
- Принесите воды и полотенце! — крикнул он догнавшим его братьям.
Быстро смочив и отжав полотенце, Жак положил его на лоб Алисы.
- Найдите мадам Этель. Может, кто-то из преподавателей умеет врачевать. Скорее! — сказал он Ивану, потом повернулся к Алисе. Она что-то бормотала, пытаясь сбросить с лица полотенце. Жак настойчиво прижимал ткань к пылающим щекам девушки, но, когда попытался убрать руку, которой она отталкивала полотенце, его вдруг отбросило от Алисы в другой конец комнаты, сильно швырнуло об стену.
- Что за чертовщина?
Жак ничего не понимая, снова приблизился к Алисе. Но трогать ее поостерегся.
- Мне очень сложно, - пожаловалась вдруг Алиса. — Я больше не могу… не могу…
Из носа у нее потекла кровь. Жак испугался не на шутку.
Позабыв обо всем, он принялся трясти ее за плечи, как куклу.
- Очнись сейчас же! Алиса! Очнись!
Очень медленно Алиса открыла глаза, сфокусировала взгляд на Жаке.
- Хорошо. Теперь смотри на меня, не закрывай глаза! Слышишь?
Он обтер полотенцем кровь с ее лица.
- Мне кто-то пытается помешать, Жак. Кто-то здесь в школе пытается приманить истребители. Я пытаюсь удержать его сигнал, защита хозяина времени снова густеет, но он мешает мне, - ее взгляд то и дело туманился, Жак встряхивал ее. Потом закричал на Ивана, который вошел в комнату.
- Всем рыцарям ордена и преподавателям собраться в холле! Это приказ! Иву сюда!
Горбунья, неуклюже ковыляя, вошла, ее совиные глаза навыкате растерянно оглядели спальню, потом она увидела Алису и бросилась к ней.
- Присмотри за Алисой. Я сейчас.
Жак сбежал по лестнице в холл и окинул собравшихся рыцарей и преподавателей.
- Здесь все преподаватели школы? — спросил он у мадам Этель.
Та осмотрелась и кивнула. Тогда Жак де Марли внимательнее вгляделся в лица своих рыцарей.
- Где брат Ансельм? — прорычал он. Внезапная мысль, что и визит инквизиторов в дом Ириссы был результатом предательства, озарила его. — Найдите его немедленно!
А сам вернулся бегом к Алисе, ведомый инстинктом и страхом за ее жизнь. И вовремя. Ива отчаянно боролась с братом Ансельмом, а тот пытался заколоть неподвижную Алису.
Жак оторвал его от девушек, выбил нож, ударил в солнечное сплетение пару раз, чтобы выбить всякое желание к сопротивлению, а потом вырубил.
- Ты молодец, - кивнул он перепуганной Иве. — Справилась.
Потом подошел к Алисе. Та потихоньку приходила в себя.
- Жак… - она улыбнулась и протянула ему руку.
- Да, моя королева, - нежно пожал он ее ладонь.
- Спасибо. Он поставил маячки на фасаде, я сняла их, это было невероятно. Мое сознание расширилось, я вдруг поняла, почему истребители заметили школу. И я стала сбивать маячки, а он пытался поставить новые. Мои силы были на исходе. Я летала…
Она говорила несвязно, но взгляд ее был ясным, Жак де Марли понял, что возможности и знания Белой королевы сами взяли верх над Алисой, но каким образом она дала им волю и почему до сих пор они не проявлялись, он не понимал.
Взгляд рыцаря остановился на теле брата Ансельма. Жак де Марли тяжело вздохнул. Предстоял суд.

Спустя полчаса в мрачном зале школы, освещенном лишь несколькими факелами, собрался Орден Белой Королевы.
- Почему ты предал нас? — Жак де Марли допрашивал брата Ансельма только в окружении своих рыцарей.
- Потому что мы проиграем, Жак, - брат Ансельм покачал головой. — Она не ведьма, ты и сам это знаешь. Только обманываешь себя.
- Ты же знал, что Алиса смогла прочесть книгу…
- А толку? — седой рыцарь улыбнулся. — Разве она что-нибудь умеет?
- Как ты думаешь, кто сбил твои сигнальные огни?
- Какая-то птица… ветер… - брат Ансельм пожал плечами.
- Это была Алиса.
Рыцарь усмехнулся в седую бороду.
- Она сама сказала, что бездарна. Ты пытаешься удержать власть над орденом глупыми сказками, Жак. Многие братья недовольны тем, что мы носимся с какой-то бесполезной девчонкой.
- В Алисе есть сила. Пока она не контролирует ее сознательно, но эта сила есть. И она набирает обороты. Ты предал Орден и Королеву. Ты знаешь наказание.
Он протянул брату Ансельму меч.
Тот взял его, огляделся вокруг.
- Братья! Не позволяйте глупости и влюбленности брата Жака взять над вами верх. Нам лучше не пытаться бороться с более сильными. А подчиниться им. Иначе остатки ведунов погибнут из-за безумного поведения Жака де Марли!
С этими словами он направил клинок на себя и с размаху навалился на него грудью.
Воцарившееся молчание Жаку де Марли не понравилось.
- Братья, если кто-то из вас не готов дальше служить наследнице королевы Бланш, ему лучше покинуть Орден сейчас же. Я бы не узнал о предательстве брата Ансельма, если бы Алиса не прочла заклинание полета. Это одно из заклинаний королевы. Вы прекрасно помните легенду. В этой девочке спрятана сила, а мы с вами — ключи, ее открывающие. Поэтому я прошу вас сплотиться. Вместе мы поможем Алисе стать ведьмой.
- А что дальше, Жак? - Иван вдруг вышел вперед из толпы. - Ты знаешь, что она много раз отказывалась вести нас против магов. Тогда зачем мы ей?
- Вспомните клятву ордена, братья. Мы не обещаем служить избраннику Белой королевы только если он пойдет против магов. Мы обещаем служить ему. Ему, а не своим интересам.
- А если она, как и Бланш, проиграет? Что тогда?
- Для этого и создавался Орден, - терпеливо объяснил Жак. — Чтобы защищать ее. Чтобы никто не мог поступить с ней несправедливо.
- Я не знал, что все будет именно так, - Иван покачал головой. — Я даже не ожидал, что именно в мое служение произойдет появление Белой королевы и раскол Ордена.
- О каком расколе идет речь? — нахмурился Жак.


ГЛАВА 30

Рэй растерянно оглядел фасад здания школы ведьм. Сбитая, раскрошенная в пыль лепнина, обломанные кирпичи, зияющие дыры. Тут явно не школьная вечеринка проходила.
- Что здесь случилось? — изумленно спросил он сам себя. Нашел взглядом циферблат часов на башне, слава времени, тот был цел. Рэй начал отматывать время назад и наблюдал, как внезапно сквозь его защиту стали пробиваться чьи-то сигнальные огни, которые привлекли внимание истребителей, прочесывающих Пиренеи. Потом огни погасли, бреши в защите затянулись мгновенно, скорее всего, с самолетов пилоты просто стреляли по огням, не заметив школу. Иначе они бы отсюда не улетели.
Все это случилось вчера вечером. Сейчас защита была снова плотной.
- Пойдем, - Рэй повернулся к Тарите, которая стояла позади него, ежась от холода, и со страхом оглядывала странное и разбитое здание. И вздрогнула, когда в ближайшей к ним дыре вдруг встроились неизвестно откуда взявшиеся кирпичи и прореха стала меньше.
- За школу не волнуйся, - заверил хозяин времени принцессу. — Она сама себя ремонтирует. Здание живое.
И он пошел ко входу.
В холле было пусто, но где-то в коридорах на повышенных тонах говорили несколько человек. Рэй стал подниматься на шум. Тарита, растерянно оглядевшись, пошла следом.
В учебном крыле в коридоре спорили несколько ведьм, мадам Этель молча слушала.
- Мы подвергаем риску жизни учениц всякий раз, как пускаем сюда чужаков! Это возмутительно! Мадам директриса, вы должны принять меры! — худая и угловатая ведьмочка в ярко-салатовом деловом костюме с розочкой, приколотой на лацкане, странно выглядела на фоне остальных ведьм, одетых в темное.
- Мы примем меры, - кивнула мадам Этель. Салатовая ведьма хотела что-то возразить, но тут заметила Рэя и замолчала. Мадам Этель обернулась, заметив ее реакцию.
- Что здесь случилось, мадам Этель? — Рэй дружелюбно улыбнулся. Он прекрасно помнил, что их последняя встреча обернулась ссорой, поэтому старался показать, что больше не злится.
- Хозяин времени! — мадам Этель растерянно улыбнулась, но потом заметила за спиной Рэя незнакомую девушку и нахмурилась.
- Мы можем поговорить? — опережая ее вопрос, спросил Рэй.
Мадам Этель подобралась, словно старалась сдержать гневную тираду в ответ, сухо кивнула и пошла по коридору. Рэй и Тарита, под перешептывания преподавательниц, последовали за ней.
Они поднимались по лестнице, когда снизу его окликнули:
- Рэй?!
Рэй оглянулся, увидел Алису и сам не понял, как воспользовался временным переходом, чтобы заключить ее в следующую секунду в объятья.
- Ты здесь? Ты… - он забыл обо всем, обо всех. Его вселенная сжалась до ее широко распахнутых глаз.
Алиса крепко обняла его в ответ, повисла у него на шее. Он приподнял ее, и своей щекой она прижалась к лицу Рэя, мягко ласкаясь о его кожу.
- Рэй… Рэй…
- Как ты здесь оказалась, Алиса? — осевшим голосом спросил он. Он хотел шепнуть ей на ушко, как скучал, но еще не смел. Она звала его, обнимала, все было ясно на уровне жестов, дыхания, румянца. Но он слишком боялся ее отказа, поэтому не решался.
- Долго рассказывать. Ты занят? — она вдруг отстранилась от него и нерешительно посмотрела на Тариту.
- Я только решу одну проблему, хорошо? Подожди меня здесь. Только не исчезай.
- Иди, конечно.
Алиса вдруг сжалась, словно он держал только что распустившийся красивый цветок, и он вдруг завял.
- Я вернусь очень быстро, - Рэй меньше всего хотел оставлять ее, но его ждали мадам Этель и Тарита.
Когда он вернулся к директрисе, он с удивлением заметил, что она выглядит более довольной. Странно. Она так мечтала сосватать его за одну из своих учениц, что хозяин времени ожидал совсем другую реакцию. Разговор не продлился долго, Рэй договорился оставить Тариту в школе, сбежал по ступенькам вниз, к Алисе.
Девушка сидела на каменной скамье чуть сгорбившись и обхватив себя за плечи.
Опустившись с ней рядом, Рэй чуть дотронулся до кончика носа Алисы.
- Ты чего такая грустная? Или замерзла?
- Так… я думала ты спасал своего друга… а ты вдруг здесь… - она запиналась и отводила взгляд.
- Алиса, я помог мэтру Берггрену, а потом отправился смотреть, как там поживает твоя куколка. И знаешь, что? Из нее вылупилась бабочка. Та самая девушка, что была со мной на лестнице.
- И она — маг? — спросила Алиса. На ней лица не было. Рэй не мог понять, что происходит.
- Я еще не разобрался, кто она, но она и есть источник силы, правда, живой и вполне самостоятельный. Я… я должен рассказать тебе кое-что важное, Алиса.
Алиса побледнела.
- Ты… не волнуйся, Рэй. Я все пойму… Мне тоже тебе надо кое-что рассказать…
- Вам и с Таритой надо обязательно поговорить, она помнит тебя, Алиса, представляешь?
- Она теперь… она… важна для тебя?
Рэй отшатнулся, когда Алиса подняла на него глаза, полные слез.
- Алиса, милая… что с тобой? — он заключил ее лицо в ладони. — Что происходит? Что тебя тревожит?
Вместо ответа слезы потекли по щекам.
- Ты думаешь, что я… - до него стало доходить, но это было так невероятно, что Рэй с трудом находил слова. — Ты испугалась, что я забыл про тебя? Алиса… Алиса… какая же ты еще…
Он рывком прижал ее к себе.
- Ничто на свете не может быть важнее для меня. Кажется, даже время замирает, когда ты рядом. Не плачь больше, мое сердце не выдерживает еще столько счастья и столько любви, я от радости, что ты меня приревновала, могу и рехнуться.
Алиса засмеялась сквозь слезы.
- Так все-таки, что ты здесь делаешь? — хозяин времени решил вернуться на безопасную территорию событий. Чувства действительно приносили боль своей интенсивностью, чтобы отдышаться, ему было необходимо отвлечься.
- На нас напали инквизиторы рядом с Памплоной, Жак решил вернуться в школу, потому что здесь безопасно. А потом один из рыцарей разместил сигнальные огни, чтобы истребители нас увидели, но потом его вычислили, огни сняли, самолеты улетели. Но…
- Но? — Рэй сжимал ладошку Алисы в своей руке и почувствовал, как она дрогнула.
- Но в Ордене Белой Королевы произошел раскол. Половина братьев ушла, часть осталась с Жаком. И он растерян.
- А почему произошел раскол?
- Ну… из-за меня. Жак хотел остаться здесь и охранять меня, а кто-то решил, что я того не стою.
Алиса кусала губы, словно хотела сказать больше, но сомневалась. Рэй еле сдерживался, чтобы не поцеловать ее.
- Жак поступил правильно, - он встал и потянул Алису за руку. — Пойдем, Алиса, я познакомлю тебя с Таритой. Она еще не совсем понимает, кто она, да и я не разобрался, но, возможно, ты ей поможешь. Вы ведь в какой-то степени знакомы.

Хозяин времени крепко держал ее за руку, сердце Алисы выскакивало из груди от счастья. Она одновременно испытывала неловкость, что приревновала Рэя, и чувствовала радость от того, что он просто рядом. И хоть очень сильно хотелось, чтобы он поцеловал ее, Алиса боялась, что Рэй вот-вот узнает, что она ведьма и охладеет. Коктейль из всех этих сумбурных мыслей и чувств немного успокоился, когда Алиса познакомилась с Таритой.
У девушки-бабочки были фиалковые глаза и волнистые белокурые волосы. Она была нежной, хрупкой, а ее чудесные крылышки делали ее похожей на фею. Она доверчиво улыбнулась Алисе, когда Рэй их представил.
Вопреки ожиданиям хозяина времени, Тарита Алису сразу не узнала. Алиса увидела растерянность на лице Рэя, она уже знала от него рассказ Тариты про заколки.
- Тарита, ты помнишь меня? — спросила Алиса.
Девушка-фея неуверенно покачала головой. А потом протянула руку и мягко положила ее на плечо Алисы. Каждая клеточка тела Алисы вдруг наполнилась светом, энергией, от неожиданности и ослепительно яркого света Алиса ахнула, и Тарита испуганно отпрянула.
- Ничего страшного, - Алиса постаралась ее успокоить. — Просто очень странные ощущения…
- Это ты, - Тарита вдруг осветилась радостью. — Это ты меня берегла.
Алиса взяла Тариту за руку, и они молча смотрели друг на друга. Теперь ей стало понятно, почему ушла двойственность натуры, детское желание чего-то красивого, блестящего, цветочного. Это была Тарита внутри нее. А сама Алиса была взрослее.
Алиса ощущала, как проходит усталость и тревога этих дней, как ее сердце наполняется светом и ожиданием чуда.
Тарита словно залечивала душевные раны и страхи, которые мучили Алису, смягчала удары от разочарований и гнева. Внутри Алисы снова разливался ровный свет. Девушка закрыла глаза, позволяя Тарите обернуть ее в этот свет. В белом пространстве вдруг появилась фигура, тоже в белом, с длинными седыми волосами. Но лицо женщины было молодым.
«Алиса… - голос будто и не звучал, а шел световыми волнами. — Слушай сердце…»
Женщина растворилась в свете.
Алиса открыла глаза.
- Как ты это делаешь? — спросила она Тариту.
- Ты просто открываешь мне себя, и я делюсь чем-то солнечным… Оно порой так сильно печет изнутри. А с тобой течет спокойно, - Тарита повернулась к хозяину времени, который просто наблюдал за девушками. — А можно… я прикоснусь так к тебе?
Алиса видела, что Рэю этого не очень хотелось, но Тарита уже шагнула к нему и положила ладони на его руки. Свет пробивался из-под ее ладоней, фея закрыла глаза. Ее крылья спокойно то закрывались, то открывались.
Хозяин времени нехотя прикрыл глаза, но контакт был недолгим. Тарита вдруг резко убрала руки и отступила от Рэя.
- Я устала… - внезапно поникшим голосом, который до этого звенел как колокольчик, сказала она. Ее свет и впрямь погас, крылья опустились. — Алиса, я хочу спать…
- Хорошо… - Алиса озадаченно посмотрела на Тариту. Та еле-еле дошла до кровати и легла. Рэй накрыл ее одеялом.
Хозяин времени был чем-то расстроен. Алиса вспомнила, что энергию маги рассчитывали использовать в каких-то своих целях. А раз Тарита не может его наполнить, как наполнила Алису, значит, все это время они напрасно гонялись и за самой Алисой.
Они молча вышли из комнаты и встали в коридоре. Рэй выглядел до того подавленным, что Алиса смело дотронулась до его руки.
- Ничего, Рэй. Зато она живая и никакому магу из нее энергию не вытащить.
- Ты не понимаешь, Алиса…
Хозяин времени огляделся, потом схватил Алису за руку и повел в соседнюю спальню. Здесь было пусто и прибрано, возможно, эту комнату назначили Рэю для ночевки.
- Все идет очень странно, - хозяин времени взъерошил волосы, сел на кровать. — Мне нужно вернуться в Барселону. Макс должен был спасти нескольких магов, которых я случайно выдал инквизиции. Мне надо быть там. Надо быть сильным. Помочь, потому что инквизиторы совсем распоясались. Возможно, провести переговоры с лордом Шершен, попытаться остановить приближающуюся бурю… Но… - тут он поднял взгляд на Алису, и ее сердце от жалости сжалось — столько отчаяния было в синих глазах мага. — Но… что я могу сделать, если внутри меня назревает буря куда более сильная? Я совсем не думал, что эта энергия окажется живой. Окажется ей… Алиса… Алиса, скажи, за что мне это?
Он вскочил и хотел пройти мимо Алисы к двери, но она преградила ему путь.
- Не уходи, Рэй. - Она положила ему ладони на грудь, нерешительно подступила ближе. - Не сейчас…
- Но мне надо… - он дышал как после бега, отчаянно пытаясь успокоиться. — И еще надо столько тебе рассказать, Алиса…
- Потом, - она обвила его за шею руками и, привстав на носочки, первой потянулась к его губам. — Потом…
Она слишком долго ждала его. Слишком долго. Сейчас Алиса была не готова отпустить хозяина времени. Ни на секунду.
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Сантьяго поправил широкий красный пояс на талии — особый атласный шарф с золотыми кистями, который был частью праздника. Высшая знать носила именно такие пояса, знать попроще — алые с серебряными кистями, а дальше уже кто во что горазд. Но цвет повязки должен быть красным, как кровь, которую прольют на песок сегодня.
Подав свиток с печатью герольду, он подождал, когда тот сверится со списком. Ему некуда было спешить. Санти как мог оттягивал встречу с королем, но лорд Арах заставил его поехать на праздник пораньше. По мнению лорда, так как Сантьяго никогда раньше не бывал на подобного рода праздниках, ему следовало оглядеться, чтобы почувствовать себя увереннее. Сантьяго теперь был благодарен дяде: тот был прав.
Арена для боя располагалась к югу от Барселоны в полях, где в плоском мире был аэропорт. Здесь же, в кружевном мире, располагалась одна из самых больших арен для корриды с драконами — Драколиум. Когда Санти вышел на сторону зрителей, у него дух захватило от размаха: высокая, огромная, округлая арочная конструкция поражала воображение. Противоположный конец арены был так далеко, что казался ниже, чем тот, где стоял Сантьяго. Но от дяди маг уже знал, что это лишь зрительный обман. Арена идеально круглая, местами с крытой крышей — для знати, местами открытая солнцу — для простой публики.
Над королевской ложей парили два дракона коби — это были небольшие, легко обучаемые и приручаемые особи, которых использовали в корриде для охраны королевской ложи и публики. Коби легко меняли направление полета, не боялись пикировать на драконов других видов, даже если это было смертельно опасно. У них были квадратные тупые морды, а клыки верхней челюсти всегда немного торчали наружу, что придавало им немного глуповатый вид. Но коби были довольно умными созданиями, жаль, что не слишком выносливыми: для передвижения на расстояния они не годились.
А потихоньку прибывающую публику развлекали всадники на двух варвелло - итальянских драконах — эти были побольше, поопаснее, чем коби, но тоже поддавались дрессировке. Именно верхом на варвелло обычно атаковали диких драконов в начале корриды, чтобы немного ослабить и разозлить прежде, чем выставят против них смертников. Варвелло имели всегда очень красивую яркую окраску, потому что их чешуя была ядовитой. Их всадники были полностью затянуты в облегающие костюмы, чтобы не было контакта с кожей, а на глазах были специальные круглые защитные очки. Костюм всегда делался в тон окраски дракона: так животное признавало всадника, как своего.
Оркестр наигрывал легкую, веселую музыку. По рядам ходили продавцы сладостей и прохладительных напитков. Следуя за капельдинером, Сантьяго поднялся на самый верх арены. Здесь располагалась королевская ложа: вся в золоте и красном бархате, словно залитая кровью. Выше всех кресел стоял королевский трон. Пока еще пустой.
Сантьяго сел на предложенное сидение и посмотрел отсюда на открывающуюся панораму.
У него было ощущение, что он парит над ареной в воздухе, из-за этого немного слабели ноги. Он дал себе время привыкнуть, разглядывая зеленого с желтыми пятнами варвелло и его синюю с оранжевыми разводами пару. Драконы кружились по арене, сначала пешком, потом, медленно отрываясь, стали подниматься, исполняя самый тяжелый для драконов такой массы маневр плавного взлета. Сохраняя идеальную форму круга (сверху это было видно особенно хорошо), они взмывали все выше и выше под аплодисменты публики.
Сантьяго оторвал взгляд от драконов и оглядел ложу. Та заполнялась, но короля еще не было. Лорд Шершен с молодой девушкой, возможно, дочерью, сухо кивнул Сантьяго, попытавшись скрыть недовольство от встречи. Сантьяго изящно раскланялся с ним и девушкой, поймав на себе ее заинтересованный взгляд.
Нагло приблизившись, он представился. Девушка действительно оказалась дочерью лорда Шершен. Ее звали Вера, и она со страхом смотрела на парящих драконов.
- Вы впервые на корриде? — Сантьяго ловко воспользовался тем, что к лорду Шершен подошли поздороваться, и слегка отвел девушку в сторону. Теперь он мог ее разглядеть подробнее, и ему нравилось в ней все: тонкая шея с маленькой родинкой, красивый рот, серые большие глаза и загнутые ресницы. Волосы были спрятаны под шляпкой.
- Да, я всегда ее избегала. А вы?
- Я, представьте себе, здесь тоже впервые. Как и вы, - Сантьяго улыбнулся и довольно отметил легкий румянец на щеках девушки. Она оглядывала его все смелее, и он ей явно нравился. Однако тут вмешался лорд Шершен, и Вера вернулась к отцу. Сантьяго смотрел ей в спину, пока она не обернулась. Поймал. Девушка покраснела и поспешила отвернуться.
Довольный собой, маг вернулся на место.

Началась первая терция действия. Верхом на варвелло появились всадники с копьями. Они облетели арену, приветствуя публику, подбрасывая и ловя на лету оружие. И затем заняли свои места на четырех колоннах по краю арены. Оркестр сыграл торжественную вступительную музыку и резко затих.
Сантьяго обернулся: трон был еще пуст. Им овладело легкое беспокойство: а вдруг король сегодня не явится на корриду? Но тут огромные ворота стали со скрипом открываться, и Сантьяго задержал дыхание при виде появившегося дракона.
Он видел, что порыв был не только его: вся публика, как один, замолчала и наклонилась вперед, чтобы получше разглядеть чудовище.
Лорд Арах превзошел самого себя на этот раз: эквадорские драконы были одними из самых яростных и злых диких драконов. Они не подчинялись дрессировке, дрались до самой смерти: своей или тореадора. Яд варвелло им был нипочем. Интересно, кто из его бывших коллег сегодня выступит в качестве смертников во второй терции?
Сантьяго не испытывал угрызений совести. Они были лишними по дороге к власти. Те, кто смел возмущаться на его повышение, не могли больше работать в полиции. Ему нужно было покорное и смирное отделение, чтобы метить выше. Это был вопрос разумной расстановки сил.
Эквадорский дракон вышел на арену, хищно оглядываясь. Его тело переливалось на солнце, чешуя была темно-бурой, почти черной, иногда вспыхивала темными рубинами. Морда чудовища была удлиненной, с огромными клыками, и хищными, злыми желтыми глазами.
Санти вспомнил взгляд Анны, желание всколыхнулось в нем ядовитой волной. Он подомнет всех под себя, и ее тоже. В Анне всегда чувствовалась животная дикость, которая так его манила. Другие девушки не обладали такой страстностью, как агент Грей. Того, что Санти видел, подглядывая за Анной и Максом, было достаточно, чтобы возжелать нехебкау и мечтать о ее стонах и извивающемся теле.
В этот момент дракон заметил варвелло справа и взревел, раздувая приушные перепонки. Они раскрылись кроваво-красными зонтиками, увеличивая тем самым размер морды хищника. Варвелло нерешительно зашипел в ответ. Тут же по краям арены засверкала прозрачная золотая сеть: знак к началу первого боя. Золотая сеть не давала варвелло и эквадорскому дракону вырваться с арены и напасть на публику. Теперь дракон мог подняться в воздух, но далеко улететь от варвелло не мог. И так как все четыре варвелло, подчиняясь приказам всадников, принялись шипеть и делать попытки атаковать его с четырех сторон, хищник выбрал единственный вариант, который у него оставался: он взлетел.
Тень от дракона пронеслась по рядам зрителей, восхищенные возгласы провожали грациозного в полете монстра. Следом метнулись четыре тени поменьше, и начался танец варвелло. Суть первой терции заключалась в том, чтобы утомить и ранить дракона, раздразнить его, заставить все остальное время битвы провести на арене.
Но это следовало сделать красиво, чтобы дать зрителям насладиться мощью животного, его грацией, почувствовать опасность и пощекотать нервы от того, что дракон иногда снижался рядом с трибунами, преследуя варвелло.
И всадники-пикадоры прекрасно справлялись с этой задачей: мощь эквадорского дракона поражала, от взмахов его крыльев слетали шляпки с женщин, от гудения воздуха, рассекаемого ящером, становилось не по себе.
Постепенно варвелло и всадники начали все чаще нападать на дракона, в основном стараясь ранить его крылья, чтобы заставить его приземлиться для следующей терции. Кровь с шипением впитывалась в песок, окропляла передние ряды… И дракон начал снижаться навстречу своей гибели.
Сантьяго снова посмотрел на королевский трон: по-прежнему пуст. От досады его отвлекли крики: дракон изловчился и схватил одного из варвелло, перекусил ему хребет и теперь мотал головой из стороны в сторону, приканчивая вопящего сородича. Его всадника даже не было видно в пасти чудовища. Оставшиеся пикадоры стали сильнее бить по крыльям и спине дракона, теперь они бросали в него копья со специальными цветными наконечниками. Копья вонзались и оставались болтаться, раздражая дракона еще больше.
Ему пришлось приземлиться, чтобы отбиваться от назойливых варвелло с арены. Но едва он опустился, они оставили его в покое, взмыв вверх под аплодисменты публики. Дракон зло посмотрел им вслед и принялся выдирать внутренности из убитого им варвелло.
Оркестр объявил начало второй терции. Теперь предстоял выход осужденных магов. Их обычно вооружали и выталкивали на арену вместе с четырьмя профессиональными бойцами-матадорами, одному из которых предстояло убить дракона в последней терции. По традиции, профессионалы были в одеждах разных цветов: синего, красного, желтого и зеленого. После второй терции публике следовало проголосовать цветными платками, кому из четырех предоставляется честь убить дракона.
И вот появились узники. Сантьяго присмотрелся, пытаясь разглядеть среди семерых испуганных смертников бывшего начальника. Лорд Олофф опирался на копье, шел медленнее остальных, измученный пытками инквизиторов.
К удивлению Сантьяго, он не остановился, как другие, в стороне от дракона, а пошел прямо на него. Когда до Санти дошло, что намерен сделать лорд Олофф, он от злости и досады вцепился в ограждение. В этот момент эквадорский дракон заметил человека, раскрыл пасть прямо перед лордом и рыкнул на него.
От этого рыка стало не по себе всем: и зрителям, и участникам. Лорд Олофф повернулся к королевской ложе, и Санти показалось, что он смотрит прямо на него. Потом дракон просто захватил его в пасть и проглотил.
Стон разочарования пронесся по рядам, и следом послышался недовольный топот ног: самоубийства совершенно не устраивали публику. Чтобы немного отвлечь зрителей от недовольства, матадоры принялись подгонять магов на стычку с драконом. Тот уже был достаточно зол, чтобы нападать то в одну сторону, то в другую. Вопли одобрения послышались в толпе, когда маги стали проявлять жалкие попытки самозащиты или пытаться убежать от неминуемой смерти.
- С вами желает говорить его величество, - вдруг прошептал кто-то на ухо Санти.
Маг поднялся и посмотрел на королевский трон. Но тот по-прежнему был пуст.
- Сюда, пожалуйста, - герольд провел Санти к выходу из ложи и пропустил в небольшую дверь рядом. Санти вошел и оказался в комнате, где на всю стену был вмонтирован экран с прямой трансляцией происходящего на арене. Только все происходило так близко, что Санти показалось, он стоит всего в нескольких шагах от черного дракона, раздирающего на части свою очередную жертву.
Посреди комнаты в кресле сидело нечто, напоминавшее человека. Санти осторожно приблизился.
Вблизи Игнис Ватра напоминал живую мумию. Его лицо было иссушено, губы не до конца закрывали зубы, на шее были видны впадины между мышцами. Кисти рук были обезображены черными пятнами. Все остальное тело было скрыто одеждой. И только глаза короля горели жизнью, да такой, что Санти весь сжался. Этот монстр может испепелить его, не задумываясь. В любой момент.
- Сантьяго. Много слышал о тебе, - проскрипел король, едва двигая губами.
- А я о вас, - поклонился Санти.
Смешок вырвался из горла короля.  Однако на полуистлевшем лице мумии не отражалось эмоций.
- Твой дядя прав, ты смышленый. Не слишком ли? — тут послышались нотки угрозы.
- Об этом следует судить вашему величеству, не мне, - смиренно ответил Санти.
- Может, объяснишь, что за игры ты затеял в городе у меня за спиной? — король с трудом повернул голову, но Сантьяго почувствовал, как в воздухе концентрируется мощная энергия. Одно желание Игниса Ватра, и Санти вспыхнет, как спичка. Он только кажется немощным.
- Я?! — Сантьяго удивленно приподнял брови. — Я наладил работу полицейского управления, которое не могло справиться с несколькими запутанными расследованиями.
- А что за указания ты смеешь раздавать моему главнокомандующему? Почему распоряжаешься войсками? — в черных глазах Игниса Ватра полыхала белая ярость.
- Я всего лишь сообщил лорду Шершен, что существует серьезная опасность формирования сговора магов против вашего величества с целью поднять восстание. Я попросил лорда Шершен по возможности отследить эти слухи, но в итоге он отвлекся на патрулирование севера, а потом зачем-то оцепил логово оборотней. Мне пришлось обратиться к дяде, чтобы инквизиторы усилили безопасность в городе.
- Значит, по-твоему, мой главнокомандующий занимается бесполезными делами, пока ты с дядей охраняешь безопасность столицы?
- Я такого не говорил. Я лишь сказал, что мне приходится отслеживать магсопротивление, пока лорд Шершен занят… своими проектами.
- Может, у тебя имеется предположение, почему лорд Шершен так поступает?
- Возможно, он действует по распоряжению вашего величества, - пожал плечами Сантьяго.
Он старался сохранять спокойствие, но король сильно пугал его не только своим видом, но и силой, которую излучал. Сантьяго с сожалением понимал, что против мага такой мощности ему не выстоять без дополнительных сил.
Тем временем, вторая терция корриды закончилась, публика проголосовала за матадора в красном.
Оркестр стал играть вступление к третьей терции. Сантьяго чувствовал, что стоит на волоске от гибели. Лорд Шершен каким-то образом настроил короля против Сантьяго. Это было неплохо, потому что теперь Сантьяго чуял, что лорд-главнокомандующий его боится, но, если король решит, что Санти опасен… Нужен очень сильный, мощный аргумент, чтобы повернуть ситуацию в свою пользу.
Обжигающе горячий воздух вокруг подсказал, что медлить более нельзя.
- Мне только одно приходит в голову, ваше величество. Но это слишком смелое предположение, и у меня нет доказательств, кроме деятельности лорда Шершен.
- О чем это ты? — равнодушно отвернулся к экрану король.
Матадор вышел из-за ворот, приветствуя публику и благодаря ее за доверие. Черный дракон, переливаясь чешуей на солнце, устало повернулся к нему, почуяв опасность.
- Я донес до сведения лорда Шершен результаты допросов лорда Олоффа, указав на то, что лорд, по его словам, занимался розыском энергии, которая способна найти вашего пропавшего сына.
- Что? — король повернулся так быстро, что Санти опешил. А вокруг монарха засветилась огненная аура.
- Я не очень верю в эту возможность, но я счел своим долгом рассказать об этом лорду Шершен.
- И?
- Он не придал ей должного значения, хотя я думал, он расскажет вам. Думал, вы решите, продолжать ли допросы или нет. Но в итоге никаких распоряжений не поступило, и мы отправили лорда Олоффа на корриду, как отработанный элемент. Но теперь, когда лорд Шершен стал действовать на севере и здесь, в Барселоне, я решил, он напал на след энергии.
- Лорда Шершен сюда. Немедленно! — скомандовал король.
Один из стражей вышел.
Сантьяго посмотрел на экран. Матадор полностью захватил внимание дракона, отвлекая его ярким плащом от тонкого меча.
- Лорд Шершен не дурак, ваше величество. Он не станет признаваться. И я его понимаю. На кону его жизнь. И жизнь его дочери. И возможно, я дурно о нем подумал и обманулся.
- Что вы знаете о возможности вернуть моего сына? — казалось, короля не интересовало более ничего.
- Только слухи. Но вот хозяин времени… - тут Сантьяго не смог сдержать улыбки. — Этот маг не только знает больше информации. У меня есть предположение, что он уже нашел источник. И прячет его от вас. Я искал его совместно с силами инквизиции, но… у меня не так много средств и людей. К сожалению.
Игнис Ватра учащенно дышал, раздумывая над словами мага.
- Вы думаете, что можете найти хозяина времени?
- Я могу лишь пообещать, что сделаю все возможное, но… я думаю у лорда Шершен больше ресурсов для этого, и он будет рад угодить вам.
Сантьяго с поклоном отступил в сторону.
- Ваше величество? — лорд Шершен вошел в ложу и поклонился. О его волнении говорил лишь пот, выступивший на лбу. В остальном лорд-главнокомандующий был спокоен.
- Лорд Шершен, я благодарю вас за совет пригласить Сантьяго на разговор. Он был весьма плодотворен, - король теперь переключил все свое внимание на главнокомандующего, и Санти почувствовал, как охладел воздух вокруг него. Вздохнув спокойнее, маг приготовился наблюдать за своим соперником.
- Всегда рад услужить вашему величеству, - поклонился лорд Шершен, бросив недовольный взгляд на Сантьяго.
На арене утомленный и раздраженный дракон начал делать выпады на матадора. Прозвучал сигнал для матадора. В течение десяти минут он должен убить дракона. Если не получится, ему дадут еще десять минут. После чего, если дракон еще будет жив, матадора и дракона убьют пикадоры на варвелло. На арене стало тихо.
- Я не сомневаюсь, что вы будете рады услужить мне и в этот раз, лорд Шершен. Я временно отстраняю вас от должности главнокомандующего армией. И все полномочия переходят к племяннику лорда Араха.
- Но… ваше…
- Вы возражаете?
- Нет, ваше величество, - поспешно исправился лорд Шершен.
- Вы будете вторым после Сантьяго, и ему придется с вами считаться. Советую вам двоим поладить и исполнить мои задания. Найдите мне хозяина времени. Из-под земли достаньте, если потребуется. Если сработаетесь, одарю обоих. Если провалите… казню обоих.
Сантьяго и лорд Шершен поклонились.
Взмахом руки король отослал их. Перед тем, как выйти из ложи, Сантьяго бросил взгляд на экран. Дракон и матадор чуть ли не одновременно бросились друг другу навстречу, матадор отбросил в последний момент плащ в сторону, дракон повернул голову, и матадор вонзил меч в ухо дракона. Раздался визг твари, и она упала на арену, заливая все вокруг кровью.
Публика встала, приветствуя матадора. Тот поклонился прямо в камеру, зная, что кланяется королю.
Сантьяго вышел под ликующие вопли публики на свежий воздух, раскаленная атмосфера тайной ложи заставила хватать воздух полной грудью и ртом.
- Что вы ему наврали? — набросился на него лорд Шершен.
Санти спокойно схватил его за грудки и прошептал, еле сдерживая ярость:
- Я тебе жизнь спас, недоумок. Как тебе могла прийти в голову дурацкая идея подставить меня, неужели ты думал, король тебе поверит? Я тебя из огня вытащил, а ты еще лгуном меня обзываешь? Мне вернуться и отказаться от возможности спасти твою шкуру?
- Ты лишил меня должности!
- Не я, а король. Нам лучше не ссориться, лорд Шершен, а пытаться решить вопрос мирно. Найдем хозяина времени, вы вернетесь на свой пост, я получу другой, и все останутся довольны. Ваша дочь ждет вас, не пугайте ее своим поведением.
Лорд Шершен с неприязнью посмотрел на Сантьяго, но тот был спокоен.
Вера с тревогой смотрела на них, не решаясь подойти. Санти улыбнулся ей.
- Вера, надеюсь, коррида вам понравилась, мы с лордом Шершен все пропустили. Государственные дела, знаете ли. Мы с вашим отцом будем теперь работать вместе, я надеюсь видеть вас чаще.
Он поклонился, Вера улыбнулась, а потом подошла к отцу.
Сантьяго оценивающе скользнул еще раз по ее фигуре, дерзко улыбнулся и пошел на выход с арены. Он сделал все, что мог. Теперь нужно было найти хозяина времени вперед лорда Шершен. И решить, что делать с осадой логова оборотней.
Впрочем, тут сомнений не оставалось: если он хочет добраться до Анны, нужно уничтожить лорда Рагана.
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- Думаешь, это Санти? — Анна подошла к Рагану неслышно, пока он обозревал с бункера кольцо осады. Оборотень повернулся к ней и обнял рукой за талию. Девушка прижалась лбом к его плечу.
- Нет, не думаю. Это войска. Такое мог сделать только лорд-главнокомандующий.
- Но Санти мог надоумить его…
- В этом я не сомневаюсь.
Анна прикрыла глаза. Легкий ветерок остужал ее еще горячее от любви тело. Раган был таким сильным… Хотелось обнять его и стоять рядом, будто он скала, а она деревце, на ней растущее.
- Что будет дальше? — спросила она у Рагана.
- Они не атакуют. Ждут. Подождем и мы, - Раган повернулся к оборотням. — Полная боевая готовность. Все люки закрыть, женщин и детей пока в нижние уровни. Здесь останутся только те, кто умеет стрелять и драться. Подготовьте ход на случай отступления.
- Ход? — переспросила Анна, когда бойцы ушли.
- Да, нехебкау. Если Санти думает, что хищники такие идиоты, что не имеют пути отступлений и дают загнать себя в угол, он ошибается. У волков нет нор. Они звери свободные. У нас есть ход в горы за Барселоной, - он показал на покрытые лесом возвышенности рядом с городом. Но отступать будем только в крайнем случае. Оборотни, наоборот, стекаются к городу отовсюду, терять этот стратегический пункт было бы глупо. Посмотрим, - он мягко прижал ее к себе. — Не бойся, Анна. Кстати… не знаешь, что за дела у Лоры с Валентайном? Она пришла вместе с ним сообщать новость.
- Нет, не знаю, - Анна озадаченно посмотрела на мужа. — Ты думаешь, между ними…
- Валентайн очень скрытен, - Раган окинул взглядом кружевной город перед ним и море. — Но он хороший человек. Пусть его сердце иссушено тоской по паре, возможно, твоя сестра сможет вернуть ему радость жизни.
- Я спрошу у Лоры, - Анна задумчиво посмотрела на город. — Как думаешь, как скоро вернется хозяин времени? Он мог бы помочь.
- Он вернется, когда сможет. Как себя чувствует его друг, мэтр Берггрен?
- Он поправился, но уйти не успел. Его теперь переселят вниз с женщинами и детьми.
- Здесь безопаснее для него. Если что, заберем с собой.

Лора наблюдала за ужином за лордом Валентайном. Песен и веселья не было, поэтому никто не мешал ей следить за ним из другого конца залы. Зачем он ее позвал с собой сегодня?
- Грустишь? — Макс внезапно подсел к ней, вручил бокал вина. — Выпей, Лора, а то на тебя смотреть больно.
- Не понимаю твоего веселья, - покачала головой Лора. — Мы же окружены.
- Ну и что? Теперь сомнений нет: Сантьяго рвется к власти, а значит, королевская мощь слабеет. Отличный момент, чтобы нанести удар.
- Удар? Мы же окружены!
- Я не об оборотнях говорю, - подмигнул ей Макс.
- О магах? Маги задумали восстать против короля? — Лора удивленно уставилась на сыщика.
- Сестра тебе разве не рассказывала? — опешил Макс.
- Нет, про такое не рассказывала.
- Теперь у хозяина времени не будет отговорок. Если мы хотим спасти оборотней, Барселону и магов, надо восстать против тирании.
- Хозяин времени замешан во всем этом? Да король нас всех спалит! — возмутилась Лора. Страх за детей вдруг сильно сжал сердце.
- Не спалит. Не успеет. Не волнуйся, Лора, - Макс вдруг взял ее за руку. — Пойдем, пройдемся. Поговорим.
Лора неуверенно огляделась. Лорд Валентайн сидел в своем углу и задумчиво водил пальцем по бокалу. Анна и Раган о чем-то шептались, ее дети спали. Можно и пройтись.
Она поднялась, вышла вслед за Максом из трапезной, и они пошли медленным шагом по коридорам.
- Твоя спутница не очень довольна, что ты ушел со мной, - заметила Лора, когда шум за их спиной смолк, потерявшись в переходах бункера.
- Эли повсюду ходит за мной, как тень. Иногда это очень утомляет, - с досадой отозвался Макс.
- Она привязалась к тебе. Ты ей дорог, - с улыбкой сказала Лора.
- Она ребенок, Лора. По крайней мере, для меня.
- Да уж… о себе она так не считает.
- Намекаешь, что я ей нравлюсь? — Макс вдруг взял ее за руку.
- Это видно даже слепому, - ответила Лора.
Маг вдруг привлек ее к себе, Лора задохнулась от близости.
- Мне нравится другой тип женщин, - приласкав ее за щеку, сказал Макс.
- Я просто напоминаю тебе сестру, - попыталась вырваться Лора. — Не забывайся.
- Ты другая, Лора. Более мягкая, нежная, - Макс ласкал ее, крепче привлекая к себе. Лора сопротивлялась, но очень неуверенно.
- Это неправильно, - возмутилась она, когда сил на сопротивление не хватило.
Дыхание Макса согрело ее губы, и они сами приоткрылись, зовя его.
- Все правильно, Лора, если это в удовольствие обоим.
Он поцеловал ее жадно, крепко, она лишь слабо упиралась руками ему в грудь и плечо. Близость мужчины и его уверенные прикосновения начали разжигать ее чувственность. Лора сдалась и крепко обвила его руками за шею, отдавая всю себя поцелую. Он прижал ее к стене, его ладонь стала задирать ее юбку.
- Будь ты проклят! — внезапно прозвенело в коридоре, и Лора оттолкнула от себя Макса.
Испуганно прижавшись к стене, нехебкау увидела бледную и заплаканную Элисенду. Макс что-то попытался сказать, шагнул беспечно к ней навстречу, но девушка вдруг выставила ладонь вперед:
- Проклинаю тебя именем всех богов, что ты полюбишь самую уродливую девушку на земле, а она разобьет тебе сердце!
На глазах перепуганной Лоры из ладони девушки вырвался яркий желтый луч и опутал Макса сетью, вмиг растаяв.
Тут же Элисенда испуганно вскрикнула.
- Макс, прости! Я сейчас сниму! Я сейчас!
Она шептала один за другим магические заклинания, но все они разбивались о золотую сеть, которая то и дело появлялась на Максе.
- Эли, все в порядке!
Макс насмешливо покачал головой, попытался успокоить девушку, но та была безутешна.
- Я сгоряча, Макс, я не хотела, о боги… я не хотела… не могу снять…
- Да не волнуйся ты так, Эли… ничего подобного со мной точно не случится, - Макс пытался ее убедить, что ничего страшного не произошло, но она все бормотала извинения. А потом заплакала и опустилась на пол.
- Эли, - Лора присела рядом с ней на корточки, - может, кто-то другой может снять проклятье?
- Точно, - поддержал ее Макс. — Хозяин времени. Он очень сильный маг и точно все снимет. Не плачь, Эли. Вставай. Я отведу тебя в спальню.
Он с досадой оглянулся на Лору. Но Лора отвернулась и поспешила уйти на женскую половину. Лучше держаться подальше от магов с их проклятьями.

- Что на тебя нашло, Эли? — Макс усадил Элисенду на кровать и дал ей стакан воды.
- Ты вообще ничего не понимаешь и не видишь, да? — сквозь всхлипы спросила Элисенда. — Я тебя люблю, так сильно, что прокляла, - и она разрыдалась по новой.
- Эли, я тебя тоже очень люблю, но как сестру, ясно? Между нами ничего не может быть.
- А с ней? Зачем ты к ней полез? Лора лишь сестра Анны, она не виновата, что та тебя не любит!
- Да что ты понимаешь! — вскочил Макс.
- Все понимаю! Ты ведь Анне досадить хочешь, а Лора лишь игрушка в твоих руках. Это несправедливо!
- Что ты вообще понимаешь в справедливости? — зло заорал Макс. — Ты вообще неживая, а судишь тех, кто дышит, чье сердце горячо и любит!
Он выскочил из комнаты, хлопнув дверью.
Элисенда сжалась от грохота, а потом упала на кровать и зарыдала. Ей было страшно за Макса, ведь проклятие она на него наложила самое сильное из тех, что знала. Как его снять — девушка не представляла. Она глубоко раскаивалась в содеянном, но Макса понять не могла. Он сделал ей дважды больно: когда целовал Лору и когда упрекнул в том, что она мертва.
Внезапно чья-то ладонь погладила ее по голове. Элисенда подскочила от неожиданности и повернулась. Над ней стоял лорд Валентайн.
От ужаса девушка сжалась.
- Что случилось? — спросил черный оборотень, присаживаясь на постель. — Вы шумели.
- Я… прокляла Макса. А снять не знаю как, - шмыгнула носом Элисенда.
- Значит, он заслужил, - спокойно ответил лорд Валентайн. — Если проклятие должно принести урок, его снять невозможно.
- Никто не заслуживает проклятий! — горячо возразила Элисенда.
- Никто? — переспросил лорд Валентайн и посмотрел на нее пристально и тяжело. — Даже жестокий отец?
- Как вы узнали? — прошептала в ужасе Элисенда. Она обхватила колени руками, пытаясь сжаться и исчезнуть. Втянула плечи.
- Раган рассказал. Мне жаль было такое услышать. Отцы должны защищать дочерей.
Элисенда отодвинулась подальше. Крупные черты лица лорда Валентайна придавали ему строгий и даже устрашающий вид.
- Ты меня боишься? — оборотень и не думал отступать.
- Вы странный, - честно ответила она.
Лорд Валентайн усмехнулся.
- Есть немного. Элисенда, не плачь, - он поднялся и отступил к двери. — Максу необходимо получить свои уроки в жизни. А ты лишь инструмент богов. Как все мы друг для друга.
Тут он поклонился и вышел, оставив девушку в полном недоумении. Она и боялась его, и не боялась одновременно. Но эйр Валентайн был таким странным и непонятным, что Элисенда предпочитала держаться от него подальше.
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- Алиса… - Рэй заключил ее лицо в свои ладони и пытливо вглядывался в зеленые глаза, словно хотел в них прочесть ответ на все свои сомнения и страхи. После прикосновения Тариты магия бурлила в нем, но и кровь от объятий Алисы стучала в висках. Еще немного, и он перестанет себя сдерживать.
- Да! — Алиса выдохнула это ему в губы. Крепко обняв мага за шею, она понимала, что делает решающий шаг вперед. Назад пути не было, да и не нужно было больше отступать назад. Она принадлежит ему уже давно всем сердцем.
И в ответ на свои мысли, Алиса увидела, как медленно темнеют от желания синие глаза Рэя.
Какие-то странные мысли вспыхивали в сознании Алисы, вспыхивали и таяли, как будто навсегда уходили. Может, лишившись невинности, она потеряет часть силы? А может, станет снова обычной?  И почему она думает об этом, если он ее еще даже не поцеловал? Какая глупость… Может он ее сейчас оттолкнет?
Алиса подалась вперед к Рэю, крепче обвивая его за шею руками. Пусть! Лучше потерять силу, быть отвергнутой, но узнать правду.
Рэй нежно коснулся ее губ своими, Алисе перехватило дыхание. Никакая сила, никакая магия не сравнится с теплом его объятий и нежностью поцелуев. Алиса понимала, что ее затягивает в сети страсти. Но и отстраниться уже не могла. Слишком больно было бы распасться сейчас на два существа, сделать хоть шаг в сторону друг от друга. И судя по тому, как он целовал ее, как прижимал к себе, ему тоже это невозможно даже вообразить.
Но он маг, а она ведьма…
Сказать ему сейчас? А вдруг он тогда не поцелует ее? Не обнимет, а оттолкнет? Посмотрит равнодушным взглядом как на девиц в школе ведьм. Нет… она потом ему скажет, потом… когда много-много раз на ее губы лягут его, такие нежные, обнимающие, губы, которым хочется подчиниться, отдаться… И потом… он же что-то говорил про смешанные пары… значит, не всегда ненависть царит между магами и ведунами. Иногда это еще и любовь…
Рэй… Алиса мысленно произносила его имя, стонала про себя при каждом его прикосновении. Он был опаснее яда, проникающего повсюду, его имя, его образ и дела встраивались в ее тело, как молекулы ДНК, как два вещества, которые смешиваешь в пробирке и получаешь новое. Его поцелуй не был похож на наглый и решительный поцелуй Макса, а был таким робким, словно Рэй был также неопытен, как и она сама. Она поддалась, раскрываясь навстречу поцелую Рэя, который из нежного, робкого, постепенно переплавлялся в страстный и требовательный. Алиса поняла, что поторопилась, подумав, что он невинен. Его рука вдруг решительно прижала ее к телу, и она еле сдержалась, чтобы не застонать вслух от удовольствия, которое охватило ее при контакте с ним. А ладонь мага скользнула под свитер. Алиса задохнулась от неожиданной ласки — легкого щекочущего прикосновения пальцев к обнаженной спине. И ее тело волной подалось ближе, еще ближе… В руках хозяина времени она чувствовала себя жидким золотом, мягким, тягучим, горячим… Рэй лишь вводил ее в заблуждение, чтобы не напугать. А на самом деле, он никакое не замерзшее озеро, как синева его глаз, а горячий, напористый огонь, который кого угодно расплавит в своей страсти. И она с удовольствием растворится, расплавится в его руках, доверится ему. Потому что верит ему больше, чем себе самой…

Рэй говорил себе, что еще секунда и он отстранится. Еще мгновение и он сможет отодвинуть Алису от себя. Еще немного. Еще… но он продлял и продлял поцелуй и объятие и уже не мог понять, не мог решить, когда прекратить: сейчас, когда его ладонь прижата к спине Алисы? Кожа девушки кажется даже прохладной до того ему жарко. Или сейчас, когда он нагло сдернул с нее свитер, а рукой уже потянулся к лямке лифчика? Алиса вздрогнула, ее зеленые глаза распахнулись, словно она на мгновение проснулась от сладкого сна, но в них было столько влажного блеска страсти и абсолютного доверия, что Рэй успокоился: он не напугал ее. Просто все для нее в новинку. Спустив бретели с ее плеч, он не пошел дальше, а стал покрывать поцелуями ее плечи и шею. Она крепко обвила его руками, доверчиво повиснув на нем, и ему захотелось раздеть ее и довести до финала это безумие. Ладони легли на ягодицы девушки и тесно прижали ее к его бедрам. Чтобы она поняла: он с ней не играет.
Алиса замерла. Рэй ждал, сердце билось как бешенное. Если она сейчас испугается, он сможет ее отпустить? Сможет принять ее отказ? Хотелось умолять ее, хотелось силой утащить на постель, но он сдержался. Она должна принять решение.
- Алиса… я еще могу… остановиться… но потом… не уверен… - эти слова дались ему с трудом. Но они были честны. Рэй не знал. При одном взгляде на нее, при каждом ее вдохе, который он сейчас чувствовал всем телом, желание слепило все больше.
Алиса робко посмотрела в глаза хозяина времени. Сейчас льдистые воды озер потемнели от желания, а внутри них разгоралось пламя. Она сглотнула. Готова ли она? Чтобы именно он, этот маг, существо не ее мира, стал ее первым мужчиной?
- Мне очень страшно, Рэй, но я сама не могу остановиться. Я слишком… я тебя…
Рэй не дал ей договорить, приподнял за бедра, опрокинул на кровать, а сам навис над ней.
- Я сделаю все, чтобы тебе понравилось, Алиса. Не бойся.
И увидел, как она успокаивается. Она помогла ему снять свитер и майку, пока он расстегивал на ней джинсы. Алиса стыдливо отвела взгляд.
- Алиса, - Рэй лег рядом с ней, осторожно снимая одной рукой штаны с ее бедер. — Посмотри на меня.
Алиса вместо этого вдруг прильнула к нему, ткнулась носом в шею, туда, где двигались его шестеренки. И Рэй застонал от удовольствия: впервые прикосновение к магии времени другого человека было таким приятным.
Алиса испуганно отпрянула.
- Больно?
- Нет, - Рэй широко улыбнулся, запустил пальцы в ее волосы. — Нет, милая… Слишком хорошо.
И сам потянулся за поцелуем. Губы Алисы, ее шея… плечи… Его губы порхали по ее груди и животу, по обнажаемым бедрам и ногам, и Алиса встречала каждый встречной лаской.
Рэй сам не ожидал от себя такого самоконтроля. И такой нежности, такого желания приносить удовольствие, творить удовольствие для другого человека. Раскрасневшаяся Алиса на белых простынях, румянец стыда на белой коже, разметавшиеся вокруг черные с белым волосы… Он смотрел на нее и не мог насмотреться, завоевывал право на каждую новую территорию ее тела, лизал, целовал, покусывал. Девушка изнывала от желания, крутилась, не пускала его пальцы и язык, смущалась, но он нежностью и настойчивостью преодолел ее сопротивление, а потом она лишь вскрикивала и молила.
- Рэй, еще! Прошу!
Рэй хотел убедиться, что она действительно готова, и прекратил сладкую пытку, только когда ее бедра стали двигаться к нему навстречу, как волны прибоя. Тогда он снова поднялся, лег на нее и, услышав ее вскрик, а потом долгий стон, потерял окончательно связь с реальностью. Она стала его единственным временем, где удары стрелок — это ее движения бедрами, пространство — это она, только Алиса, только ее щеки, залитые румянцем, горящие страстью глаза, приоткрытый соблазнительный ротик, ее стоны, сначала тихие, а потом такие бесстыдные, что он понял, что ей очень хорошо, и возликовал так, как не ликовал от того, что ему было не просто хорошо… ему было так восхитительно, как никогда в жизни. Она подарила ему себя, но он подарил ей в ответ страстную Алису, открытую, доверчивую к плотским утехам. И себя, готового на все ради ее протяжного и тихого стона, обрывистого дыхания, каждой росинки пота. Он не напугал ее, не довел до слез… хотя нет… до слез довел: она вдруг забилась под ним, а потом разрыдалась так, что он не сразу понял, что это было от наслаждения. А потом он доверился ей полностью, дойдя до пика удовольствия, и упал без сил в ее объятья, целуя ее еще раз, чтобы удостовериться, что она — его.

Обнимаясь с ним руками и ногами, Алиса дремала, приходя в себя. Ее накрыло расслабленностью, как пуховым одеялом. Рэй согревал ее в своих руках, обнимая так бережно и нежно, что Алиса улыбалась сквозь дрему. И совершенно неважно, что теперь будет… она знала, что с ним ее связывает теперь нечто большее — острое удовольствие. Легкая нежность. Горячая страсть. Доверие. И сейчас она хотела только одного: чтобы эта ночь не кончалась никогда.
Вот значит, как это бывает. Просто доверяешь другому свое тело, он доверяет тебе. А потом начинается танец, восторг, а после словно сцепление душ, которым хочется как можно дольше оставаться переплетенными вместе… Всегда ли это так? Со всеми ли?
Алиса сонно размышляла, порхая с одной мысли на другую, пока пальцы Рея рисовали разные символы на ее спине.
- Все хорошо? — спросил он через некоторое время.
- Да… - она заглянула ему в глаза. — Я не думала, что это будешь ты.
- Я тоже не думал, Алиса, - он нежно поцеловал ее и добавил, - но надеялся.

Она доверчиво прижалась к его плечу, обвив его руками за шею. Рэй обнимал ее и ему хотелось плакать от счастья, от боли, от страха за нее. Что ждет Алису? Сможет ли он защитить ее? Хозяин времени был на пике веры в себя, в свои силы и возможности. Все было не напрасно в этой жизни, если судьба привела его к этой девушке. Он был готов снова прожить годы без чувств и эмоций, если в итоге сможет снова обнять ее и целовать так смело, как сегодня.
- Рэй…
Он повернулся к ней, с нежностью вглядевшись в ее усталое, но счастливое лицо. Алиса смотрела на него так, словно видела его душу, держала ее на ладонях и укачивала.
- А так все время хорошо? — спросила она и покраснела.
- С каждым разом только лучше, - заверил ее Рэй, лаская ее плечо и шею. Желание снова начинало зреть в его теле, но пока нужно было дать ей возможность привыкнуть. Он боялся напугать Алису, потому что не был уверен в том, чего ей сейчас хочется, не больно ли ей.
- Я должна тебе кое-что рассказать, кое-что очень важное. И мне очень стыдно, что я не сказала тебе об этом раньше. Но я страшно боялась тебя потерять.
Она сейчас была до того хороша, раскрасневшаяся от стыда, обнаженная, уязвимая. Хотелось схватить ее и заверить, что он всегда будет рядом, что бы ни случилось.
- А теперь не боишься? — он улыбнулся с грустью.
- Тоже боюсь. Но теперь ты точно знаешь, что ты… мне очень дорог… И может, поймешь, почему я так боялась.
- В чем дело, Алиса? — Рэй остановил ласки, но лишь потому, что хотелось их сделать все менее невинными. Он не ожидал от нее никакого страшного признания, скорее всего, это какой-то пустяк, который они легко преодолеют.
- Рэй, так уж получилось… Я, кажется, немного ведьма.
Он приподнял одну бровь.
- Это потому что одноглазый Сью похорошел? И как мне раньше в голову не пришло…
- И из-за этого тоже… в общем… это выяснилось случайно. Но может, теперь я уже не ведьма, когда мы с тобой…
- Я ничего не понимаю, Алиса, - Рэй улыбнулся, пригладил ее волосы. — Ну, пусть ведьма. Маленькая, красивая ведьмочка, значит, не зря я привез тебя в эту школу, - он заправил одну прядь ей за ухо. - Я все равно люблю тебя, глупенькая. Ты так боялась мне сказать… И всего-то? Между ведьмами и магами и правда много противоречий, но между нами нечто совсем другое, - он стал целовать ее, ласкать так горячо, что Алиса боролась с желанием закончить на этом разговор. Ведь он же сам сказал, что ему все равно…
- Рэй… - простонала она. — Остановись… это еще не все…
- Не все? — он шутливо шлепнул ее. — В чем же ты еще провинилась, моя зеленоглазая колдунья?
- Я не простая ведьма, Рэй.
Он навис над ней, и она смотрела ему прямо в глаза.
- Я случайно смогла прочесть книгу королевы Бланш.
Рэй хотел наклониться и поцеловать ее, но услышал ее слова и застыл.
Остекленевший взгляд хозяина времени испугал Алису.
- Рэй… я случайно… я не хотела…
- Ты что? — он как-то странно отстранился от нее, провел рукой по лицу, потом еще. — Нет, это что-то неверное. Так не может быть, не должно… Алиса… ты уверена?
- Да, - Алиса почувствовала тревогу, потому что видела, что ему больно, нехорошо, что он как-то все больше отстраняется от нее, отодвигается. — Рэй, но ведь это ничего не значит, правда?
Вместо ответа хозяин времени начал одеваться.
- Поэтому здесь Орден Белой королевы? — спрашивал он. — Потому что они защищают тебя? Поэтому?
- Да, но послушай… - от его холодности, заторможенности было страшнее, чем если бы он орал на нее. Алиса не понимала, в чем дело. Она тоже пыталась одеться, но руки не слушались. Одежда казалась непривычно грубой после нежных прикосновений Рэя. А пальцы неуклюжими с застежками и крючками. Но тут Рэй остановился.
- Если так, то ты приходишься родственницей колдуну Бенжамину?
Алиса кивнула и испугалась, когда он пошатнулся, как от удара.
— О время… Алиса… Алиса… - он, казалось, молил ее о пощаде, молил сказать иное. Но у нее была только правда.
- Я его незаконнорожденная дочь, - еле заставила себя ответить Алиса.
- Боги! — хозяин времени вдруг метнул стул в стену, Алиса испуганно сжалась. Он распахнул окна и заорал: - Вы издеваетесь надо мной? Вы мстите мне? За что? За что мне это?!
Оперевшись руками на подоконник, он глухо зарычал.
- Рэй… - Алиса осторожно приблизилась к нему, но дотронуться не решилась. — Я огорчила тебя? Поверь, мне ничего этого не нужно. Никаких знаний, никакого колдовства.
- Ты поэтому решила переспать со мной? Чтобы попробовать избавиться от дара?  — глухо спросил он, не глядя на нее.
- Нет! Рэй, ты не так понял! — Алисе было теперь физически больно от его слов, он бил по ней ими с такой точностью…
- Да что ты!… хочешь сказать, не думала об этом?
- Думала. Но не так. Не потому! Я люблю тебя, Рэй! Посмотри на меня…
Она попыталась обнять его за плечи, но он увернулся.
- Рэй, пожалуйста…
- Я проклят, Алиса. Я проклят богами. Тебе лучше держаться от меня подальше!
- Но я не понимаю… какая разница, какая я ведьма. Почему ты так реагируешь?
Она ревела, понимая, что между ними что-то сломалось окончательно и бесповоротно. Что-то хрупкое, что только начинало появляться. Но они не смогли уберечь нежный, хрустальный цветок любви. Свое счастье.
- Проклятый Конрад! Проклятые боги!
Рэй крушил все в какой-то слепой ярости. Бил, рвал, ломал. Алиса стояла у стенки и плакала. Она не узнавала хозяина времени. Человек, который крушил сейчас мир вокруг себя, не был тем Рэем, которого она знала. И от этого становилось жутко.
Рэй никогда не кричал, не громил, не бил…
Он ничего не объяснял, а только сыпал проклятиями богам и Конраду. И плакал, но слез не было. И от этого было еще страшнее.
- Что тут происходит? — в комнату ворвался Жак де Марли.

Жак окинул взглядом сломанную мебель, полураздетую Алису в слезах, смятую постель с пятном крови, и перед глазами все потемнело от ярости. Он схватил Рэя за ворот майки.
- Ты изнасиловал ее, мерзавец?
Лицо Рэя потемнело от гнева.
- Ты! Почему ты мне ничего не сказал? Жак!
Они с ненавистью смотрели друг на друга.
Жаку де Марли показалось, что воздух вокруг его кожи раскаляется.
- Нет!!! — Алиса с криком вцепилась в рукав Жака. — Нет, Жак, не трогай его! Не смей!
Жак нехотя отпустил Рэя, отступил на шаг. Жар пропал. Колдуну хотелось убить мага за то, что прикоснулся к Алисе. Но она так яростно его защищала, что Жаку пришлось подчиниться.
Хозяин времени вдруг сник, опустил голову, пошатнулся.
- Рэй, - Алиса хотела броситься к нему, но Жак удержал ее. Колдуну было не по себе, он не узнавал хозяина времени, не узнавал Алису. Девушка была бледна, испугана, вся в слезах, на лице столько отчаяния и боли, что смотреть страшно. Рэй ссутулился, как будто под непомерно тяжелой ношей, и был морально разбит и уничтожен. Его отчаяние было глубже и страшнее Алисиного. На лице застыло выражение отрешенности, как у умирающего.
Когда он поднял голову и заговорил, Жак содрогнулся при звуке его голоса. Он казался потусторонним.
- Я перешел все границы дозволенного… Кара страшна. Алиса… Я… я хотел быть лучше. Я надеялся любить тебя так долго, как позволит мне время. Но я не достоин…
- Рэй, - Алиса в руках Жака тряслась от напряжения, - умоляю, поговори со мной. Объясни мне… Я не хочу быть ведьмой, я хочу быть с тобой. Я люблю тебя… пожалуйста!
Но хозяин времени вдруг качнулся, сделал шаг в сторону. Потом еще один по направлению к двери. Алиса билась в руках Жака, но колдун держал ее крепко.
- Алиса, это опасно, ты же видишь, он невменяем.
- Пусти меня! Рэй, пожалуйста! Не уходи!
- Забудь обо мне, Алиса. Я тебя недостоин. Будь той, кем должна. Увы, мы не можем меняться. Наша кровь все равно напомнит о себе. Прощай.
Рэй бросил на нее прощальный взгляд и, несмотря на мольбы Алисы, вдруг исчез.
- Рээээй!
Вопль Алисы был страшен. Жак прижал ее к себе, успокаивая, пытаясь понять, что же такое между ними произошло.


ГЛАВА 34

Сантьяго мягко провел пальцем по губам Веры, и они чуть приоткрылись, ее дыхание легким крылом дотронулось до его лица. Девушка прикрыла глаза, отдаваясь его объятью и ласке. Санти прижался к ее губам, потом поцеловал еще раз, как на пробу, она отвечала неумело, но горячо. Вера сегодня была в легком платье, Сантьяго скользнул ладонью ей под юбку. И нащупав резинку чулок, улыбнулся.
- Хорошая девочка…
- Отец переживает, Санти, - выдохнула Вера, пока маг ласкал ее кожу между трусиками и чулками.
- Я понимаю его. Мы все находимся в опасности, Вера. Если провалим задание короля, ты останешься без любовника и отца. Но мы будем стараться. Все. Неправда ли?
Он чуть отодвинул край ее нижнего белья, Вера послушно позволила ему проникнуть дальше. Сантьяго доставляло удовольствие приходить к лорду Шершен на совещание. С каждым разом он соблазнял Веру все больше, а сегодня она была готова сдаться окончательно. Но ему нравилось ее дразнить, не переходя границы. Он был уверен, что она может стать его постоянной любовницей и поэтому не торопился. У него было много женщин в отделении полиции и дома. А играть Санти любил не меньше, чем действовать. Потом из Веры можно будет вить веревки. Это не Анна Грей, которую не сломать так легко. Но он знает слабые места Анны очень хорошо. Это всего лишь дело времени.
- Расскажи мне, что твой отец собирается делать с оборотнями? Когда будет атака?
- Он решил снять осаду…
Санти продолжил ласкать девушку, но в его голосе явно прозвучало раздражение.
- Это не совсем то, о чем мы договаривались.
- Знаю, но… ох…- она выгнулась, прижимаясь к нему теснее. — Санти, это напрасная трата ресурсов и времени…
- Для поимки хозяина времени, его необходимо лишить всех возможных путей отхода. В бункере его друзья, он наверняка бросится им на помощь, едва узнает об атаке.
- Но пока еще не появился… - Вера нетерпеливо застонала, но Санти уже отодвинулся от нее. — Ты уходишь?
- Да. Постарайся убедить отца начать наступление, как мы с ним договаривались. Я бы остался, но нам нужно выполнить поручение короля. Поможешь мне?
- Конечно, - она облизнула губы, и он не вынес провокации и снова поцеловал ее, прежде чем оттолкнуть.
Когда он приехал домой, Санти узнал, что лорд Шершен отменил снятие осады и начал атаку бункера.
Он стоял у окна и смотрел, как над бункером эль Кармель поднимается дым, когда в кабинет постучали.
- Лорд Сантьяго, мы нашли подлинные документы Алисы. Декан не выдержал и пяти минут пыток. Открыл нам зашифрованные архивы. Мы знаем, где живут ее родители.
- Отлично. Привезите ее мать. Пытать не надо, лучше вообще сделайте так, чтобы она не узнала про кружевной мир, если еще не в курсе. Никаких трюков с магией.
- Слушаюсь, - агент инквизиции поклонился и исчез.
Сантьяго подумал, что вокруг хозяина времени стягивается петля. Лишив его Алисы, выманив ее на спасение матери, он заберет ее силу, покончит с хозяином времени, с королем и лордом Шершен. И выкурит всех волков из бункера. Шах и мат. Новый король и новая династия.
- Самое время, - прошептал он, окидывая взглядом город и море.

Армия наступала, но благодаря нерешительности лорда Шершен, у эйра Рагана было время подготовиться к наступлению. Едва войска пришли в движение, оборотни обрушили на них встречный огонь. Забраться на гору было невозможно, оборотни стояли намертво. Но когда в воздух поднялась авиация и начался обстрел с воздуха, Раган приказал всем уйти в укрытие.
Сюда звуки выстрелов долетали глухо, казалось, что это происходит где-то далеко и не с ними.
- Мы можем выдержать обстрел, но, если начнут бомбить, бункер может обвалиться. Поэтому все уходят на нижние этажи, - лорд Валентайн показывал Рагану расположение отрядов. Анна стояла рядом, внимательно слушая лордов. Старейшины окружили стол, эйров и королеву.
- Нам нельзя держать здесь женщин и детей. Если придется отступать, они сильно задержат всех. Им нужно уже сейчас начать переход по потайному ходу. Анна, ты поведешь их, - Раган повернулся к жене.
- Что? Нет, я не оставлю тебя! — Анна умоляюще посмотрела на мужа, но Раган даже не смягчил серьезного взгляда.
Лорд Валентайн и другие старейшины тактично отошли от карты. Раган чуть снизил голос, но продолжил говорить серьезно и строго, не как с женой, а как с соратником.
- Анна, дело не в нас, а в спасении стаи. Ты — королева и у тебя есть обязанности перед людьми. Мы не единственные, кто в паре, Анна. И другие женщины тоже не захотят расставаться с мужьями, - тут он смягчил тон. — Но ты подашь им пример. И поведешь людей за собой. Я отправлю с тобой шестерых старейшин и командира Велска, они помогут, а также небольшой отряд молодняка, их хватит для охраны.
- Раган, прошу тебя… - у Анны сжималось сердце от тягостного предчувствия. — Нам не надо расставаться. Нельзя.
- Выйдешь по ту сторону гор, - Раган продолжил говорить, не поднимая взгляд, показывая путь на карте. — Там обратишься к клану, который находится здесь, - он показал на лес. — Они сами вас вычислят, почуют. И постараешься связаться с хозяином времени.
Он видел, как на карту упала слеза, но продолжал говорить.
- Раган…
- Дело не в нас, Анна, - он не выдержал и крепко прижал жену к себе. — Я бы не отпустил тебя и не расстался ни за что на свете, но нам необходимо позаботиться о самых слабых. Ты заберешь всех не волков отсюда. Макс и Элисенда неплохая помощь. Я призову тебя обратно, если здесь все будет спокойно, обещаю. Но сейчас ты должна быть сильной, нехебкау.
Анна дышала им, уткнувшись в обнаженную грудь оборотня. Она понимала, что он действует правильно, но не могла принять необходимость расставания.
- Обещай мне, - прошептала она, обжигая его кожу слезами. На груди оборотня появлялись ожоги и тут же залечивались.  — Обещай, что вернешься ко мне невредимым.
- Обещаю, нехебкау, - Раган крепко поцеловал ее в губы. — А теперь иди. Тебе помогут мобилизовать всех, собрать провизию и все необходимое. Старейшины…
Он отделил от совета шестерых наиболее пожилых оборотней, и они вышли из тронного зала. Анна помедлила, словно пыталась запомнить Рагана, но после тоже вышла.
- Эйр Валентайн, - Раган тут же повернулся к черному оборотню, - сколько у нас боеприпасов для противовоздушной обороны?
- Вы все-таки решили открыть огонь по самолетам? — эйр Валентайн пристально всмотрелся в синие глаза лорда Рагана.
- Как только они уйдут, мы начнем отвечать. Так сколько?
- Примерно на двенадцать часов активного отстрела.
- Тогда начнем часа через четыре после их исхода. Они уже будут достаточно далеко.
- А что потом, эйр Раган? Несколько стай темных оборотней уже совсем рядом с городом.
- Потом война, эйр Валентайн, - сурово глядя на карту ответил Раган. — Жестокая и беспощадная война. Мы слишком долго сидели в норах. Пора ответить.

Лора помогала сестре собирать провизию и теплые вещи, по сравнению с унынием Анны, ей вдруг овладела активность. Она быстро поняла, что Анна не сможет сейчас действовать, но надеялась, что вскоре, смирившись с решением мужа, сестра сможет повести их за собой.
Так и вышло. Когда они были готовы, Анна разбила всех на группы, и они стали спускаться все ниже по переходам бункера. Макс и Элисенда, а также мэтр Берггрен тоже были здесь. Анна руководила твердо и спокойно, подбадривала, отвечала на вопросы, успокаивала плачущих женщин. Лора любовалась ей, восхищаясь выдержкой. Она словно стала старшей сестрой всем им. Кому было тяжело идти, Анна назначала в помощь оборотней из отряда, который ей дал Раган. Она также отправила десять человек отряда и командира Велска вперед и затем по три оборотня шли за каждой группой, следя, чтобы никто не отстал, не потерялся, помогая старикам и детям.
Эйр Валентайн пришел посмотреть, как проходит исход. Он приблизился к Лоре, она решила составить компанию Анне и ждала, когда та вступит в тайный ход. Когда он заговорил, Лора сначала испуганно вздрогнула, отступив на шаг, но тут же взяла себя в руки. Что за манера у этого мрачного оборотня подкрадываться?
- Ваша сестра вызывает мое уважение. Она быстро поняла свою ответственность. Рагану очень повезло с парой. Не всем женщинам при вступлении в брак старейшины рисуют равный мужу символ. Анна его прекрасная поддержка и опора. Ей он может доверять.
- А ваша супруга? — рискнула спросить Лора. — Какой у нее был символ?
- Послушания, - улыбнулся эйр Валентайн. — Ксения отнеслась к нему с радостью. Она была намного младше меня и ей нравилось слушаться.
- Мой муж говорил, что я часто веду себя как ребенок. Но мне пришлось повзрослеть после его гибели. Я могу понять вашу супругу. Порой быть под защитой кого-то более сильного приятно. Особенно если он с любовью и уважением относится к тебе.
- Ухаживать и оберегать тех, кого любишь, тоже приятно, - вздохнул эйр Валентайн. — Берегите свою сестру. Лора, берегите себя и детей.
Он вдруг крепко пожал ей руку и пошел прочь. Лора озадаченно посмотрела ему вслед. Чем больше она общалась с эйром Валентайном, тем более загадочным он ей казался. И непонятным.

Макс шел рядом с мэтром Берггреном и думал о том, как бы хорошо было подать весточку хозяину времени. Сейчас, когда все в Барселоне неспокойно, когда идут сражения на бункере, именно сейчас нужно ударить по королевской власти. С Рэем или без него. Более ждать было нельзя. Макс собирался выйти из потайного хода и вернуться в Барселону поднимать восстание. Хозяин времени присоединится к ним, нужно действовать. Что бы там не происходило у Рэя, какие личные дела его не отвлекали, он пообещал возглавить магсопротивление. И ему придется!
- Где Рэй? — вдруг спросил мэтр Берггрен. — Куда мы идем?
В последнее время старик стал забывчив, то и дело путался и говорил всякую чушь. Макс подозревал, что несмотря на старания Сибиллы, старик не совсем оправился от избиения.
- Мы уходим в безопасное место, - заговорила Элисенда, мягко дотронувшись до его руки и поддерживая мэтра.
Библиотекарь похлопал ее сухой ладонью по запястью.
- А знаешь ли ты, что у тебя есть нить жизни? Она не блестит, но она есть. Значит, ты не мертва.
- Но и не жива, - откликнулась глухо Элисенда.
- Боги порой совершают странные поступки. Но они стараются помочь, некоторые из них.
- Вы хотите сказать, что видите нить жизни? Но это невозможно без разрешения ее владельца, - вмешался Макс.
- На то я и библиотекарь, чтобы найти способы увидеть скрытое.
- Я люблю библиотеки, - вдруг заговорила Элисенда. — В них тихо и спокойно.
- Тогда приглашу тебя в свою, - оживился мэтр Берггрен. — Поможешь мне с архивом, там много интересных свитков. Все разбросали ведь… Кстати, твоя нить жизни не первая такая странная. Я видел другую… еще более интересную.
Но тут старик замолчал, словно опомнившись.
- Чью нить жизни вы видели, мэтр? — полюбопытствовал Макс.
- За такое он должен был убить меня, но не убил. Странный мальчик…
Библиотекарь что-то бормотал себе под нос, Макс потерял интерес к старику. С Элисендой Макс почти не разговаривал. Они старательно друг друга избегали, но сыщик по-прежнему считал, что несет за нее ответственность. Про проклятье он уже и думать забыл, потому что считал, что оно не настоящее. Любить он мог только Анну.
Тайком он любовался ей, пока она руководила передвижением. Эйр Раган ее, наверно, очень любит, раз решил расстаться с ней ради ее спасения.
Чем больше Макс узнавал оборотня, тем сильнее уважал его. Он давал приют, хотя не был обязан это делать, помогал, хоть ничего не получал взамен. За Анну можно было только порадоваться, но не получалось. Макс мечтал собственными руками задушить Сантьяго, разлучившего их. Если бы не интриги этого мерзавца, они бы с Анной непременно нашли выход из той ситуации с повышением. И остались бы вместе.
- Макс, - Анна улучила момент и приблизилась к нему. — Надо как-то помочь Рагану, но ума не приложу, как. Возможно, ты мог бы связаться с магсопротивлением? Может, пора?
- Я об этом тоже думал, - кивнул он. — Как выйдем, свяжусь и вернусь в Барселону. Пора положить конец этой тирании.
- Я вернусь к Рагану. Нужно найти способ держать контакт.
- Телефон самый удобный, но если вы уйдете на нижние этажи бункера, то связь может прерваться. Да и отследить тоже могут.
- Я помню, как отец пользовался связанными зеркалами, - вдруг вмешалась в разговор Элисенда. — Возможно, они еще существуют?
- У Рагана есть такое зеркало, но, насколько я знаю, их нужно настраивать, чтобы была связь, - ответила Анна.
- Зеркала действительно могут работать в любом месте, но у меня их нет, - Макс задумался. — И как настраивать их, я не знаю.
- Я мог бы помочь, - вмешался мэтр Берггрен, - у меня есть такое зеркало. Но вот как настраивать — придется поискать в библиотеке. Мы можем добраться до Бельесгарда? Я бы поискал информацию у себя.
- Раз это наш шанс, то доберемся, - усмехнулся Макс. Библиотекарю не терпелось попасть в свой мир книг.
- Но обычно два зеркала нужно настраивать друг на друга. Не знаю, получится ли сделать это на расстоянии.
- Я помогу, - робко вмешалась Элисенда. — Я знаю одно заклинание из запретных архивов. Оно может сработать.
- Прекрасно, прекрасно, - довольно потер сухие ладони мэтр Берггрен. — Расскажи-ка мне, много ли архивных документов у инквизиторов?
Они с Элисендой прошли вперед оживленно переговариваясь. Макс скривился. Он надеялся оставить Эли под присмотром оборотней в безопасности. А придется тащить ее в самое пекло битвы.
- Ты ее недооцениваешь, Макс, - заметила Анна, глядя девушке вслед. — Она сильный маг и прекрасно себя может защитить, когда надо. Лора рассказала мне…
- Про проклятье? — Макс усмехнулся. — Не бери в голову, Анна. Она глупый ребенок и действовала из обиды. Никакое это не проклятье.
- Она не так глупа и наивна, как тебе кажется, Макс, - заметила Анна. — Будь осторожен.
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- Алиса, - Жак де Марли вошел к девушке в комнату. Алиса сидела на том же месте, где он ее оставил час назад после того, как с помощью Ивы умыл девушку и напоил успокаивающим отваром, который прислала мадам Этель. По приказу директрисы, все школьницы ушли из этого крыла, поэтому тут находились только рыцари Ордена Белой Королевы, девушка с крыльями бабочки, горбунья, Алиса и ее кот.
Одноглазый Сью сидел у девушки на коленях.
- Как она? - спросил у него Жак.
- Все также. У нее шок.
Жак присел перед Алисой и взял ее за руки.
- Моя королева…
Она не реагировала, рассеянно глядя куда-то мимо него. Иногда по щеке пробегала слеза и капала на блестящую шерсть Сью. Кот только подергивал спину и терпел, не переставая успокаивающе мурчать.
- Алиса, прошу тебя, поговори со мной…
Девушка закрыла глаза и помотала головой.
Жак вздохнул.

Час назад она рвалась из его объятий, оплакивала исчезновение Рэя. Просила хозяина времени вернуться, хоть он ее уже не слышал.
В момент, когда Жак пытался Алису успокоить, в проеме комнаты вдруг появилась незнакомая девушка с крыльями бабочки за спиной. Она тоже была вся в слезах.
- Я вспомнила, я его вспомнила, - бормотала она, рассеянно оглядывая комнату. Потом ее взгляд остановился на постели, остекленел, она покачнулась. Посмотрела на рыдающую Алису и опустилась на колени.
- Я опоздала, - горестно ответила она.
И зарыдала вместе с Алисой.
- Да что ж такое… - Жак понял, что с двумя рыдающими девицами ему не справиться.
В проеме показалась горбунья, она нерешительно огляделась.
- Ива, помоги мне, - Жак де Марли приподнял рыдавшую на нем Алису. — Давай отведем их в ванную и умоем. Иначе они тут все зальют.
Горбунья помогла ему довести Алису до ванной и включила воду.
А Жак подошел к девушке с крыльями.
- Я могу вам помочь? Кто вы?
- Я — Тарита. Принцесса Мальты. А вы?
- Кто?! — глава Ордена Белой Королевы в недоумении смотрел на девушку. — Но Тарита…
- Умерла? Да, умерла.
Жак обернулся. На пороге комнаты стоял золотой дракон, тот самый, что советовал ему поехать в школу ведьм с Алисой.
- Что здесь такое происходит? — Жак провел устало рукой по лицу. — Откуда здесь Тарита? Я не понимаю.
- Хозяин времени привел ее сюда, чтобы уберечь от магов, - ответил дракон. — У меня к вам долгий разговор.
- Басилун? — Алиса вышла из ванной, вытирая лицо. — Ты-то что здесь делаешь? И кто умер?
- Тарита умерла много лет тому назад. Я взял душу принцессы и помог хозяину времени Конраду завернуть энергию источника Мальты в ее душу. А потом отдал Конраду куколку, чтобы он ее сберег. Когда последний потомок Белой Королевы, твой отец, Алиса, был убит, Конрад решил спрятать энергию в его незаконнорожденной дочери. Так вы с Таритой соединились. Признаться, я несколько опешил, когда ты появилась у матушки Чен с Максом. Я никак не ожидал, что почую энергию в девушке из плоского мира. И что мне оставалось делать? Только проследить, чтобы эта энергия не пропала зря.
- Рэй смог достать ее из меня, из куколки родилась Тарита. Но Рэй… - тут Алиса снова заплакала.
- Знаю, Алиса. Тебе лучше забыть о нем, - сурово сказал золотой дракон.
- Но почему, Басилун?
- Когда вы вместе, возможности хозяина времени растут. Он наверняка заметил, как мало сил утекает на коридоры времени и насколько шире стали его возможности контроля над временем. Не знаю, является ли это следствием того, что ты слишком долго носила в себе энергию и, возможно, получила часть заряда, либо это уже твоя сила, Алиса. Преображающая всех вокруг в лучшую версию себя.
- Но что в этом плохого? Даже если он забирает силу у меня…
- Нет, он не забирает. И ты тоже становишься способнее, но он правильно сделал, что ушел.
- Да что такого правильного в этом? — взорвалась Алиса. — Я люблю его! Он любит меня, он сам говорил. А теперь…
- Теперь он понял, что ты дочь Бенжамина. И это его уничтожило. Того Рэя, что мы знали, больше нет.
- О чем ты говоришь? — не выдержал Жак. — Рэй всегда помогал ведунам. Почему вдруг такие перемены?
- Какая разница, чья я дочь? Я вообще не знала своего отца! При чем тут это? — Алиса обняла себя за плечи.
- Рэй жестокий, отвратительный, кровавый насильник и убийца! — вдруг закричала Тарита. — Я узнала его… Это он убил меня… уничтожил… растоптал…
- Это ложь! — Алиса выкрикнула это, борясь с желанием вцепиться лгунье в волосы. — Рэй не такой!
- Тарита, вас убил принц Люме, а не хозяин времени, - возразил мягко Жак, вставая между девушками. Обе были взвинчены. Ива только испуганно таращила свои совиные глаза у стенки, боясь вмешиваться. Басилун был невозмутим.
- Боюсь, что обе девушки правы, - вздохнул золотой дракон. — Принц Люме и хозяин времени — один и тот же человек.

Алиса слушала и не понимала. Не желала понимать. Жак не позволял ей вцепиться Басилуну в усы, удерживая ее силой, а золотой дракон продолжал какой-то неправдоподобный странный рассказ, согласно которому хозяин времени Конрад помог принцу Люме исчезнуть с лица земли, сделав его своим приемником.
- Хозяин времени имеет право поменять внешность, чем принц Люме и воспользовался.
- Ложь! Это ложь! Это не может быть правдой! — Алиса срывала голос от крика. — Тогда почему он не знал, что во мне? И кто я?!
- Конрад не передал ему этого знания. Он хотел оградить тебя от любой опасности, Алиса. Но ваши пути все равно пересеклись, - Басилун избегал смотреть на Алису.
- Почему ты ничего не сказал сразу? Зачем играл с нами?
- У богов свои причины, Алиса. Они не обязаны объясняться, - резко ответил дракон.
- Я не верю тебе! Ты лжешь! Не верю!
- Ты видела огненную магию Рэя? Просто невозможно, чтобы он не применил ее при тебе хоть раз? Видела или нет?
Алиса замолчала, потому что вспомнила, как Рэй просил ее молчать об этой магии.
Жак тоже вспомнил огненную вспышку, которой не придал значения в лесу, когда Рэй спас Алису от инферналов. И раскаленный воздух вокруг себя несколько минут назад. Рэй мог испепелить его!
- Не может быть, - колдун даже отпустил притихшую Алису. — Все это время… мы общались с кровавым принцем. Доверяли ему…
Страшная боль пронзила Алису от осознания того, что те руки, что ласкали ее недавно, убивали ее отца. Что губы, которые жадно покрывали поцелуями тело, скомандовали убить ее сводных братьев. Что сегодня ее первым и любимым мужчиной стало чудовище, которое держало в ужасе всех даже после своего исчезновения. И что хуже всего… она отдала ему силу, способную сделать его еще могущественнее. И что еще ужаснее: она отдала ему свое сердце…

И теперь, час спустя, когда Жак пытался заговорить с ней, она не хотела отвечать. Было слишком больно. Алиса как сквозь туман вспоминала, как проклинала Басилуна за то, что играл с ней и Рэем. Как клеймила его и обзывала. Как ругала всех богов, что так жестоко поступили с ними. Дракон в итоге просто растаял в воздухе, даже не извинившись.
- Алиса…
Жак не отступал.
Алиса открыла глаза и медленно перевела на него взгляд.
- Мне нечего сказать тебе, Жак. Уходи.
- Нам надо спасти школу, переправить их в безопасное место. Теперь, когда он практически признался, теперь, когда мы знаем…
Алиса встала, уронив кота с колен. Тот, недовольно мяукнув, сел в стороне и принялся умываться.
- Ты что же, считаешь, что Рэй снова станет… им?
- Он был в ярости и гневе. Алиса, ему нельзя доверять.
- Все эти годы он защищал ведунов и берег. Я не верю, что он… - но тут она замолчала. Верить ли хозяину времени? Верить ли кровавому принцу? Кто она такая, чтобы подвергать опасности ведунов?
- Поступай так, как считаешь нужным, - уступила она.
- А ты?
- А я… - Алиса усмехнулась. — Я вернусь к родителям. С меня достаточно кружевного мира. Больше не хочу ничего о вас знать. Ни о магах, ни о ведунах.
- Ты не сможешь жить только в плоском мире, - заметил Жак де Марли. — Получив однажды способность видеть кружевной мир, ты так и останешься в нем.
- Я попытаюсь.
- За тобой охотится инквизиция, - напомнил ей Жак.
- Им нужна не я, а Тарита. А я…
- А ты потомок Белой королевы с огромными возможностями и силой. Если они узнают от него, кто ты, они пойдут на все, чтобы тебя уничтожить.
- Рэй не станет докладывать обо мне инквизиции. Он не такой, - возразила Алиса. Но тут снова осеклась и замолчала. Кто на самом деле этот маг? На что он способен сейчас, в гневе и ярости? Посмеет ли она утверждать, что Рэй не причинит ей вреда, если принц Люме уничтожил ее отца?
Снова и снова она вспоминала улыбку Рэя, но постепенно синие глаза в ее воображении темнели, а вместо улыбки появлялась жестокая ухмылка. Золотистые волосы становились длиннее и чернели… А на руке появилась стальная перчатка с острыми когтями-лезвиями. Алиса согнулась, схватившись за живот. Ощущение было такое, что принц уже полоснул по ней ножами.
- Я не понимаю, почему Конрад дал Люме возможность жить. Почему помог исчезнуть? Я должна понять его, Жак. Должна понять, - упрямо сказала она.
Тут ее телефон просигналил, Алиса поспешно вытащила его из кармана. Слабая надежда, что это Рэй прислал сообщение, в котором все объяснит, растаяла, едва она увидела сообщение от мамы. Алиса помедлила, раздумывая, прочесть ли сейчас или потом, но потом все-таки открыла.
«Твоя мать в инквизиции. Захочешь освободить ее живой и невредимой — найдешь способ добраться до Барселоны». Дальше шел адрес.
Алиса смотрела на экран и не верила. Он сдал ее инквизиторам, ударив по самому больному месту — по маме.
- Чудовище… - с ненавистью прошептала она. — Ты отнял у меня отца, теперь взялся за мать? Как ты мог?
И новая волна слез подступила к глазам. Алиса поняла, что последняя надежда на то, что Рэй вернется к ней и объяснится, исчезла.
- Жак, - чужим, безжизненным голосом сказала она, выключая телефон. — Собирай войско из ведунов. Призови всех под знамя Белой королевы. Я объявляю войну магам.

Жак де Марли сначала хотел спросить, что случилось, но мир вокруг вдруг стал меняться, как будто от решения Алисы реальность стала подстраиваться под нее.
Комната стала расширяться, появился огромный камин, кровать стала больше, над ней появился балдахин, она уехала в дальний угол, пол стал каменным, на окнах выросли железные витые решетки. Над камином развернулся штандарт Белой Королевы.
Одноглазый Сью, мирно сидевший перед Жаком на полу, вдруг тоже стал расти и превратился в одноглазую клыкастую пантеру.
На самом Жаке вдруг появились защитные доспехи, не железные, а световые, очень легкие и прочные. По удивленным возгласам в коридоре он понял, что изменения коснулись всей школы. Выбежав в коридор, он подмечал все новые изменения: ведьмочки вместо школьной формы получали платья или брюки с куртками, видимо, в зависимости от своих способностей к бою. Коридоры и залы менялись, выскочив во двор, Жак увидел в последний раз статую Бланш. На его глазах она стала статуей Алисы с большой каменной пантерой у ног.
- Жак, что происходит? — мадам Этель, тоже в защитных доспехах, но в платье, выскочила во двор.
- Алиса приняла свой дар. И объявила войну магам. Наш мир не будет уже прежним, мадам Этель. Созывайте ведунов. Я свяжусь с братьями.
И Жак де Марли оглянулся на огромный каменный замок, в который превратилась школа ведьм. Время пришло.
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Хозяин времени вышел из временного коридора у себя в квартире. И упал на колени прямо в гостиной. Больше всего на свете ему хотелось иметь возможность стереть свое прошлое и снова обнять Алису. Обнять с открытым сердцем и той страстью, с которой он обнимал ее совсем недавно.
Но прошлое накрыло его настоящее черным покрывалом. Он потерял Алису. Навсегда потерял друзей. Он снова стал пуст внутри и осквернен гневом и яростью. Только злился теперь на самого себя. За то, что позволил богам водить себя за нос.
Ведь это они свели их с Алисой. Если бы не боги, не странные видения, что они послали, разве пошел бы он на ту улицу дежурить, высматривая опасность, разве встретил бы Алису и пластика Марка?
- Но она бы умерла… - застонал он. — Я хотел спасти ее. Хотел творить добро. Остановить зло… За что же вы наказываете меня? За это? Или еще мстите за ее отца и остальных?
Но боги молчали. Боги всегда молчат, когда им невыгодно раскрывать планы.
- Кто же я теперь? Кто? Кровавый принц или хозяин времени? Чего вы от меня хотите?
Он взывал к богам, но те не отвечали.
Тогда он открыл свои часы. И сначала испугался, потому что вместо привычного циферблата перед ним развернулись голубовато-золотые сферы, в которых двигались стрелки. Их было огромное количество, около сотни, они как мыльные пузыри разных форм повисли перед ним, то уменьшаясь, то вырастая, в зависимости от того, падал на них его взгляд или нет.
- Что это? — он растерянно дотронулся до одной из них, и та придвинулась ближе, циферблат на ней осветился ярче, чем на остальных, раздвигая тайную завесу времени. Одна из временных возможностей. Он прокрутил ее до картинки. И отшатнулся, узнав мертвое, окровавленное лицо Анны, а рядом с ней труп Рагана.
— Что это за реальность? Где я в ней? — он нащупывал колесики, пытаясь прокрутить эту возможность до своей вариантности.
И он увидел себя. Все еще хозяин времени. Но весь в ранах и царапинах, в оборванном плаще. Он громко и отчаянно рыдал над кем-то. Рэй пытался посмотреть над кем, но не мог. Повсюду были трупы. Горы тел. Рэй задвинул эту реальность подальше от себя. Взялся посмотреть следующую.
Откуда вообще появились эти реальности? Почему вдруг такой широкий диапазон действий и такая многовариантность? Их с Алисой силы как-то связаны или он слишком много времени провел с Таритой и напитался невольно энергией? Ответов Рэй не знал.
В следующей реальности он был принцем Люме. Он узнал себя, свой ненавистный образ. Перед ним стояла в цепях Алиса. Но она была жива! Там, где он был хозяином времени, не ее ли он оплакивал так безутешно?
Он крутил вариантности, но все они противоречили друг другу, показывая разные исходы и разные его ипостаси. Но одно преобладало: его друзья были либо мертвы, либо ранены, если он оставался хозяином времени. И не всегда умирали, если он выбирал принца Люме.
Рэй захлопнул часы и тяжело поднялся с колен. Прошел в спальню в надежде получить силы от своих амулетов и часов, но замер на пороге. Все часы шли вразнобой. Его время претерпевало изменения.
Чувство вины перед Алисой за ее отца сжигало его изнутри. Теперь еще и время сошло с ума, не давая силы, а наоборот, своими сбитыми ритмами выкачивая их из Рэя.
Ему хотелось вылить свою злость на этот мир, но Рэй уже достаточно созрел за эти годы, чтобы понимать, что злиться должен только на самого себя.
Чтобы как-то заглушить свои мысли, он включил приемник, чтобы послушать джаз и дать себе время все обдумать. Но музыка шла странно, сначала звуки казались какофонией, но в ней был определенный ритм, Рэй прислушался: песни звучали с конца в начало.
- Что происходит? — он крутил настройками приемника, но музыка повсюду шла наоборот. С досадой он вырубил приемник, выдернув шнур из розетки.
В тишине послышались громкие, четкие удары, словно где-то взрывался фейерверк. Гонимый дурными предчувствиями, Рэй вышел на террасу и огляделся. Город отсюда смотрелся мирным, но удары доносились со стороны. Мимо пролетел неслышный истребитель. Сердце хозяина времени сжалось от дурных предчувствий.
Оттолкнувшись от плиточного пола на террасе, он взлетел на крышу дома и огляделся. Над бункером Эль Кармель роем летали истребители и звучали удары сбрасываемых снарядов.
Анна, Раган, Макс, мэтр Берггрен… они все там. Рэй с отчаянием смотрел на бункер и лихорадочно думал, что делать. Анна и Раган… их мертвые лица в одной из реальностей вдруг всплыли в памяти.
- Этого не будет! — Рэй сжал руки в кулаки и оглянулся на королевский дворец, возвышавшийся на горе Монжуик.
У него был только один шанс остановить бомбежку и спасти тех, кто еще жив.

Когда он был во дворце последний раз? Хозяин времени шел, рассматривая знакомые картины и гобелены. Ничего не изменилось, разве что теперь они словно поблекли и съежились. Его мир значительно расширился с тех пор. А отец все также тяготел к средневековому интерьеру. Это соответствовало его жестокому характеру: аскетичные темные и холодные залы с очень узкими окнами.
Рэй помнил, что все окна заделали уже вскоре после его рождения, чтобы хоть как-то удерживать тепло. Магии отца вполне хватило бы на добротное отопление, тысячи свечей, десятки каминов и очагов, сотни пылающих факелов, огромное количество магических отопителей. Но маг огня любил темноту и холод. Довольно странное сочетание.
Внутри Рэя становилось все холоднее. Сжималось горячее сердце, остывала душа и стремления, любовь пряталась на самое дно памяти. Здесь не было места для добра, света и радости. Здесь царили только ненависть, злоба и гнев.
Он чувствовал, как черные стороны души довольно поднимают щупальца после стольких лет молчания. Они чувствовали приближение своей власти, рост своего влияния. В отчаянии Рэй наблюдал, как закрывается снова сердце и в груди снова пропадает мягкость, свет. И с каждым шагом он чувствовал, как возвращается в свое прошлое. Туда, куда надеялся никогда больше не вернуться.
- Пророчество сбылось, - с горечью прошептал он, подходя к тронному залу. — Кровавый принц вернулся.
Но только так он мог надеяться сделать более возможными те варианты событий, где друзья и Алиса оставались живы. То, от чего он бежал, сейчас казалось единственным путем для спасения. Боги загнали его в ловушку: сначала повергли в отчаяние и заставили забыть о любви, а потом вынудили вернуться к отцу.
Что ж… если это то, чего они хотят, то Рэй не видел другого выхода, как подчиниться.

Его пропустили в тронную залу без лишних вопросов: мало кто отваживался добровольно сунуться к королю Игнису Ватра. Как самый сильный маг королевства, он не нуждался в охране.
Войдя, Рэй медленно огляделся. С каждым шагом он терял самого себя. И возвращался к монстру, которым был. Сейчас он уже не был уверен, что поступил правильно: как только Рэй пересек границу тронного зала, тьма в душе довольно заурчала, холодом уничтожая все чувства. Сможет ли он не потерять себя?
В глазах темнело. Рэй понимал, что от решающего момента его отделяет всего несколько шагов. Он панически боялся стать прежним. Только сейчас он начал осознавать, что какая-то неведомая сила привязала его к отцу, делая невозможным сопротивляться его воле. Сила подавляла его так мощно, что он даже изумился, как у Люме хватило отваги даже подумать о неподчинении.
Пошатнувшись, он сделал еще шаг. Потом еще. Рэй надеялся, что, отдав себя злу и отцу, сможет спасти друзей. Это была его последняя возможность сделать что-то для них. Для Алисы.
Она ведь больше никогда не посмотрит на него так, как смотрела сегодня. В ее взгляде теперь будет страх, презрение, ненависть, жажда мести. Он недостоин даже близко к ней подойти. Его место тут.
Быть может, он забудет о ней. Забвение было бы целебным, но одновременно опасным: забыв, он может причинить ей зло.
Рэй остановился на почтительном расстоянии перед троном и с удивлением разглядывал Игниса Ватра. Его отец превратился в живую мумию, на которую было страшно смотреть. Невольно Рэй бросил взгляд на браслет с драконами на руке отца. Тот самый, что выдавал, что принц Ватра еще жив.
Затем он поклонился, все больше ощущая над собой растущую власть отца.
«О время, молю тебя, не дай мне забыть о том, что я могу быть другим. Не дай погрязнуть снова в страхе и ужасе. Я должен помнить. Должен!» - обратился он с молитвой к своей силе.

Король Игнис молча смерил взглядом красивого юношу. Зависть к молодости и силе никогда еще не жгли его так сильно. Юноша был прекрасен, почти как бог: синие глаза светились умом и мудростью, золотистые волосы мягко падали на высокий лоб и, казалось, переливались и блестели в тонком луче непонятно как пробившегося сюда сквозь узкое окно солнца. Чуть загорелая кожа, широкие плечи, красивый рот… Этот мерзавец был молод, силен, красив… Игнис Ватра ненавидел таких.
Но одновременно он чувствовал свою власть над этим магом и не мог понять, почему. То, что тот смотрел на него прямо и открыто, не давало покоя. Все торопились опустить взгляд. А этот выдерживал.
- Кто вы? — глух спросил король, чуть подавшись вперед.
Вместо ответа Рэй достал из кармана золотые часы.
- А, хозяин времени… - протянул король Ватра, алчно глядя на мага. Неужели тот знает, где находится Люме? Короли всегда завидовали магам времени. Ведь те порой жили дольше их. Время — самый невосполняемый ресурс. Его нельзя купить, нельзя украсть, им нельзя поделиться. Поэтому хозяин времени — один из самых сильных магов. Мощь времени, накопленная магами до него, передается ему. А если он до этого уже был магом высокого уровня, то его мощь становится бесконечна. И только он сам может ставить себе преграды.
- Да, - кивнул Рэй. — Хозяин времени. Но еще и твой сын.


ГЛАВА 37

Мальта, восемнадцать лет назад
Когда принц Люме наутро узнал о смерти принцессы Тариты, то испытал отвращение к самому себе. Он надеялся привязать Тариту к себе, оставить без выхода, обесчестив, вынудить поехать с ним. А она предпочла умереть. С запозданием принц понял, как жестоко поступил с ней, желая быть победителем, стремясь заполучить кого-то непохожего на него. Тарита больше не улыбнется, не засмеется, не посмотрит без страха ему в глаза… Внутри Люме стало пусто, холодно и темно. Его последняя надежда на обладание кем-то, общение с кем-то обрушилась. Он понял, что такое чудовище не может привязать к себе никого.
За все путешествие домой принц не произнес и слова. Он взращивал в душе ненависть к себе.
Его никто никогда не полюбит. Даже отец.
Отец был недоволен и разочарован.
- Я просил тебя жениться и подарить династии наследника, а ты не смог сделать такой малости!
- Она любила другого…
- Поговори мне еще о любви! Есть обязанности! И эта дурища была рождена, чтобы исполнять их. Или ты размяк от той ерунды, что она тебе успела наговорить?
- Это не ерунда! — вспылил Люме, шагнув вперед к отцу. Это был первый раз, когда он осмелился возразить. — Она любила так сильно, что не захотела жить со мной. Но тебе эта сила любви неизвестна, отец, иначе ты бы не превратил меня в монстра!
Он шагнул еще, но тут огненная стена заставила его отступить. Жар опалил лицо, запахло паленой одеждой и волосами.
- Сопляк! Ты ничто против меня! Еще раз посмеешь меня отчитать, и я тебя в пепел превращу, понял? А теперь, раз ты не смог привезти жену, отправляйся и привези мне голову последнего потомка Белой Королевы. Пора кончать с этими ведунами. Ступай, никчемный сын! Докажи, что ты хоть что-то умеешь! — отец выплевывал каждое слово с презрением.
Люме не оставалось ничего другого, как подчиниться.

Принц Люме постоянно пытался угодить отцу, служил ему послушно, так послушно, так слепо, что все свои поступки совершал через личность отца, мечтая о его одобрении. Но он так его и не добился.
Теперь, спустя два месяца охоты, Люме держал за волосы голову последнего потомка Белой Королевы, смотрел на залитое кровью пространство, на трупы и ничего не видел и не чувствовал. Он вдруг впервые посмотрел на все не через отца, а через себя. И увидел, что пуст внутри. И это его ошеломило. Он никто без воли отца. Он никто без любви отца. Он никто без одобрения отца. И привезя Игнису Ватра голову, он не получит ничего из того, что ему нужно. Пустота все равно будет внутри, будет всегда. Потому что Люме Ватра никто.
Он вдруг вспомнил Тариту, легкость ее движений, надежду в ее взгляде. Он и ее уничтожил. Потому что она растоптала его надежду стать кем-то, хоть немного отсоединиться от воли отца. Сделать что-то не по его указке. Он отомстил, потому что ему была невыносима мысль, что его бросят, что его не любят, что его отвергают. Потому что все это делал с ним отец. Только вот ему Люме причинить боль не решался, а Тарита была слабее. Ей и досталась вся сила его невысказанной ярости отвергнутого.
Борьба колдуна Бенжамина за своих детей принца поразила. Он яростно защищал их, до последнего вздоха сыновей просил пощадить. Отец не стал бы так защищать его. Не стал бы просить за него. Люме нужен для определенных целей. Не более того.
Поэтому Люме убил всех на глазах у Бенжамина и только потом, когда разрушил все его надежды, мечты, любимых, отрезал колдуну голову. Он надеялся получить болезненное удовольствие от отчаяния и боли другого.
Но легче не стало.
Поставив голову колдуна на стол, принц отослал прочь всех своих воинов. Он хотел побыть один в этом доме, среди трупов тех, кто был семьей. Кто любил друг друга.
Пустота внутри расширялась и росла. Она грозилась раздавить его своей свинцовой тяжестью. Люме не возражал. Он вдруг понял, что живет бесцельно и напрасно. Его никто не полюбит. Потому что он никто.
И чудовище, перед которым дрожали все, вдруг потеряло гордую осанку и агрессивную поступь. Он прошел к стулу и устало рухнул на него. Снял свою железную перчатку, запустил пальцы в волосы и закрыл глаза. Там, внутри, в темноте, сидел маленький испуганный мальчик, который до этого лишь размахивал палкой и бил все вокруг, лишь бы не думать.
А теперь Люме смотрел на него и понимал: вот этот ребенок — это все, что есть в нем настоящего. Все остальное — это железный доспех, прикрывающий страх и уязвимость.
- Отец никогда не полюбит тебя, идиот. Никогда… ты обманывал сам себя… лгал самому себе… ты трус, мерзкий Люме. Трус и убийца, - зло прошептал он себе.
По столу к нему тек тонкий ручей из крови. Люме смотрел на него и понимал: надо что-то делать. Надо вырваться из этого плена, надо посмотреть себе в глаза. Это было страшно, но это нужно сделать. Он не может больше гнаться за призрачной и безумной мечтой, реальность такова, что отец не изменится. Но как противостоять ему? Как восстать? Люме боялся отца, одна мысль о споре с ним внушала ужас.
А если не спорить? А просто… убить?
Люме зажмурился при одной мысли, что приблизится к отцу, чтобы поднять на него руку. Но разве так не убьет он все свои страхи и ужас? Не сможет, наконец, попробовать узнать себя, стать и быть тем, кем хотелось бы ему, а не отцу. Да он еще не знает, как это — быть кем-то другим. Но если убьет отца…
- Только если убью. Докажи, Люме, что ты способен хоть на что-то самостоятельное. Докажи, что не боишься больше. Докажи, что чего-то стоишь…
Он сжимался и сжимался, как от боли или ужаса, но говорил это сам себе. Нужно преступить через эту преграду. Нужно сломать эту стену. Вырвать цепь. Свобода возможна только со смертью отца.
Его бросало от решимости до ужаса, мысли хаотично перепрыгивали одна через другую. Он бредил, потому что не имел возможности даже проверить сейчас свою решимость. Если бы отец сидел в соседней комнате, сейчас у Люме хватило бы ярости и обиды, чтобы наброситься на него. Но что будет с его яростью, когда он прибудет в Барселону?
Люме вскочил в гневе, оттолкнул стол, тот опрокинулся, голова с мягким шлепком упала на пол и покатилась.
Не хватит ему смелости.
Люме ненавидел себя и презирал, но понимал, что против отца не сможет сделать ничего. И оставалось только одно. Уничтожить игрушку отца. Себя самого. На это его смелости должно хватить. И разве это не будет лучшим выходом? Ведь по-хорошему он тоже не заслуживал жизни. А со смертью становился свободен. Да…
Люме возбужденно окинул взглядом дом в поисках возможности покончить со своим рабством. Как лучше разделаться с самим собой?
- Тебе меня больше не достать, отец. Я достаточно послужил тебе. Хватит. Я хочу покоя. Хочу темноты. Да! Темноты… небытия… Свободы!
Ему все больше не терпелось расстаться с жизнью. Теперь вольный дух рвался прочь из ненавистного тела, гнусного тела убийцы.
Он соорудил петлю из кожаного ремня и прикрепил ее к лестнице. Перелез через перила и приготовился прыгнуть, но тут в прихожей появился высокий и худощавый человек, который резко окликнул его:
- Побег в смерть не самое смелое решение, мой принц.
Люме, уже пребывавший по пути к небытию, заторможенно повернулся к нему. Он даже не сразу понял: знаком ему человек или нет.
- Вы кто? — спросил он, нахмурившись, прекрасно понимая, как смешон с петлей на шее. Это его разозлило. Но он тут же сообразил, что все это глупо. Он сейчас просто спрыгнет вниз и все закончится.
- Не стоит, - остановил его мужчина. — Давайте поговорим сначала.
- Я уже принял решение, - зло ответил Люме. Мужчина раздражал его.
- Конечно, приняли. Трусливое решение, надо сказать. Мне больше понравился вариант с убийством отца.
- Вы… откуда вы…
Вместо ответа мужчина достал из кармана пиджака золотые часы. И принц понял.
- Хозяин времени…
Люме знал про него, но не думал, что встретит. Хозяин времени мог просчитать варианты твоих поступков, мог увидеть возможное будущее. Но зачем ему останавливать принца?


Хозяин времени огляделся вокруг, с сожалением и печалью окидывая взглядом трупы убитых детей и взрослых. Затем он подошел ближе, поднял голову Бенжамина.
- Он был мне другом. Последний из рода королевы Бланш. Ты доволен? — он сурово посмотрел на Люме. Принц даже не удивился фамильярному обращению. Какая разница? Он через мгновение умрет. Поэтому можно быть честным.
- Нет. Я несчастен. Я ненавижу себя за каждый свой шаг и вздох, - признался он.
- Понимаю, - кивнул Конрад. Он поставил голову Бенжамина и встал напротив Люме внизу, у подножия лестницы. - Ты хотел сбежать от себя. Но от себя не убежишь. Ты только можешь принять себя и простить. Только так можно жить дальше.
- Себя простить невозможно, - возразил Люме. — Слишком много сделано.
- Попроси прощения. Вдруг для него найдется сила в душе? — пожал плечами Конрад.
Это вывело принца из себя. Люме в ярости заорал:
- Как я могу рассчитывать на прощение, как?! Я убивал, насиловал, пытал! Я мерзкое отвратительное существо, которому единственная дорога — и дальше оставаться таким. Мне никогда не очиститься от этой грязи. Довольно! Дайте мне хотя бы умереть, - он сделал движение, чтобы прыгнуть, но хозяин времени поднял ладонь, останавливая его.
- Это ты так решил. Для пространства все равно, что ты делал до этого. Представь, что ты раскачивал маятник силы и насилия, служил ему и кормил. Теперь ты можешь оставить его. Поначалу он будет требовать от тебя пищи, но потом отстанет. И ты сможешь служить другому: равновесию. Свои отвратительные поступки ты будешь уравновешивать добрыми делами. Я не могу обещать тебе, что ты простишь себя. Но Вселенная может простить. Однажды. Тебе придется учиться новому, Люме. Учиться делать добро. Это будет нелегко. Но я вижу в тебе возможность измениться. Ты еще не до конца чудовище, раз понимаешь всю мерзость своих поступков.
- Я не виноват. Я вырос таким. Отец…
- О нет, не строй из себя жертву обстоятельств. Ты виноват. За каждый свой поступок ты несешь ответственность. Ты выбрал добиваться любви отца, показывая, каким жестоким можешь быть. Но твой отец не способен на любовь. Это была первая твоя ошибка. А вторая — ты изменил сам себе. Вместо доброты, с которой родился, ты обратился к злости и обиде. Твое сердце сожжено горечью. Но ты понимаешь, что несчастлив, Люме. Ты хочешь измениться. Это первый шаг. Желать перемен.
- Но вся моя доброта умерла в детстве! Я не знаю, что такое любить! — принцу хотелось прыгнуть, но слова Конрада удерживали его от последнего решительного шага. Ему вдруг стало необходимым переспорить его. Но аргументы были жалкими.
- Я не прошу тебя об этом. Спрячь для начала свои чувства, все чувства, глубоко в сердце, только так ты сможешь делать что-то для блага других. Дашь волю чувствам — кто знает, что может случиться. Я не знаю, насколько ты способен любить, сочувствовать или жалеть, но это неважно! Ты разумен, а значит, можешь понять, делаешь ты хорошо или плохо. Все! Это все, что я прошу!
- Но как? Как я могу поменять все? Отец заставит меня. Он убивал все, что я любил. Я не смогу! Принц Люме — кровавое чудовище! Отец найдет меня и снова все начнется… я не смогу убить его… я трус! — он рыдал от страха и горечи впервые за долгое время.
- Ты можешь перестать быть Люме. Потерять власть. Освободиться от отца. Стать другим.
Принц осекся, долго смотрел на Конрада, не понимая, о чем он. Его черные, пустые от жестокости глаза впервые с момента их встречи начали напоминать человеческие.
Конрад видел его насквозь. Запуганный, несчастный мальчик внутри мерзкого чудовища. Слезы на щеках были детскими, большими, искренними, чистыми. Но, о время, великое всепрощающее время, сколько же сил уходило на то, чтобы не пожелать ему смерти, не убить его собственными руками, не отомстить за всех, кого он искалечил и убил в страшной погоне за любовью.
Конрад отодвигал свои чувства прочь, прислушиваясь к голосу, который определенно не принадлежал даже богам с их глупыми играми. Нет. С ним говорила Вселенная, при помощи временных волн. Она пела ему о том, что этот кровавый принц должен стать другим человеком. Должен начать с начала. И хозяин времени обязан сейчас стать инструментом, способным сотворить это новое из чудовища.
«Не смотри на кровь на его руках, не думай о воплях и стонах жертв. Думай о том, сколько жизней он спасет, сколько способен будет сотворить. В нем огромная сила, в нем та энергия, что нужна мне. Сделай из него нового человека».
- Как? — растерянно спросил принц. — Как я могу стать другим?
Конрад помедлил с ответом. Ему было тяжело говорить с принцем и искать в нем достойного человека. Но как хозяин времени, он должен был это сделать. Собравшись с силами, Конрад глубоко вздохнул и спокойно ответил:
- Я расскажу тебе, как. Но только время, Люме, покажет, кто ты есть на самом деле: чудовище или герой. Только время знает об этом. Потому что именно время раскрывает все.
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